
avnom sui

W И rvXTTA A ТЛЛ/Л T C АТЧ <■ ■ i I a /< sa /* в e § /% S « Л <, * V OINUA KAO 1 ÒADA

0 0 4 1 2445006

ČETVRTAK • 26. SIJEČNJA 2012. - GODINA L • BROJ 2509

obitelj JURE KULAZE ■■
NASMRT PREMLAĆENOG PRED INSIDE1M

cijena 7 kn /1,00 € ■ www.sibenski-Ust.hr

MARIO JURIĆ:
Kaznene prijave protiv 
čelnika HNK Šibenik 
već su u pripremi

IVANA KOVAČ:
Brat Edi najviše mi 
nedostaje kad mi 
potonu sve lađe

KAOSU
STUDENTSKOM DOMU
Uprava nam upada u 
sobe, kopa po ladicama 
i otima rešoe

STR. 4

STR. 21

STR. 48

Nas Jure je bolje

RUŽIĆ, OPĆINA EUROS^^^^LA^M 
NAMI ZA EU, NEGO TI ooo

H

су&Ш,

Dalmare
■■NovaCORSA

BESKRAJNA 
ZABAVA U 
VOŽNJI.

ST
R

. 1
6

www.ac-aleksic.hrc g N re «

http://www.sibenski-Ust.hr
http://www.ac-aleksic.hr


i Četvrtak, 26. SDEĆNJA 2012.
! sibenskđist

OBITELJ KULAZOBORI SE ZAŽIVOTSINAKOJEG JE KONCEM PROŠLE GODINE PRED INSIDEOM IZ ĆISTAMIRA NASMRT PREMIA, 

Naš Jure je bolje, poglei 
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-Prošlo je punih šest godina od kada je Jure maturirao u Medicinskoj školi, a njegov je 
razrednik Milenko Milović četiri puta bio u posjetu kod njega. Svaki dan je pun bolnički 
hodnik njegovih studentskih kolega i prijatelja... Neke sam tek sada upoznala... Jednog 
Zemu i jednog Duku... Divni momci. Zvali su nas i profesori s Instituta za oceanografiju, 
more i ribarstvo. Čekat će Juru njegov magisterij koliko god trebalo nema brige... - vele 

dirnuti Jurini roditelji Jasna i Zvonimir Kulazo

MARINA JURKOVIĆ

marina.jurkovic@slobodnadalmacija.hr 
ŠIBENIK-Naša obitelj proživljava naj­teže trenutke jer se radi o životu našeg djeteta, ali smo ponosni na njega zbog svega što je, ova­ko mlad, postigao... na ljubav i privrženost njegovih srednjoškol­skih razrednih kolega i nastav­nika, na studentske prijatelje i profesore koji nas svakodnevno nazivaju i zanimaju se za njega nudeći pomoć... Tragedija koja nam se dogodila naše je živote nepovratno promijenila, ali nam je i pokazala da ima divnih ljudi kojima je stalo do našeg Jure... koji željno iščekuju vijest o nje­mu.Kazuju nam to Jasna i Zvoni­mir Kulazo, roditelji Jure Kulaze, uzornog šibenskog mladića ko­jega je, ničim izazvan, koncem studenoga prošle godine go­tovo nasmrt premlatio okor­jeli maloljetni delinkvent »red diskotekom Inside u Šibeniku. Dom ove obitelji u Brodarici, još nedovršena kat- nica podizana mar­nim rukama supružnika koji 17 godina radeći u svojim dućanima nisu vidjeli slobodnog

dana do Božića, Nove godine i Uskrsa, od tog je trenutka utih­nuo u očajanju i strepnji...-Onaj tko to nije prošao, ne može znati, ne može naslutiti ka­ko je to kad se prestane razmišlja­ti o vlastitom životu, kada je on potpuno bezvrijedan u usporedbi sa životom djeteta... - prisjeća se majka Jasna agonije koju je pro­lazila sa svojim ukućanima. Su­zama koje smo vidjeli u njezinim očima nije dala da kliznu licem no, prepoznatljiva gorčina u gla­su nije minula.
Nitko nas nije zaboravio-Netko je u sustavu zakazao - odlučan je Zvonimir.-Institucije, koje god to bile, nisu napravile svoj posao jer kri­minalci, nebitno koliko godina imali, ne smiju slobodno šetati ulicama... ne smiju nam trovati mladost i društvo... - zaključuje uz težak uzdah.Pitamo za Jurino zdravstveno stanje i kao nekim čudom vedre se lica ispaćenih supružnika.-Bolje je, bolje... svjestan je. Pogledom se razumijemo, sti­skom ruke... zaplače dirnut sva­kim posjetom... Pričaju nam me­dicinske sestre da su mu za 25. rođendan otpjevale čestitku... Miljenik je cijelog Neurološkog odjela Centra za intenzivnu tera­piju splitskih Firula... Koji su to

prekrasni ljudi... kakvi su to dobri liječnici, od dr. Vlatka Ledenka, do dr. Bušića, dr. Devčića, dr. To- mića, dr. Tudora, dr. Čarije, dr. Bulovića... glavne sestre Vesne... nabraja nam Jasna. Ne zaboravlja ni šibenske liječnike s Hitne po­moći i gradonačelnika dr. Antu Županovića.-Kažu nam na odjelu da ih ko­lege iz Šibenika često nazivaju, da redovito naziva i gradonačel­nik... Puno nam to znači. Svaka im čast! Hvala im za brigu, i nji­ma i dogradonačelniku Franku Vidoviću i dr. Županoviću koji su jedini od svih predstavnika lo­kalnih i državnih institucija našli vremena za nas i posjetili nas... Hvala i Aniti Škugor Kodžoman iz HZZO-a.Zastaje na trenutak, tek da se prisjeti je li koga zaboravila...-Prošlo je punih šest godi­na od kada je Jure maturirao u Medicinskoj školi, a njegov je razrednik Milenko Milović četi­ri puta bio u posjetu kod njega. Svaki dan je pun bolnički hod­nik njegovih studentskih kolega i prijatelja... Neke sam tek sada upoznala... Jednog Zemu i jed­nog Duku... Divni momci. Zvali su nas i profesori s Instituta za oceanografiju, more i ribarstvo. Čekat će Juru njegov magisterij koliko god trebalo, nema brige...A prije toga, njihovog Juru če-
Л* 6.
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OKORJELI MALOLJETNI DELINKVENT

lom se razumijemo, 
lirnut svakim posjetom

ka duga i teška bitka za ozdrav­ljenjem. Vitalne funkcije su u re­du, ali liječnici još ne znaju koliko su ozbiljna moždana oštećenja i hoće li biti potrebna ugradnja elektrostimulatora za stabiliza­ciju pojedinih moždanih funkci­ja. Definirat će se i to za koji dan nakon višeslojnog snimanja glave posebnim medicinskim uređa­jem. Već bi to bilo obavljeno proš­log utorka, ali se uređaj pokvario i čeka se popravak. Potom, bude

li sve po optimističnim najavama specijalista, slijedi fizikalna tera­pija u Krapinskim toplicama po propisanom programu.
Svakodnevno 
do Splita i natragNerado to kazuju (a zamalo i prešućuju), no na naše inzi- stiranje priznaju kako je obitelj i novčano iscrpljena. Svaki dan Zvonimir i Jasna putuju u Split i natrag. Ne mogu se više usredo­

točiti na svoje dućane, pa su je­dan bili prisiljeni zatvoriti. A kad počne terapija u toplicama, na Ja­snu neko vrijeme neće moći raču­nati ni suprug ni kći im, vrijedna i prelijepa tinejdžerka Franka, a ni obitelj starijeg im sina Matka koji svaki dan treba dobiti prinovu... Strepe od financijskog sloma. Vri­jedni su ali bolest i najimućnije baca na koljena...-Nude ljudi pomoć, ali znate kako je... nismo naučili posuđi­

vati jer sve to treba vratiti... a ja sam na bolovanju i bit ću tako... raditi ne mogu. Ali samo da Juri bude bolje, sve ćemo zaboraviti - trsi se Jasna.Za to vrijeme suprug joj preli­stava veliki bijeli album s fotogra­fijama s Matkovog vjenčanja. Nije bilo davno, svega 20-ak dana pri­je Jurinog stradanja. Ponosnom ocu lice se svako toliko smekšava u osmijehu.-Evo našeg Jure! Pogledaj­

te koji je to veseljak - pokazuje nam fotografiju razdraganog, naočitog mladića visoko uzdi­gnutih ruku. A onda drugu sa ci­jelom obitelji, pa treću s majkom u plesnom zanosu...Matko i Franka fotografije pro­matraju iza očevih leđa. A njih, obitelj Kulazo, gotovo kriomice, da ne pokvarim idilu, promatram ja. Idila obiteljske predanosti i za­jedništva, ni u najtežim trenuci­ma, ne rasplinjuje se lako. «
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DOME,SLATKI DOME Ogorčeni šibenski studenti

Upadaju nam u sobe, kopaju 
po ladicama i otimaju rešoe!
MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK-Ovo je prešlo sve granice! Toga nigdje nema! Iz česma teče žuta, mutna voda koja smrdi na željezo, grijanje se isključuje u 22 sata, a u sobe nam dok smo vani upada­ju recepcionar i domar koji nam kopaju po stvarima i traže kuhala kako slučajno ne bismo u sobi sku­hali čaj ili kavu! Ali pitam ja upravu doma gdje ćemo to napraviti kada je čajna kuhinja zaključana već mjesec dana, jer je netko razbio staklo na prozoru, a oni ne mogu naći krivca pa im je najlakše za­ključati kuhinju. Od menze i dalje nema ništa. Obećavaju to već dvije godine, a zapravo to koriste samo kao mamac da se upišemo u dom i nitko ništa na tomu ne radi - lju­tite govori Gorki Bajrić, student 1. godine turističkog menadžmenta šibenskog Veleučilišta koji je kao predstavnik studenata iz doma o tomu više puta izvijestio upravu Studentskog centra, ali ništa se nije promijenilo.-Gotovo svakog tjedna odlazim kod ravnateljice Marijane Fuštin, ali nema nikakvog rezultata. Ka­da me vide valjda pomisle 'evo ga opet', a na sve naše pritužbe za­pravo nismo dobili nikakav jasan odgovor - kaže Bajrić.Iako su sobe prostrane i svaka ima svoj WC i kupatilo, to je varlji-

Fuštin bez 
komentaraRavnateljica Studentskog centra Marijana Fuštin nije pak željela ništa komenti­rati. Kratko je kazala kako o tomu ne želi polemizirati u medijima te da se ovakve i slične optužbe pojavljuju svaki put kada se prilikom kontrole utvrdi nepoštiva­nje kućnog reda.-Ne želim polemizirati sa studentima koji su u pre­kršaju i kada se zbog toga naljute i zovu novinare! - kazala je Fuštin.

va slika studentskog standarda na šibenski način, tvrdi Bajrić. Mutna voda koja ima okus i miris željeza već mjesecima teče iz slavina.-Takvu vodu većina studenata ne pije. Neke studentice dobile su i osip nakon tuširanja. Kada idete prati rublje i pustite vodi da curi napravi vam se žuti krug na robi. U upravi nam kažu da zapravo ne znaju zašto je to tako. Valjda su instalacije stare. U svakom slučaju stanje se ne popravlja.Premda riskiraju da tuširajući se dobiju kakvu alergijsku reakciju, studenti iz doma ne moraju stra­hovati da će se opeći pod tušem, jer voda je više hladna nego topla, pa iz kade prije istrče negoli uđu. Iako, je prema pravilniku o studentskom domu zabranjeno korištenje kuha­la po sobama, Bajrić ističe kako su na to zapravo prisiljeni zbog lažnih obećanja o menzi. Kada se umorni vrate s predavanja s drugog kraja grada i kada im uvijek nije zgod­no otići u Dalmare na ručak za što nemaju ni organiziran prijevoz, pri­morani su u sobi na kuhalu nešto na brzinu pripremiti ili podgrijati, skuhati čaj ili kavu. Hajke po so­bama, otvaranje ormara i ladica kako bi se pronašli rešoi, Bajrić smatra narušavanjem privatnosti i intimnosti.-Domar i recepcionar imaju klju­čeve svih soba. Upadaju bez najave i kucanja i to je krajnje bezobrazno.

I ako studenti u domu na 
Šubićevcu plaćaju 600 
kuna za smještaj, iz slavina 
im teče mutna vodaš 
okusom i mirisom željeza, 
vodazatuširanjejeviše 
hladna nego topla, čajna 
kuhinja već je mjesec dana 
zaključana, od menze i 
dalje nema ništa! Zbog 
apsurdnog kućnog reda 
ne smiju sušiti robu na 
balkonima, a u sobe im 
svako malo upadaju 
domar i recepcionar koji 
im kopaju po stvarima i 
oduzimaju rešoe. Na sve 
pritužbe i molbe domska 
uprava i dalje ostaje 
nijema, tvrdi predstavnik 
studenata Gorki Bajrić

Još se s nama rugaju pa nam kažu da na radijatorima možemo jaja is­peći. Apsurd kućnog reda u domu je i to što nam se brani sušenje robe po balkonima. Posve besmisleno. Što oni misle kako mi možemo ži­vjeti? Gdje ćemo s robom? - ogor­čenje Bajrić uvjeren kako 600 ku­na koliko studenti plaćaju smještaj zavrjeđuje daleko bolji tretman i uvjete življenja u domu.«
RADOVI U LUCI Što se događa uokolo gata Vrulje

Na šibensku rivu kruzere do 260 
metara žele privezati ovoga srpnja

Trenutačno je u tijeku prva faza (izgradnja dvaju 
vezova), dogodine trebaju biti sagrađena još dva, a onda 

bi uslijedila gradnja putničkog terminala, kažeHrvoje 
Dujo Zlatoper iz Lučke uprave Šibenik

Što se događa u šibenskoj luci oko rekonstrukcije i dogradnje obale kod gata Vrulje? Ovim se projektom namjerava omogući­ti pristajanje golemih turističkih putničkih brodova na kružnim kr­starenjima, a što će koštati oko 12 milijuna eura. Obala bi se proširi­la za oko 9,8 tisuća četvornih me­tara, te produljila na 510 metara, pa bi onda tamo mogli pristajati brodovi do 260 metara duljine. - Dogradnja gata Vrulje koja se trenutno izvodi, sastoji se od dvije faze radova koji su sadržani u dvi­je odvojene građevinske dozvole: FAZA 1 - vez br.l i 2 (produženje istočne strane gata za oko 57m i izgradnja nove trajektne rampe: nova obalna konstrukcija se radi na masivnim gravitacijskim stu­povima presjeka od 10x6m u do­

njem dijelu do 6x6m u svojoj gor­njoj polovici), a rok za završetak je srpanj 2012. FAZA 2 se nastav­lja s izgradnjom vezova 3 i 4 od kojih je vez br. 3 na masivnim gra­vitacijskim stupovima, a vez br. 4 na armirano-betonskim pilotima. Rok za završetak tih radova je sre­dina srpnja 2013. Nakon isposlo- vane izmjene i dopune lokacijske dozvole, pristupit će se pripremi projektne dokumentacije za do­bivanje građevinske dozvole za FAZU 3, samu zgradu terminala - kaže Hrvoje Dujo Zlatoper iz Lučke uprave Šibenik. No do to­ga će se još pričekati, budući da je pažnja usmjerena na gradnju dvaju prvih vezova, doznajemo.-Radovi na FAZI 2 se tre­nutno ne izvode zbog, kako je navedeno,prioritetnog i maksi­

malnog angažmana izvođača na završetak FAZE 1. Nadalje, FAZA 2 za sada nije na kritičnom putu budući daje rok završetka sredina 2013. godine - dodaje Zlatoper.Kako se čini, pošto-poto se želi već ovoga ljeta na šibenskoj obali omogućiti prihvat velikih kruze- ra. Ima i onih koji smatraju kako postojeća šibenska infrastruktura nije podesna za veliki priljev tu­rista u jednom danu koji, kao u Dubrovniku, preplave sve grad­ske ulice i trgove (a u konačnici bez velikog financijskog učinka i povećanja turističkog prometa), no drugi su mišljenja kako je to nužan korak koji bi gradu s manj­kom turističkih sadržaja - hotela, ugostiteljskih i zabavnih sadržaja - donio određeni turistički pro­cvat. «GORANŠIMAC

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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Govoreći otvoreno

Zašto je SDP ostavio Lambašu na 
cjedilu u sukobu s HDZ-om? Zbog 
izvoza 'agregata kamena' i plaže Banj!
ZDRAVKO PILIĆ

zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Draško Lambaša, predsjednik šibenskog HNS-a i Željko Dulibić Crni, ravnatelj Županijske lučke uprave samo što ne iskaču iz pašte­te - pretovar kamena s operativne obale TEF-a bez koncesije več je danima glavni šlager na šibenskoj medijsko-političkoj sceni. U nedo­statku boljih događaja - siječanj je - novinari su i Lambašu i Dulibića prigrlili kao najrođenije, pa se oni tako danima več razračunavaju po novinama, radijima i televizijama. Počelo je dakako s argumentima - Lambaša je utvrdio daje pretovar nelegalan i da se odvija bez konce­sije, pa je pozvao DORH da uredu­je, a Dulibič uzvratio da koncesiju nemaju zato što Grad Šibenik ne dopušta upis pomorskog dobra na dvije svoje čestice te daje on tako­đer već pozvao DORH da ureduje, odnosno u ime RH prisili Grad da dade izjavu kojom bi se te dvije če­stice mogle upisati kao javno do­bro. No, puno zanimljivije od svega što je dosad rečeno u ovom se slu­čaju pretovara kamena s prostora TEF-a čini ono što nije rečeno i što je ostalo u pozadini. Naime, dok je iza Dulibića odmah javno stao žu­pan Goran Pauk i dao mu potporu, pojavivši se s njim na konferenciji za tisak, iza Lambaše nije iz grad­ske uprave stao nitko. Ni šef SDP-a Franko Vidović ni gradonačelnik 

dr. Ante Županović, čija je šutnja vrlo rječita - zasad je iz nje jasno barem toliko da u ovoj bitki njihov koalicijski partner Lambaša protiv HDZ-a ratuje sam.Prema tome, već prva teza s kojom se danima okupira šiben­ski medijski prostor - daje u pita­nju sukob lijevog' grada i 'desne' županije, nastavak 'prepucavanja oko svega i svačega' naprosto ne drži vodu. Bez makar prešutne podrške Grada Šibenika, odnosno SDP-ovih struktura u njemu ovaj se pretovar kamena u TEF-u ne bi mogao ni dogoditi. Jer ne pada kamen iz kamenoloma 'Izgradnje' u brodove koji ga izvoze u Italiju s neba, nego je prolazio kroz por­tu TEF-a. A TEF-om u ime Grada Šibenika upravlja SDP-ov direktor Krešimir Šakić koji je jedan od naj­bližih suradnika Franka Vidovića. Bez TEF-ove suglasnosti ni jedan kamion ne bi mogao doći na ope­rativnu obalu, pa je dakle potpu­no jasno da su u TEF-u, a onda i u SDP-u, svi koji su htjeli davno znali koje papire imaju ili nemaju svi oni koji su uključeni u ovaj posao izvo­za kamena.Dakle, ne samo da je Lambaša u ovoj priči oko kamena 'solist' ne­go je lako moguće da je u SDP-u njegov potez izazvao i ljutnju. A u razloge i ljutnje na Lambašu i dosadašnje šutnje prema potezi­ma ŽLU-a nije teško proniknuti. Za nju postoje ponajmanje dva ja-

Bez makar prešutne 
podrške Grada Šibenika, 

odnosno SDP-ovih 
struktura u njemu ovaj se 
pretovar kamena u TEF-u 
ne bi mogao ni dogoditi.

Jer ne pada kamen iz 
kamenoloma ‘Izgradnje’ 
u brodove koji ga izvoze 
u Italiju s neba, nego je 

prolazio kroz portu TEF-a. 
vATEF-omuime Grada 
Šibenika upravlja SDP-ov 

direktor Krešimir Šakić 
koji je jedan od najbližih 

suradnika Franka Vidovića. 
Bez TEF-ove suglasnosti ni 
jedan kamion ne bi mogao 
doći na operativnu obalu, 
pa je dakle potpuno jasno 

da su u TEF-u, a onda i 
u SDP-u, svi koji su htjeli 
davno znali koje papire 

imaju ili nemaju svi oni koji 
su uključeni u ovaj posao 

izvoza kamena 

ka .razloga - jedan se tiče odvoza šljake a drugi plaže Banj. Naime, odvoz 'agregata kamena' iz TEF-a potpuno je stao, već pola godine iz Crnice, što je priznao i direktor Šakić, nije odvezena ni tona tog ot­pada za koji nitko nema rješenja, a izbori su već za godinu dana. Je­dini način na koji se možda može otpremiti je morem, s operativne obale TEF-a, na isti način kao i 'Iz- gradnjin' kamen za nasipanje luko­brana u Italiji. To je još jeftiniji - da ne kažemo bezvijedniji - materijal od kamena, čija cijena ne može platiti njegov pretovar i prijevoz te prekrcaj na brodove u šibensku luku. Očitim se dakle čini da su šu- tjeli jer su i oni namjeravali raditi to isto što radi 'Izgradnja' i ŽLU. U suprotnom, SDP bi čekao izbore sa šljakom u Crnici, isto kao i HDZ ko­ji ih je izgubio. Drugi jaki razlog je naravno, plaža Banj, također adut za izbore, koja se cijela nalazi na pomorskom javnom dobru, kojim u ime države upravlja Županija. Za njezinu realizaciju trebat će mali milijun suglasnosti, odnosno mali milijun mogućnosti da neke papire koje bi Grad dobio nakon jednog telefonskog poziva županu Pauku, dobije 'malo sutra' odnosno kad i svi drugi građani i investitori. To je također još jedan jaki razlog zašto se Grad izbjegava oko pomorskog javnog dobra kačiti sa Županijom i bosti s rogatim'. I odatle ta benevo­lencija i puštanje da stvari idu tako 

kako idu. -Pa dobro, neka zaradi ŽLU tih 400 tisuća kuna, zaradit će i 'Izgradnja', nekih četiri miliju­na kuna, ah u njoj opet rade naši ljudi, nešto će dobiti i prijevoznici, neće zaraditi samo Luka Šibenik, ali upitno je kad bi išlo preko Luke, zbog dodatnih troškova bi U onda taj posao uopće dobila 'Izgradnja' i Šibenik, Ш bi Talijani išli na neki drugi grad i kamenolom.Dakako, SDP s ovakvom po­litikom riskira da zahladi ionako loše odnose s jedinim preostalim partnerom u vlasti, s HNS-om. Vi- doviću i Županoviću još su jedino oni preostali - sve su druge već potrošili. I Jagodu Sablić, i HSP, i Šibenski građanski forum, nije više nitko osim narodnjaka preo­stao. No, to ih očito ne zabrinjava previše jer znaju da je HNS iona­ko ucijenjen samom svojom pozi­cijom. Ako izađu iz koalicije, SDP će ih optužiti za razbijanje koalicije i onda ih čekaju izbori u kojima će platiti laštru za sve loše poteze vla­sti u kojoj su i sami sudjelovah. Ta­ko je uostalom bilo i 2003. Ukoliko ostanu do kraja, lako moguće da ih čeka sudbina manjih sestrinskih stranaka zdesna, HSLS-a i HSS-a koje je HDZ pojeo. Tako bi i njih SDP. Što god naprave ne valja! Za­to je najizglednije da ćemo gledati ovo što upravo gledamo - poneko izdvojeno mišljenje. Dovoljno da se primijeti, nedovoljno da koali­ciju dovede u pitanje. «
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Upravno vijeće županij skog Zavoda za hitnu medicinu odlučilo PODUZETNIČKI DUH Učenici Medicinske i kemijske škole pokrenuli sjajnu ak

Masažama, rukotvc 
skupljali priloge za

Politolog 
Jukić izabran 
za ravnatelja 
Zavoda za

NEVENA BANIĆ 

nevena.banic@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKRoditelje šibenskih matura­nata, to smo već i spominjali u nekoliko navrata, kad im djeca napokon krenu u završni razred srednje škole, gotovo sve redom zaboli glava od svote novca koju za tu godinu moraju pripremiti, htjeli-ne htjeli. Od one poveće za ekskurziju na samom počet­ku, preko štednje za odlazak na fakultet, pa do maturalnog plesa koji im 'isisa' pozamašnu svoticu. A upravo ovom posljednjem od­lučili su doskočiti već drugu godi­nu za redom maturanti Medicin­ske i kemijske škole iz Šibenika, koje kriza i recesija, a samim time i nedostatak sponzora nisu pokolebali u nakani da maturalni ples održe bez bojazni da će im nedostajati novčanih sredstava 

koje su, ne časeći časa, odlučili prikupiti sami.
Svatko dao svoj doprinosS obzirom na to da se u školi obrazuju budući fizioterapeuti, farmaceuti i medicinske sestre, svatko je na svom području od­lučio dati svoj doprinos.-Farmaceuti su u školskom laboratoriju izradili sapune, kre­me za ruke i ulja za masažu, koja su nudili na štandu u predvorju škole, a svi prilozi koje su pri­kupljali bili su isključivo dobro­voljni, većinom su ljudi ostavljali desetak kuna, no bilo je i onih koji nisu imali novca, ali svejed­no nisu ostali uskraćeni za neki proizvod. Medicinske sestre su mjerile šećer u krvi i krvni tlak, također dobrovoljno, a fiziotera­peuti su masirali školske kolege, profesore, roditelje, ali i ponekog 

putnika namjernika kojem je ovo bila odlična prilika da se za malo novca riješi nagomilanog stresa u mišićima - informirala nas je Snježana Žaja, profesorica zdrav­stvene njege i, uz đake, jedna od voditeljica projekta.Cijeli ovaj događaj imao je za cilj sniziti preveliku cijenu karte za matu­ralni ples, koja je inače oko 300 kuna, odnosno ona se udvostru­čuje, budući da u je u ovoj školi manjak momaka, pa su djevojke prisiljene partnere pozvati izvan škole, a samim time im i platiti ulaznicu.-Uspjeli smo. Ne značajno, ali smo ipak uspjeli. Cijena ulaznice na kraju je 240 kuna, što rodite­ljima ipak malo olakša, budući da moraju platiti i haljinu, frizuru, šminku, cipele, torbice, ali i za­kusku za obitelj. Malo pomogne rodbina, malo bake i djedovi, a
hitnu medicinu
HDZ-ov gradski vijećnik i bivši dogradonačelnik Šibenika 

Tomislav Jukić koji je diplomirao i magistrirao na
Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu i koji nema dana 

radnog iskustva u zdravstvu izabran je za ravnatelja 
novoosnovane zdravstvene ustanove

MARIJA LONČAR snila je Škugor Kodžoman.
marija.loncar@sibenski-list.hr Od prvog čovjeka ove županij-
šibenik ske zdravstvene ustanove koji ćeUpravno vijeće Zavoda za hitnu medicinu Šibensko-kninske župa­nije je odlučilo! Tomislav Jukić, HDZ-ov gradski vijećnik i bivši dogradonačelnik Šibenika koji je diplomirao i magistrirao na Fakul­tetu političkih znanosti u Zagrebu izabran je za ravnatelja novoosno­vane zdravstvene ustanove. Na na­tječaj koji je bio raspisan sredinom prosinca prošle godine uz Jukića se javio još jedan kandidat iz Splita, no Jukić se kao favorit natječaja u kuloarima spominjao od samog početka. Oba kandidata kako ka­že predsjednica Upravnog vijeća Zavoda Anita Škugor Kodžoman ispunjavala su tražene uvjete, a to što Jukić nema ni dana radnog iskustva u zdravstvenim ustano­vama i nije bila nikakva prepreka, jer se tako nešto u natječaju nije ni tražilo.-Oba su kandidata zadovoljila tražene uvjete, a oni su u natječaju navedeni u skladu sa zakonom o ustanovama. Odluku o izboru Ju­kića za ravnatelja Upravno vijeće donijelo je 13. siječnja, a za nekoli­ko dana istječe rok za žalbu. Ukoli­ko bude sve u redu, Zavod za hitnu medicinu, kako je to odlučio novi ministar zdravlja s radom bi trebao krenuti 1. ožujka, a tada bi počeo raditi i ravnatelj te ustanove - obja- 

je voditi sljedeće četiri godine, u natječaju se tako tražilo da ima za­vršen sveučilišni diplomski studij zdravstvenog ili drugog društve­nog usmjerenja te da ima pet godi­na iskustva u struci. Dok je natječaj još bio u tijeku, Jukić se čudio pri­čama kako je ravnateljska fotelja raspisana upravo za njega tvrdeći kako ni o čemu nema pojma te da je za novooformljeno radno mje­sto doznao tek nakon novinarskog upita o tomu. Ipak, nije krio daje zainteresiran, jer nakon dvije go­dine rada u privatnim tvrtkama u Zagrebu, poželio se vratiti u rodni Šibenik.Zanimljivo je daje odluku o Ju- kićevu izboru za ravnatelja Zavoda za hitnu medicinu Upravno vijeće te ustanove donijelo zapravo u ne­potpunom sastavu. Naime, vijeće za sada ima tri člana koje je ime­novala Županijska skupština koja je osnivač Zavoda. Uz predsjednicu Škugor Kodžoman članovi su još Zoran Hadžić te dr. Marko Vujasi- nović iz Knina. Preostala dva člana bit će izabrana iz redova zaposle­nika, ali tek kada Zavod počne s radom i dobije svoje zaposlenike. Unatoč tomu, kako je svojedobno ustvrdila Kodžoman, Vijeće ima kvorum, pa su i njegove odluke pravovaljane! «

GORANŠIMAC 

redakcija@sibenski-list.hr 
DRNIŠNahranit ću mesom pola Splita - poručio je u naslovima novinskih tekstova prije pune četiri godine, u studenome 2007. godine, Željko Kerum, poduzetnik iz Splita, nakon što je kupio golemu bivšu svinjo- gojsku farmu kod Drniša, prostrtu na 240 tisuća četvornih metara na rubovima Petrova polja. Napušteni pogon za uzgoj svinja kojim je ne­koć upravljao splitski Mesopromet, a onda tvrtka Salonacoop, kupio je nakon stečaja navedenih poduzeća za navodnih 400 tisuća eura, kako se moglo doznati od dužnosnika splitskog Trgovačkog suda na ko­jemu se održala licitacija za tu far­mu. Željko Kerum je tada najavio kako će 'najbolji odojci iz Drniša' dolaziti na hrvatske stolove 'već za sljedeći Božić'.No, taj se njegov naum zasad ni­je ostvario, budući da se na ulazu u veliki kompleks u kojem su se ne­koć uzgajale svinje još uvijek nalazi neugledna zahrđala tabla s jedva čitljivim natpisom: 'Zabranjen pri­stup - privatni posjed - Kerum'. Razlog, barem kako je to objasnio Željko Kerum, leži u tome što je u prostornim planovima Grada Drni­ša onemogućeno ponovno pokre­tanje takve stočarske industrije, budući da bi bila velika prijetnja okolišu, odnosno zalihama pitke vode, Nacionalnom parku Krka i

drugome. Takva je odluka drniške vlasti zasmetala Ž. Kerumu, pa je čini se do daljnjeg odustao od po­slovnih planova vezanih uz Drniš.
Više nema mogućnosti 
za takve farme- U skladu sa strategijom Drni­ša, naše županije i EU, iz čijih fon­dova upravo provodimo projekt pročistača otpadnih voda kako ne bismo zagađivali Čikolu, Krku i pitku vodu za brojno stanovništvo, te Nacionalni park, u prostornim 

planovima više nema mogućnosti za takve farme. Mislim da to ne treba posebno objašnjavati, budu­ći da takva farma nije u skladu s nastojanjima da naši građani imaju uvjete za ugodno življenje, te ori­jentacijom na turizam i ekološku poljoprivredu. Čuo sam i da takva prostomo-planska regulacija nije po volji gospodinu Kerumu. S dru­ge strane, moje stajalište i stajalište mnogih je kako je lokacija bivše farme zapravo idealna za usta­novljavanje svojevrsne veletržnice
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inama i mjerenjem tlaka i šećera 
naturalni ples i siromašne đake

malo smo pomogli i sami. Teško pronalazimo sponzore za matu­ralni u Šibeniku, pa nam osim Opće bolnice, Ljekarni i poneke banke rijetko tko pomogne - ka­zale su nam buduće fizioterape- utkinje koje su nam i demonstri­rale svoje umijeće.
Za siromašne - besplatnoZanimljivo je kazati i da su ovu akciju prvi put pokrenuli prošlo­godišnji maturanti, a kako je bi­la uspjela, odlučili su je nastaviti i ove godine, a od nje, reći će i ponosna ravnateljica škole Anki- ca Lambaša Spahija, imaju dvo­struku korist, jer se bave svojim budućim zanimanjem, a usput nešto i zarade. Usto, ovo nije je­dina akcija koju vrijedni učenici te škole provode tijekom godine, dodaje profesorica Žaja. Redovito posjećuju Cvjetni dom, u kojem 

se svaka učenica skrbi o jednom starcu, obilaze otoke i tamošnje stare, bolesne i nemoćne, orga­niziraju akcije dobrovoljnog da­rivanja krvi, besplatnog mjerenja tlaka i šećera za građane, ovih se dana spremaju posjetiti Centar za osobe s posebnim potrebama 'Ro­man obitelj' u Bratiškovcima, a za Uskrs će s Udrugom 'Kamenčići' zajednički organizirati prodajnu dobrotvornu izložbu radova dje­ce s posebnim potrebama, inače članova spomenute udruge. No, najponosniji su ipak svi redom na jednu stvar.-Cijela se ova akcija ne radi čak ni toliko zbog nas, koliko zbog onih maturanata čiji rodi­telji nemaju novca, nezaposleni su ili maturanata bez roditelja. Oni, naime, na ples idu besplatno - kazali su nam ponosni učenici na kraju. «

•m 'Zabranjen pristup - privatni posjed - Kerum’

i stoku, ali Drniš hoće - veletržnicu

za poljoprivredne proizvode. Ako se dobro razmotri, nema boljega mjesta za takvo što, budući da se nalazi na tromeđi triju županija, Šibensko-kninske, Splitsko-dal- matinske i Ličko-senjske. No zasad takva ideja nije zainteresirala pri­vatnog vlasnika, koji nije reagirao u tom smislu - odgovorio je drniški gradonačelnik Ante Dželalija, na naše pitanje o bivšoj svinjogojskoj farmi.Podsjetimo, Žejko Kerum je najavio kako će na farmi 'uzgajati 

svinje, ovce, koze i telad', te 'da će u projekt obnove farme uložiti 70 milijuna kuna', 'godišnje proizvo­diti 50 tisuća komada žive stoke' te 'zapošljavati sto radnika'.
Konkurirat ćemo 
za EU fondoveNo derutna poluruševna zda­nja na ulazu u nekadašnju farmu i oronule duge zgrade u kojima je prije Domovinskog rata obitavala brojna prasad, i danas su žalobna i beživotna: nema nigdje nikoga.

- Nahranit ću mesom pola 
Splita, a najbolji odojci 
iz Drniša će dolaziti već 

sljedeći Božić - poručio je 
2007. godine Željko Kerum, 

preuzevši bivšu drnišku 
farmu, no prostorni planovi 

više ne dopuštaju takve 
stočarsko-industrijske 

pogone

Tek nečije stado krava preko puta ceste podsjeća na činjenicu kako je nekoć u blizini bio stočarsko-indu- strijski pogon.S obzirom na naširoko raz­granate poduzetničke projekte, gradnje hotela, trgovačkih centa­ra i drugoga u čemu sudjeluje po­duzetnik, splitski gradonačelnik i saborski zastupnik Željko Kerum, mnogi u Drnišu nisu baš uvjereni kako u skoro vrijeme treba očeki­vati njegove spektakularne investi­cije u drniški kraj. Ipak, kakvog bi 

posebnog smisla u ovom trenutku imala i veletržnica s obzirom na to da i pogled na uglavnom neo­brađeno Petrovo polje i zapuštenu većinu polja u tri županije budi sumnju i nameće pitanje što bi se u ovakvim okolnostima uopće pro­davalo na takvoj veletržnici.-Imamo planove na razini župa­nije i za Petrovo polje i za šibensko polje, konkurirat ćemo na natječa­jima za fondove EU, procedura je već u tijeku... - kaže gradonačelnik Dželalija. «
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PIŠE: IVO JAKOVUEVIĆ

Globalni će se milijarderi na poludivlje i ovo ljeto sidriti pred depresijskim 
Šibenikom, a da od tog njihova sidrenja i razgledavanja za šibenski proračun i 

dalje neće biti velike ekonomske koristi

SI-proračuni pred 
rebalansima za 

5-6 posto - naniže
OVISNOST 0 ZAGREBU u Šibeniku ni­

kad nije bila toliko intenzivna, više­

struka i krajnje neizvjesna, kao što 

je na početku depresijske 2012., 16 

mjeseci uoči tobože sigurnog i spa­

sonosnog ulaska Hrvatske u EU. No, 

istodobno, nikad toliko intenzivna, 

višestruka i krajnje neizvjesna nije 

bila ovisnost rasprodane i prezadu­

žene Hrvatske 0 Europskoj uniji, koja 

se i sama nalazi u teškoj dužničkoj, 

fiskalnoj i institucionalnoj krizi. Glo- 

balizacija biznisa i financija unazad 

30-ak godina stvorila je u prvi mah 

prosperitetne, ali odnedavno i kraj­

nje neizvjesne okolnosti, u kojima 

toliko rizično svi ovise 0 svima, da 

više nitko nije gospodar svoje sudbi­

ne, pa se i buduča povijest pretvara u 

neiješivu krizu ili u brešanovsko koc­

kanje sudbinom na svim razinama. 

U takvim okolnostima najmoćnija 

izvozna sila svijeta, Njemačka, ovisi 

0 fiskalnoj alkemiji u bankrotira­

noj Grčkoj, kao što i predeuropska 

Hrvatska ovisi 0 kriznoj Italiji, rece- 

sijskoj Njemačkoj i osobito 0 trima 

američkim rejting agencijama, više 

nego 0 svojoj Vladi, HNB-u i svim još 

živućim ovdašnjim većim investitori­

ma, a mali, podzaposleni i vlasnički 

blokirani Šibenik 0 svima njima, i to 

znatno više nego sam 0 sebi.

REBALANSISVIH PRORAČUNA u Šiben- 

sko-kninskoj županiji i svim njezinim 

gradovima i općinama - u okolnosti­

ma te globalizirane krize - neminovni 

su već u travnju, nakon što u drugoj 

polovini veljače Hrvatski sabor pri­

hvati Državni proračun za 2012. Na 

taj proračun neće imati toliki utjecaj 

dvolični rezultat referenduma 0 hr­

vatskom pristupanju Uniji, koliko će 

ga u potpunosti odrediti tri američke 

agencije, koje će u veljači odlučiti ho­

će ii hrvatski kreditni rejting oboriti s 

predzadnjeg na zadnji, otpadni prag. 

To u prijevodu znači, da bi od početka 

ožujka, Ministarstvo financija i hr­

vatske kompanije na tržištu državnih 

i korporacijskih obveznica mogli tra­

žiti pozajmice, ne više po sadašnjim, 

visokim kamatama od osam posto 

godišnje, nego po kamatnim stopa­

ma višima i od 12 posto, iako im ni 

tako zelenaški aranžmani neće jam- 

dti da će do svih nužnih pozajmica i 

doći. Zbog toga će ministar financi­

ja, Slavko Linić, nakon što sazna za 

taj novi HR-rejting, morati smanjiti 

državne izdatke u rasponu od počet­

nih sedam do konačnih 15 milijardi 

kuna, ili za više od deset posto, pa to 

isto čeka i većinu ostalih proračuna 

na nižim fiskalnim razinama, osobito 

u krajnje depresijskim županijama i 
gradovima, kakvi su Šibensko-knin- 

ska i grad Šibenik.

PROTIV DEPRESUEI BANKROTA Šibe­

nik i njegova županija u 2012. kreću 

kao nepobjedivi boksači, koji se 

naskroz ošamućeni podižu iz knock 

downa, pa u suženim fiskalnim, 

kreditnim i vlasničkim okolnosti­

ma pokušavaju čudo oporavka. Od 

jačih, aktualnih Šl-trzaja izdvajam 

gradnju Regionalnog centra za gos­

podarenjem otpadom na Bikarcu, 
rekonstrukciju Šibenskog mosta i 

trajektnog pristaništa, pa dovršenje 

marine za mega-jahte u Mandalini, 

iNavis Pomorski inovacijski centar, te 

investiciju u gradsku plažu u Crnici i 

financiranje izrade projektne doku­

mentacije za niz objekata za najsko- 

riju budućnost, od Poljane do Fortice. 

Tim ćemo trzajima dodati i napore za 

ovladavanje parcelom oko nekadaš­

njeg TEF-a, kao i izgradnju ceste Du- 

brava-Podi, te 3,2 kilometara cesta 

i infrastrukture u toj poduzetničkoj 

zoni. Ali, svi ti trzaji teško da će otvo­

riti više od stotinjak stalnih novih 

radnih mjesta, i to u godini u kojoj 

je - zbog rasta PDV-a i neminovnog 

pada potrošnje i prometa u Šl-trgo- 

vini, krize u EU-članicama iz kojih sti­

že glavnina turističke potražnje, te 

krajnje neizvjesnosti s preprodajom 

TLM-a i njegovim poslovnim vezama 

s mostarskim Aluminijem, kao i s 

najvećim investicijskim zahvatom, 

ZM-ovim projektom Draga - izvjesno 

gašenje još najmanje 500 donedavno 

stabilnih radnih mjesta u privatnom 

i javnom sektoru.

Intervju tjedna

Književnik MLADEN BJAŽIĆ kojije ovih dana promovirao svoj najnoviji roman

Imam 88 godina i 
za Europsku uniji
MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr

Mladen Bjažić, Zlarinjanin i za­ljubljenik u otok svog rođenja, ali i u Šibenik u kojem se školovao, i danas najveći dio godine boravi na Zlarinu, a ovih dana ususret svom 88. rođendanu u Gradskoj knjiž­nici 'Juraj Šižgorić' promovirao je svoju najnoviju, dvadeseti i četvr­tu knjigu, a petu koju mu je izdala šibenska knjižnica i zbog čega mu mnogi u šali govore kako je postao njen kućni pisac! Najnovija Bjažiće- va knjiga duhovita naziva 'Ма da ne bi'je roman, zapravo romancin, kako sam autor ističe, koji sadrži sve ono što odlikuje Bjažićevo knji­ževno stvaralaštvo. Iako je riječ o fikciji, roman donosi niz povijesnih činjenica, a radnja se odvija na Bja- žićevom Zlarinu te u Šibeniku. Ni ovaj put pisac nije mogao preskočiti zlarinsku čakavštinu, a događaje u ovom kratkom romanu smjestio je dijelom u davnu prošlost u vrijeme kada je kuga poharala Šibenik te u budućnost - u 2072. godinu kada je Zlarin postao atraktivno i popu­larno odredište u kojem i turizam cvjeta cijele godine.
Već imam i 
nastavak romana

Ovog romana, kako ističete 

ne bi bilo, da vas na pisanje nije 

natjerao Milivoj Zenić. Kako je to 

bilo?-U proljeće prošle godine sjedi­li smo ispred pizzerije Kike gdje se uobičajeno društvo okupljalo i Mićo me je pi­tao spremam li što za 88. rođendan? Nisam ni­šta mislio, kažem. U posljednje vrijeme pi­sao sam sa­mo posmrtne govore. No, Mićo mije rekao da razmi­slim i da nešto napišem, jer mi je Gradska knjižnica obilježila zadnja tri rođendana tiskajući mi svake godine po jednu novu knjigu. Ovaj put pak nisam znao što bih pi­sao, ali onda su mi svi okupljeni u društvu unisono poručili da razmi­slim o tomu što mije Milivoj rekao! Tako je nastao jedan dječji roman, ali nisam bio zadovoljan. Nedostaje mu što bi se reklo šuga i zato sam napisao ovaj romancin 'Ма da ne bi' u kojem sam odlučio malo poći u prošlost i u budućnost. Radnja se događa na Zlarinu gdje sam rođen i gdje sam upio ovu čakavštinu ko­jom se dijelom koristim i u roma­

у Da se prije 20 godina 
f kada se stvarala samostalna] 

[ država krenulo drugim putem, 1 
da se razvila industrija i da nije

L propalo toliko radnih mjesta I 
V mi bismo danas mogli ш 
vL ostati i izvan Europe

nu te u Šibeniku gdje sam doživio g prve ljubavi. Zaljubljivao sam se > od drugog razreda osnovne škole § i kako sam uvijek u sebi nosio Iju- Б bav odlučio sam da ovo bude mali 1 ljubavni roman. Glavni pripovjedač mladi je znanstvenik koji u Šibenik dolazi dvadesetak godina nakon kuge koja je pretvorila Šibenik iz jednog velikog u mali grad, jer je od 12.000 stanovnika u gradu ostalo njih 1500. Zlarin u mom romanu razvijeni je znanstveni centar na kojem su izgrađene vile za mlade znanstvenike, ali i centar za stari­je osobe. U uvalama su vile i cije­la naselja za turiste koji tu borave kroz cijelu godinu. Ukratko, jedna idilična slika Zlarina koja nije i tako nemoguća. Iako je ovaj romancin tek izišao iz tiska, predlažu mi i da napišem njegov nastavak i to mi se čini vrlo izvjesnim.
Koliko vam nedostaje Milivoj 

Zenić s kojim ste ne samo dobro 

surađivali već i prijateljevali?-Mislim da Šibenik još nije shva­tio kakvog je čovjeka izgubio. Mili- voju je Šibenik bio na prvom mjestu i dobro znam što je on sve planirao i što je još mogao napraviti za ovaj grad. Spremao je povijest knjižara u Šibeniku, a mene i još neke starije ljude nagovarao je da svoja sjećanja zapišemo. Prije 2. svjetskog rata u gradu su postojale dvije lijepe i ve­like knjižare, jedna u Ulici Roberta Visianija, a druga Pavlinović nalazi­la se kod kavane Medulić. U te smo knjižare najprije išli zbog lektire, a onda smo posuđivali roma­ne Jacka Londona, Za- nea Graya, a ljudi koji su tada ra­dili u knjiža­rama znali su što voli­mo i znali su nas pri­dobiti da svremenom počnemo čitati i ozbilj­nije štivo. Zenićje mislio napisati knjigu o tomu kakve su nekada bile knjižnice, međutim to je sada ostala neo­stvarena ideja. Bio je znanstvenik i erudit, čovjek kojije znao izraziti misao i silno nedostaje meni, ali će nedostajati i cijelom Šibeniku.
U vrijeme vaše mladosti, kazali 

ste to i na promociji, Šibenik je 

imao svega dvanaestak tisuća 

stanovnika, ali je, kako tvrdite 

bio daleko življi negoli danas. 

Jesu li to ipak samo nostalgična 

pretjerivanja?-Šibenik danas ima oko 40 tisuća stanovnika, ali je gradsko središte pusto. Prije 2. svjetskog rada bilo nas je gotovo četiri puta manje, ali

———————I
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mam - bolje da smo 
, jer ne možemo sami

Mladen Bjažic

Mislim da
w Šibenik još nije shvatio ж 
' kakvog je čovjeka izgubio.

Milivoju Zenicu je Šibenik bio 
na prvom mjestu i dobro znam 

stoje on sve planirao i stoje i 
još mogao napraviti A

k za ovaj grad

smo se svi znali i grad je živio. Šibe­nik je, treba reći, uvijek imao dobre škole. To su bile klasična i realna gimnazija, trgovačka, građanska i učiteljska škola. Ulice i dućani bili su puni ljudi. Znalo se daje 
Ч kruh dobar u Rape i kod Žeravice koji je imao i \ debele kekse odlične \ za močenje u bijelu 

i 1 kavu! Pogledajte sa- I mo koliko je danas * f dućana u središtu / grada zatvoreno!/ Nekada smo imali i Ц ' / tvornice koje smo da- / nas uništili. Imali smo i četiri kina, a danas u gra­du filmove možete pogledati samo u knjižnici. Mi smo u redu čekali za đačku predstavu jer su ulaznice bile znamo jeftinije. Išlo se i u kazalište gdje su se davale ne samo predstave, nego i operete i baleti. Petkom smo na četiri mjesta imali čajanke.
Gubitnici uvijek krive drugeTočno se znalo gdje je tko išao i sve je bilo puno. Ovih dana ra­spravljalo se o tomu trebamo li ili ne ući u Europsku uniju. Mislim da je dobro da uđemo, jer mi na žalost nismo Švicarska da možemo živjeti sami. Da se prije 20 godina kada se stvarala samostalna država krenulo drugim putem, da se razvila indu­strija i da nije propalo toliko rad­nih mjesta mi bismo danas mogli ostati i izvan Europe. Ovako kako smo krenuli, na žalost, ne možemo sami. Svi oni koji se sada bune zbog takve odluke su oni koji su izgubili na prošlim izborima. Oni koji su gu­bitnici uvijek se žale i druge krive za situaciju u kojoj se nalazimo.

Postaje li želja za pisanjem go­

dinama sve tiša? Kakvo je vaše 

iskustvo?-Ja posljednjih godina objavlju­jem više negoli kada sam bio mlađi. To je zato što imam nekakav osjećaj da moram stići, a dok ste mlađi čo­vjek je Ijeniji. Neki ljudi pišu svaki dan, a ja kada me nešto ponese. Osim toga ja sam starinski pisac ne služim se kompjutorom, najprije sve zapisujem rukom, a onda na pisaćem stroju i to mi dođe kao prva redakcija. To što se ne služim kompjutorom velika mi je mana zapravo, ali je tako. Imam nekoliko ideja za nove knjige, nešto je već i napisano. S druge strane sve više mi nedostaju ljudi. Iz moje generacije u Šibeniku nas je ostalo svega troje. Tu je još moja prijateljica pjesniki­nja i bivša učiteljica Alenka Stošić, prijatelj iz osnovne škole dr. Željko Bujaš i ja sam eto treći. Na sreću imam mladih prijatelja s kojim na Zlarinu igram karte i oni me uvijek s nestrpljenjem očekuju. «

-Uostalon, zašto ja ne bi naručija 
kvarat, ako je samo kvarat od svih 
upisanih birača u našoj lipoj zemlji 

na referendumu odlučilo da idemo u 
Evropu - reka jon je El Tigre

-Dajte mi brzo kvarat crnoga! - upa je ki bez duše El Tigre u 

betulicu Dobre Parone, trljajući rukaman da se ugrije, jerbo 

je u nježinin kamenin ugostiteljskin dvoriman ledenije nego 

na buran napuvanoj ulici. Taman kada je zaustija kasti kako 

ona to misli dogodine u Evropu puštavajući da jon se gosti 

smrzavaju ispod svih standarda ‘najuređenije političke aso­

cijacije ikada stvorene na svitu’, preduhitrila ga je napadon 

guje ljutice:

-Ma kakve kvarte crnoga vina ćete vi ode naručivati!? To 

ste mogli svojedobno u tovemaman - bogu tala šta ih više 

nema! Odavno smo ih pozatvarali, i s otin činon dokazujući 

da smo Evropa - iskobečila se na njega, imajući prid očiman 

sliku svojih nekadašnjih konkurenata. Još mu je - po u ču­

du - po u ljutnji, dobacila da otkada on to - umisto svoje 

omiljene guzlaste pive-zidaruše, pije vino na kvarte?

-Aaaa, tu smo... - odglumija je skrušenost. Pa skužajte onda 

šta san u kristalnoj dvorani jednoga velebnog ugostiteljskog 

objekta ka šta je ovaj, izustija jednu tovemašku naruđbu! 

Umisto šta san reka da oću dva i pol deci crnog vina u kri­

stalnoj čaši na takić - reka je ironičnin tonon. -Uostalon, 

zašto ja ne bi naručija kvarat, ako je samo kvarat od svih 

upisanih birača u našoj lipoj zemlji na referendumu odlučilo 

da idemo u Evropu. Kvarat je jedna vrlo praktična mira i zato 

kvarat i oću! I još da vas pitan: ako smo bili Evropejci već 

onda kada smo zatvorili taverne - kako ste rekli - šta nan 

danas triba ulaziti u Evropu?

-Onda nismo imali čertifikat! Sada oćemo! - pogledala ga 

je nako milo, kako već eurofili znadu ošacovati euroskeptike. 

-I tribamo u Evropu da takve ka šta ste vi privedemo redu, 

radu i disciplini!

El Tigre je osta bez teksta, osin šta je sebi u bradu proćama- 

ta pitanje oće li uopće biti ikakvoga rada u otoj Evropi? U 

sasvin ozbiljnon tonu diskusiju sa Dobron Paronon nastavija 

je otoga trena pristigli Bili Smo Uskoro.

-Ma, u pravu ste, gospojo! A ja bi doda još i to da u Evropu 

tribamo ući zbog ponosa. Eto, čili san se naježija - a i sada 

se ježin od miline - kada je poslin referenduma na televiziji 

reporterka pitala jednu gospođu između 70 i 80 godina, ka­

ko će se sada ona ćutiti kada bude odlazila u Italiju raditi na 

crno, tenditi nemoćni i bolesni svit? Lipo je rekla ota gospo­

đa iz Pule da se odsada, otkako je Evropejka sa čertifikaton, 

više neće bojati karabinjera na ulici, koji su je sve dosad puno 

strašili! Sada će kraj njih odati s ponoson, uzdignute glave! 

-Kako ne, gledala san, sve su mi se oči napunile suzaman 

kako je žena oto lipo rekla! - odobrava mu Dobra Parana, 

dok zbunjenomen El Tigreu baš ništa nije ćaro dok sluša 

oto dvoje zanesenih Evropejaca. -Ma čujte - obratija in se 

nervožastin tonon - i ja san gleda otaj prilog, ali san se ježija 

od tuge, kada već zbog istoga razloga nišan moga plakati. 

Jerbo je ta ista gospođa, kojon je bog da zdravlje, pa more 

raditi i u poznin godinaman, još rekla kako jon je penzi­

ja tolko mižerjasta da bez odlazaka u Italiju ne bi mogla 

platiti režije, ni praunuku vrtić! Iz čega se dade zaključiti da 

prababa izdržava unuku i praunuka svojin radon, i to radon 

na crno u stranoj zemlji!

-Nije strana zemlja, svi smo Evropa, zaboravili ste! - upo­

zorila ga je Dobra Parana.

-Dobro - pomirljivin glason govori El Tigre. Recite šta oćete, 

ja mislin da smo ipak u nečemu puno napridniji od Evrope. 

-A šta bi to bilo? - podbočila se Dobra Parana.

-Imamo omjer zaposlenih i penzjonera kakvi će Evropa 

imati tek za 40 godina, i od toga bi naša zemlja mogla 

puno zaraditi!

-Zaraditi na takvoj katastrofi! - gleda ga Dobra Parana ka 

da je skroz poludija.

-Je. Triba in masno naplaćivati da od nas nauču kako se 

zbog toga ne triba puno zabrinjavati - reka je El Tigre i dalje 

očekujući svoj kvarat crnoga. «
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POMORSKO DOBRO Država gospodari a Općina održava

DRNIŠ:

U Gradskom muzeju Drniš na javnom uvidu izloženi su 

radovi pristigli na natječaj Grada Drniša za izbor idej­

nog rješenja spomenika prvom hrvatskom predsjed­

niku dr. Franji Tuđmanu. Građani su, uz razgledavanje 

skulptura, mogli izraziti i svoje mišljenje, a postupak 

odabira najboljih radova na koncu će provesti ocjenji­

vačko Povjerenstvo koje je imenovalo Gradsko vijeće. 

Povjerenstvo koje se sastoji od 25 osoba iz društvenog, 

političkog, kulturnog, crkvenog i javnog života Drni­

ša, pod predsjedanjem gradonačelnika Ante Dželali- 

je, vodit će računa i o prispjelim mišljenjima građana. 

Odabrano skulptumo rješenje treba biti izrađeno na 

način da veličina spomenika mora biti primjerena pro­

storu gdje se planira postaviti spomenik, a to je Trg 

dr. Franje Tuđmana u Drnišu. Vodit će se računa o ma­

terijalu od kojeg bi bio spomenik trebao biti izrađen, 

vizualizadji i smještaju u zadani prostor. Odabrani rad, 

odnosno autor rada, bit će nagrađen sa 7000 kuna u 

bruto iznosu.

KNIN: Grad započeo s 
objavom digitalnih obrazaca
Radi bolje učinkovitosti javne uprave Grad Knin je 

započeo s objavom obrazaca zahtjeva u digitalnom 

obliku. Svi obrasci će uskoro biti dostupni na jednom 

mjestu, na službenoj web stranici Grada Knina www. 

knin.hr. Na spomenutoj gradskoj web stranici već se 

mogu preuzeti obrasci zahtjeva za oslobađanje od oba­

veze plaćanja komunalne naknade za 2012. godinu, 

zahtjeva za korištenje javne površine te zahtjeva za 

prekopavanje nerazvrstane ceste ili druge javne po­

vršine. «i.š.

Ministarstvo graditeljstva ne 
može utvrditi tko je investitor 
spomenika u Golubiću
lako je odlukom Inspekcije Ministarstva graditeljstva 

spomenik 'Golubićanima poginulima u ratovima' be­

spravno izgrađen, sporno obilježje u porti crkve svetog 

Stefana u Golubiću izgrađeno u listopadu prošle godi­

ne još nije uklonjeno, a 24 sata na dan čuva ga policija. 

Na upit medija o koracima koji se planiraju poduzeti u 

vezi s bespravno izgrađenim spomenikom, iz Ministar­

stva graditeljstva su odgovorili:

'Građevinski inspektor Uprave za inspekcijske poslove 

Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja donio 

je rješenje o uklanjanju nezakonito izgrađenih zidova 

i platoa na kojem je postavljeno postolje sa spome­

ničkom pločom i dozidanim sakralnim obilježjem na 

katastarskoj čestici zemlje 1/3,5511/1 i 1/6 katastarske 

općine Golubić u Golubiću. Kako u trenutku obavljanja 

inspekcijskog nadzora, investitor nije zatečen niti je 

u tijeku postupka donošenja inspekcijskog rješenja, 

bilo moguće nesporno utvrditi tko je investitor neza­

konite gradnje, uklanjanje je naređeno posjednicima 

odnosno vlasnicima zemljišta na kojem je izvedena ne­

zakonita gradnja. Na doneseno rješenje vlasnici nisu 

izjavili žalbu, već je izvedena samo zamjena spomenič­

ke ploče, odnosno vlasnici nisu postupili po nalogu iz 

rješenja, te stoga postupak nije obustavljen i nastavit 

će se sukladno odredbama o inspekcijskom postupanju 

u navedenom zakonu', stoji u odgovoru Ministarstva 

graditeljstva. «š

Tri milijuna kuna za 
sanaciju 70 metara rive
-Kad lokalnoj zajednici treba neko pomorsko dobro, svi se pozivaju kako je ono vlasništvo RH, a kad to isto 
dobro treba sanirati, onda se prstom upire u lokalnu samoupravu koja ga je dužna održavati. To je apsurdno 
i duboko se nadam da će novi Zakon o pomorskom dobru i morskim lukama, lokalnoj samoupravi dati 
više ovlasti za područje pomorskog dobra na njezinom teritoriju, kaže načelnik Ante Šparica

KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr 
PIROVACSedamdeset metara ruševne ri­ve u starom dijelu Pirovca, u čijoj su neposrednoj blizini stambeni objekti, čeka na početak sanacije. Radi o spoju nove i stare rive, pi- rovačkoj šetnici. U neposrednoj je blizini stare barokne palače Dra- ganić-Vrančić, što sa starom jez­grom čini povijenu cjelinu Pirov­ca. Na pomorskom je dobru kojim gospodari država, ali to dobro ne održava, pa je Općina bila primo­rana krenuti u pripreme za pro­vođenje sanacije, prije svega radi zaštite i sigurnosti stanovnika u neposrednoj blizini, ali i primje­renog izgleda turističkog mjesta. Za sve što je prethodilo idejnom i izvedbenom projektu, kako bi dobili potrebne dozvole, do sada je iz općinske blagajne potrošeno preko 350.000 kuna.
Ugroženi stambeni objekti-To je nažalost tako. Kad lokal­noj zajednici treba neko pomor­sko dobro, svi se pozivaju kako je ono vlasništvo RH, a kad to isto pomorsko dobro treba sanirati,

onda se upire u lokalnu samou­pravu koja gaje dužna održavati. To je apsurdno i duboko se nadam da će taj nesklad biti riješen novim Zakonom o pomorskom dobru i morskim lukama, te da će lokal­noj samoupravi dati više ovlasti za područje pomorskog dobra na njezinom teritoriju, kaže An­te Šparica, pirovački načelnik. S obzirom na to da se radi o dosta kompliciranom i skupom zahva­tu, sanacija će se provoditi u faza­ma. Projektantska cijena sanacije iznosi oko 3.000.000 kuna, ali s obzirom na to da na tržištu rada građevinskih tvrtki vlada velika konkurencija zbog nedostatka po­slova, Šparica vjeruje da će cijena sanacije ipak biti niža.-Radi se o doista visokom iznosu, a razlog tomu je što se geotehničkim istraživanjem došlo do spoznaje da bi se fizičkim ukla­njanjem odlomljenog dijela rive dovelo u pitanje stabilnost stam­benih objekata. Rješenje je raditi bušotine i injektiranjem betona sanirati stanje, što je puno skuplji način, ali prema kazivanju struke nema alternativu, kaže Šparica.U pirovačkom proračunu za

SANACIJA U 

DVIJE FAZEU prvoj fazi, koju planiramo pro­vesti tijekom ove godine, potrebno je rivu 'učvrstiti1, kako ona više ne bi predstavljala opasnost za okolne stambene objekte i ugro­žavala sigurnost stanara i građa­na, a u drugoj fazi planiramo poplo- čavanje kame­nom i friziranje, kaže Šparica.

2012. godinu za prvu fazu sana­cije planirano je 500.000 kuna, a i kod ovog projekta u pomoć će im priskočiti Županija s 250.000 kuna.
Županija daje 
250.000 kuna-Šteta je što prošle godine ni­smo uspjeli dobiti lokacijsku do­zvolu, a onda i potvrdu glavnog projekta, jer nam je u Ministar­stvu mora, prometa i infrastruk­ture bilo osigurano 700.000 kuna za prvu fazu sanacije tog dijela obale. Budući da nismo uspjeli pribaviti dozvole nismo mogli povući ni sredstva. Razgovor s re­sornim ministarstvom smo nasta­vili, vjerujemo da ćemo određena sredstva dobiti, jer je ministar po­morstva, prometa i infrastrukture Zlatko Komadina osoba koja ja­ko dobro poznaje problematiku vezanu uz pomorsko dobro, pa nema razloga da on i njegovi su­radnici ne uvaže naše potrebe. S kojim iznosom će ministarstvo su­financirati sanaciju obale, bilo bi neozbiljno kalkulirati, ali pomoć svakako očekujemo, rekao je na kraju Šparica. «

knin.hr
mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr


ČETVRTAK,26.SIJEČNJA2012. I ПГТЈППЈ I 11 
sibenskilist I UJjidwl I I



12 i Četvrtak26.SDECNJA2012.

I Mbensldiist

RADOVI NA CESTI S proljećem kreće uređenje cesta

Novi kilometri 
asfalta do ljeta

Prezentiran projekt 
Ekotour CroatiaKako je i najavljivano iz gradske upra­ve, s proljećem kreću i radovi u oblasti komunalne infrastrukture na području koje pripada Vodicama, kako bi oni bili zgotovljeni do početka turističke sezone.-Grad je s tvrtkom Sarađen d.o.o. pot­pisao ugovor za uređenje još neasfaltira­nih gradskih prometnica, te za sanaciju dotrajalog asfalta na postojećim grad­skim ulicama. Ugovorom su obuhvaćene javno-prometne površine na čitavom po­dručju grada, jer je kao i do sada jednaku brigu vodimo o gradskim prometnicama, ali i prometnicama, a time i našim sugra­đanima koji žive u drugim naseljima, od Srime do našeg zaleđa, kaže vodička gra­

donačelnica Branka Juričev Martinčev.Vrijednost ugovora iznosi 1.240.000 kuna, a sredstva su osigurana u grad­skom proračunu. Na području samih Vodica asfalt će dobiti do sada bijeli pu­tovi u Želini, Stablincu IV, Srima XVII, Ulici Blata, Ulici Josipa Šprljana Akabe s upojnim bunarom, odvojak Ulice 1. pri­morske čete i Plimica. Asfaltirat će se i nekoliko ulica u Srimi, provesti sanacija udarnih rupa, te asfaltirati donja cesta u Gaćelezima. Također će se izvesti radovi na sanaciji županijske ceste kroz Čistu Malu, popraviti ulice kroz to naselje, te asfaltirati prometnice u Čistoj Velikoj, na predjelima Biluši i Pešići. «k.rudan

Na kninskom Veleučilištu prezentiran je projekt Ekotour Croatia koji u surad­nji sa Saborskim odborom za turizam i Ministarstvom turizma priprema tvrtka Eko Etno projekt. Projektom je predvi­đena gradnja pedeset autohtonih sela u trima hrvatskim regijama. U pedeset autohtonih sela koja će se izgraditi kroz razdoblje od deset godina projektom je predviđeno ostvarivanje kapaciteta od 21.360 ležajeva. Cijeli je projekt vrijedan 15 milijuna eura.-Za pripremu 75 posto sredstava dobi­li smo od Europske unije, a 25 posto od Vlade RH te smo na taj način rasteretili

lokalnu samoupravu - izvijestio je koor­dinator projekta Petar Perkušić.Među autohtonim selima koja će se graditi bit će ribarska sela, zatim planin­ska, slavonska, lička, dalmatinska te eko etno sela. Dio posla u pripremi projekta morat će obaviti i lokalna samouprava.-Županije će trebati donijeti prostorne planove, a općine i gradovi provedbene planove i urediti vlasničke odnose - izvi­jestio je koordinator Perkušić. Inače, ko­ordinatori projekta u suradnji s Ministar­stvom turizma upravo rade na priprema­ma za uvrštavanje projekta u Dunavsku strategiju Europske unije, «ivicašimić

■ Grad Vodice - Tajništvo 022/444-906
■ TZ grada Vodica - 022/443 888,022/442111
• Pučko otvoreno učilište - 022/445001
• ACI Marina Vodice - 022/443 086
■ Ambulanta u Vodicama - 022/ 443169
■ Autobusni kolodvor - 022/ 443 627
■Fina-022/441841

■ Ljekarna-022/440 014
■ Lučka kapetanija - 022/ 443 055
■ Matični ured Vodice - 022/ 443 036
■ Pošta Vodice - 022/ 442 200
• Stomatološka ordinacija - 022/ 442 834
• Veterinarska ambulanta Vodice - 022/ 443 355 

dežurni telefon: - 099 700 3737 (0-24h)
Linija br. 1 (SRIMA - HOTEL OLYMPIA - AUTOBUSNI KOLODVOR VODICE)
POLASCI IZ Vodice - Hotel Olympia 

Hotel Olympia - Srima
6.40
6.40

7.45
7.15

13.5
13.5

POLASCI IZ Srima - Hotel Olympia 6.45 7.50 14.0
Hotel Olympia - Vodice 6.45 7.50 14.00

Unija br. 2 (ČISTA VELIKA - ČISTA MALA - GAČELEZI - GRABOVU - VODICE)

POLASCI IZ Čista Velika 6.15 7.20 13.15 15.0
Čista Mala 6.15 7.20 13.20 15.0
Gaćelezi 6.20 7.25 13.25 15.05
Grabovci 6.30 7.35 13.35 15.15

POLASCI IZ Vodice 6.50 11.00 14.25
Grabovci 7.05 11.15 14.4
Gaćelezi 7.10 11.25 14.5
Čista Mala 7.15 11.30 14.55Vozni red autobusa Gradskog poduzeća za gradsko područje Vodica koji se primjenjuje do 31. svibnja 2012. godine, s napomenom da autobusi ne prometuju subotom, nedjeljom i blagdanom.

RADIO RITAM
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SANACIJA Odlagališta komunalnog otpada Šljukine njive

Za pola godine trava 
umjesto smeća
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KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
PIROVACU sklopu prve faze sanacije Regionalnog centra za gospo­darenje otpadom Bikarac je i sanacija odlagališta komunalnog otpada Šljukine njive u Pirovcu. Do sada su, u prilog konačnog zatvaranja tog odlagališta, iz­dane tri lokacijske dozvole, što dovoljno govori o tomu koliko traju pripreme za sanaciju i za­tvaranje odlagališta. Općina Pi- rovac napravila je sve potrebne predradnje, a na izvođaču rado­va je da isposluje potvrdu glav­nog projekta, te izvede radove na sanaciji i zatvaranju deponi­ja do početka ovogodišnje turi­stičke sezone. Prema ugovoru s izvođačem radova, konzorcijem

Radovi će početi u ožujku, 
a rok za izvođenja je 

180 dana od ulaska u 
posao. Vrijednost radova 

procijenjena je na oko 
340.000 eura, a financira 

se programom ISPA za 
Republiku Hrvatsku.

Izvođač radova je konzorcij 
‘ErgasisTechniki S.A. 

Edessa’ iz Grčke, u čijem 
je sastavu EURCO d.d. 

Vinkovci i IPZ Uniprojekt 
Terra d.o.o. iz Zagreba i sve 

je dio projekta sanacije 
Regionalnog centra za 

gospodarenje otpadom 
Bikarac

'Ergasis Techniki S.A. Edessa' iz Grčke, u čijem je sastavu EURCO d.d. Vinkovci i IPZ Uniprojekt Terra d.o.o. iz Zagreba, radovi na sanaciji i zatvaranju odlaga­lišta 'Šljukine njive' u Pirovcu počet će u ožujku. Rok za izvo­đenja radova je 180 dana od ula­ska u posao, a počeo je teći od 29. proinca prošle godine kad je potpisan ugovor za izvršenje. Vrijednost radova procijenjena je na oko 340.000 eura, a fi­nancira se programom ISPA za Republiku Hrvatsku.
Brigu vodila OpćinaDo sada je brigu o odlagalištu vodila Općina, o svojem trošku, te ga višestruko sanirala.-Prekrivali smo ga usitnje­nim građevinskim materijalom, 

uređivali rubne površine, kako se požari koji su bili česti na toj lokaciji ne bi proširili na susjed­ne parcele i maslinike. S druge strane, članovi DVD-a Pirovac su radi preventive protupožar­ne zaštite napravili protupožarni pojas oko čitavog deponija, pre­mješten je dalekovod visokog napona i u suradnji s Fondom za zaštitu okoliša doveli smo de­ponij do faze sanacije. Izrađena je studija utjecaja na okoliš, te napravljene sve druge potrebne radnje, kaže Ante Šparica, piro- vački načelnik. Između božičnih i novogodišnjih blagdana, Opći­na izvela je zadnju sanaciju de­ponija i sada je u tijeku predaja cjelokupne dokumentacije i de­ponija na brigu izvođaču radova.Deponij komunalnog otpada

Ж>ф-

nastao je ilegalno, sedamdesetih godina prošlog stoljeća, u jed­noj prirodnoj uvali koja se zatr­pavala otpadom, pa je nastalo brdašce, koje sanacijom treba postati travnata površina koja će se uklopiti u krajolik.
Zatvoren prilaz-Prema tenderskoj dokumen­taciji tu postoji oko 23.000 kubi­ka komunalnog, te oko 10.000 kubika građevinskog otpada. Ulaz na odlagalište smo bloki­rali kako se ne bi gomilao novi otpad, a ovih dana bit će naprav­ljena nova geodetska snimka da bi se utvrdilo početno stanje i krenulo u sanaciju komunal­nog otpada prema propisanim standardima. Kompletan gra­đevinski otpad bit će iskorišten

za izgradnju brtvenih slojeva i servisnu cestu, kaže Juro Božić, voditelj Projekta sanacije zatva­ranja odlagališta 'Šljukine njive'- Pirovac.Nakon zatvaranja deponi­ja 'Šljukine njive', korak dalje u programu zbrinjavanja ko­munalnog otpada je otvaranje transfer stanice u Pirovcu i to za područje općina Pirovac, Ti- sno i Murter-Kornati koja će biti locirana u neposrednoj blizini kamenoloma Sarađen, u zaleđu Pirovca. Radi realizacije projek­ta izgradnje transfer stanice, projektom rekonstrukcije i ure­đenja dijela državne ceste D-58 od Kapele do Daziine, naprav­ljeno je raskršće s mogućnošću skretanja prema kamenolomu i budućoj transfer stanici.«

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Potpisan Sporazum o suradnji i prij atelj stvu sa češkim gradom Velké Meziriči

Turizam otvorio vrata široj suradnji
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
TISNOPredstavnici Tisnog na čelu sa zamjenikom načelnika općine Mi- Ijenkom Meštrovom i direktorom TZ-a Tisnog Filipom Henjakom, boravili su u češkom gradu Velké Meziriči, u blizini Brna. Povod njihovog odlaska bio je sklapanje Sporazuma o suradnji i prijatelj­stvu između dviju lokalnih sa­mouprava, grada Velké Mezi iči i općine Tisno. Sporazum su 15. siječnja potpisali Miljenko Me- štrov i gradonačelnik grada Velké Meziriči Radovan Necid i njime se obvezali da će obje jedinice lokal­ne samouprave razvijati uzajamne odnose radi boljeg razumijevanja, prijateljstva i poštovanja ljudskih vrijednosti.
Aktivna suradnja-Sporazumom je definirana aktivna suradnja na unaprijed dogovorenim pitanjima i to oso­bito u područjima kulture, umjet­nosti, turizma i sporta, razvoja i jačanja kontakata naših lokalnih zajednica s naglaskom na njiho­vo propagiranje i međusobnu raz­mjenu informacija, međusobne razmjene boravka građana obiju

lokalnih zajednica, razvoja i jača­nja kontakata između poslovnih ljudi i udruga, te suradnje među školama, kao što su razmjene bo­ravaka djece i mladih, kazao nam je Miljenko Meštrov. Nadalje, obje se strane obvezuju da će usposta­viti suradnju na tim područjima, a također se obvezuju da će poticati 

međusobnu trgovinu i društvene kontakte obiju jedinica lokalne samouprave.
Povelja s PoljacimaSličan je akt Općina Tisno pot­pisala ujesen 2010. godine s polj­skim gradom Strzyzowom. Riječ je o Povelji o suradnji na polju 

kulture, sporta i gospodarstva, a ona je potpisana u Tisnom.-Suradnja je započela zahva­ljujući turizmu. Naime, veliki broj Poljaka iz te općine već godinama dolazi na godišnji odmor u Tisno, pa se tako za Tisno pročulo. Po­ljaci su pokazali veliko zanima­nje za daljnju suradnju u oblasti 

turizma, te ulaganje na području poduzetničke zone Dubrava kod Tisnog u prehrambenu industriju.Potpisivanje ovakvih spora­zuma i povelja s gradovima u Poljskoj i Češkoj prvi je korak ka konkretnijoj suradnji. Vjerujemo da će one dati rezultata, rekao je Meštrov. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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27. GODIŠNJICA Hrvatski sabor je 1985. godine utemeljio JavnuustanovuNP Krka

NP pod zaštitom UNESCO-a

Kako se 
plela tunja 

od konjskoga 
repa

U ovoj kolumni možete pročitati kako su nekad 

šibenska djeca radila tunje za ribolov, te o Ve­

seli koja je ‘U Monte Carlo išla na karte igrat’.

-A tu onda šta san ti reka tu je bila jedna ve­

lika datula, bila je petnajst metara visoka. Ja 

ne znan, divlja datula, kako je to izašlo stablo, 

ne bi ga dva čovika opasala. Tu je bija lad i tu 

bi ženske veživale magarad. I tu isprid kovačije 

bili bi kari, tu bi svi doveli. Tu što je bilo oto 

pjacete tu su sve bili kari. Tu se konji kovali i 

tako, a ovo gori bi mećali jer naši kari bi išli, ovi 

težački šta su bili ovlen sa Gorice, jer nije onda 

svak drža nego ovi naš kunfin Goričana. Onda 

kako bi oni išli u polje, ovi šta bi došli s drvin 

oni bi metnili tu kare.

Onda šta nije prije bilo pela za ići loviti ribu, 

onda bilo oni lopova, oni mulaca nevaljani, al 

mi to nismo pravili, mi dica manja. Bili neval­

jani pa di bi vidili bogat rep od konja pa bi uzeli 

nožice i otkinili mu po repa. Onda se od toga 

plela tunja. To su tunje dobre bile ko je zna 

plesti. I ja san pleja tunju. Nego moraš paziti 

poslin kako ćeš oni čvor napraviti, oni sastav, 

razumiš. Tu bi dikod pola oni konja, šta si doša 

k njemu, on bi već zna šta ćeš ti, odma bi se 

nogama počeja bacati. Mora si paziti kako ćeš 

ti njemu cikniti pa pobići, je kad bi koga gosp­

odar uvatija zna ga je probit, da bi mu pleske, 

oli istega uši oli tako. Uglavnom to je bilo sve 
tu. A onda što je bilo kod nas dice: ‘Šta si radija, 

jesi učija?’. Ne bi te pitali šta si naučija nego 

bi imali svaki svoju vrićicu, onda pošto je oti 

konja bilo onde oko šeždeset konja na samoj 

Gorici i magaraca - razumiš. I tamo, ja ne znan 

moga bi reć da je bilo trista konja u gradu. I šta 

ćeš, konji, ono šporkaju se i onda one balege 

kupi. Onda ne bi te pitalo jes naučija, nego 

kolko si skupija danas. Onda kupiti, skupi po 

vriće đubra, onda kupi vako da ne šporkaš ruke. 

Neko bi ima komad škovacere. Ko će dati onda 

škovacere. Onda ta Vesela, pošto su se magarci 

tu skupljali, ima san i ja magarca dok san iz 

vojske izaša kad je svršija rat. Onda znaš kako 

su ti magarci ode, ona bi davala nami, bacila 

bi dinar ili dva, aj tamo, ono kako bi on skoka 

na nju pa ne more pogodit, a ona bi ono vikala 

aaa, aaa. Ona bi to guštirala gledati. Pošta je 

bila nježina. Ona je išla u Monte Carlo na karte 

igrat, onda moš mislit šta je to bilo. I onda bi 

ona nami platila i sad moj brate znaš došle bi 

one mlikarice, metnilo vraga do vraga, mi bi 

konop odrišili.

Onda bija ti je jedan Zorić Pile, a bija je on vako 

za komediju i to platiti te zezancije. Došla mu 

vako jedna kupovati. Onda ona ‘Šjor Pile da­

jte mi po dinara ovoga, dinar ovoga, po dinara 

ovoga...’ Tako mu dodijala, a on kaže ‘Seren 

pazar, a j...n mušterije’. Tobože kakva mu to 

trgovina, ne ide mu. «

JOŠKO CELAR

redakcija@sibenski-list.hr
SKRADINKada je te godine proglašen nacionalni park (a godinu dana kasnije i NP Kornati!) u Šibeniku su govorili: -Ajme, sada će se za ići na Krku morati plaćati!Sadržaja je bilo malo, ali pre­puno prirodne divljine. Na glasu je bio Rivijerin restoran (uklonjen nakon rata), gdje su ugostiteljski meštri Čala i Kundid činili sve da udovolje svakom gostu. Posebno pečenom janjetinom. Jer, ni odla­zak na Krku nije se mogao zami­sliti bez konzumacije pečenoga. Bilo je to doba pomalo i 'folklor­noga' turizma šibenskoga okružja.Od tada je mnogo vode prote­klo zelenom ljepoticom, a NPK se razvio u najposjećenije turističko odredišta u Dalmaciji, s brojnim sadržajima. Posljednjih godina i s novijim, svjetski atraktivnim lo­kalitetima (amfiteatar, Burnum, Pujani, Ozidana pećina, Ključica, Nečven, Trošenj...).Računa se daje kroz sve te go­dine, ako se i izuzme ratnorazdoblje, Nacionalnim par­kom Krka, posebno Skradinskim bukom, moglo proći i do desetak milijuna ljudi. Kroz to vrijeme, ka­ko kaže sadašnji ravnatelj Željko Bulat, na kormilu NPK-a izmije­nila su, prije njega, tri ravnate-

Uprava 
NPKrka 
godišnje 
ulaže i do 

petnaestak 
milijuna 
kuna u 
zaštitu 
okoliša, 

nove 
sadržaje, 

istraživanja 
u prirodi i 

arheološka 
iskapanja, 
opremu, 
brodove, 
putove i 
staze u 

prirodi oko 
Roškoga 

slapa 
(sredstvima 
EU-fondova 

od 6 
milijuna) 

kuna i drugo

jo
šk

o
 C

el
ar

lja. On je četvrti i to u četvrtome mandatu!
Više posjetitelja 
jedino na PlitvicamaOd osam hrvatskih nacional­nih parkova, navodi dalje Bulat, u novije doba, jedino NP Plitvička jezera bilježi više posjetitelja (oko milijun godišnje) i to zbog hotel­skoga kompleksa koji radi cijele godine. NP Krka je lanjske godine posjetilo blizu 700 tisuća gostiju, što je u sadašnjim uvjetima op­timalan broj, s obzirom na visok stupanj zaštite prirode. Naša je cilj u dogledno vrijeme postići da i cijeli prostor našega nacionalno­ga parka pod zaštitom UNESCO-a postane dijelom svjetske prirodne baštine. Baš kao što je to kao sa­kralni spomenik i spomenik kultu­re, katedrala sv. Jakova. Da bismo to postigli, moraju se ostvariti ne­ki važni uvjeti, a to je kompletna odvodnja otpadnih voda Knina i Drniša na čemu se već radi.Strategija u gospodarenju na­cionalnim parkovima ne može se zamisliti bez stalnih ulaganja. Ta­ko uprava NP Krka godišnje ula­že i do petnaestak milijuna kuna u zaštitu okoliša, nove sadržaje, istraživanja u prirodi i arheološka iskapanja, opremu, brodove, pu­tove i staze u prirodi oko Roškoga slapa (sredstvima EU-fondova od

6 milijuna) kuna i drugo.Među svima u RH, NP Krka je jedinstven po tome što povezuje najljepše prirodne dragulje rijeke Krke s povijesnim lokalitetima sve od neolitika, preko rimskoga do­ba, do starih hrvatskih utvrđenih gradova na liticama obiju obala.A u našem ophodu dijela NPK- a, posebno Skradinskoga buka, sada u ove zimske dane nismo susreli nikoga od posjetitelja. Ali je zato priroda sada posebno da­režljiva, pa smo se mogli družiti s divljim patkama pod mostom, galebovima i pticama pjevicama, kako to pokazuju i naše slike.
Japanski vrtovi bez 
trešnjinih cvjetovaA na takozvanome Carsko- me vidikovcu (odakle je slapove gledao car Franjo Josip) i onoga preko potoka, susreli smo radni­ka tvrtke 'Dva Marka' na platou gdje se grade popločane staze s oazama hortikulture i gdje će se, po riječima voditelja gradilišta ing. Marijana Blaževića, sagraditi novi lučni drveni most, na mjestu sadašnjeg, staroga i trošnog. Pa će okoliš podsjećati ponešto na japanske vrtove, iako bez trešnji­nih cvjetova. Uostalom, Japanci već čine značajnu stavku po bro­ju posjetitelja Nacionalnoga parka Krka. «

ŠIBENIK Maslinovo ulje za Caritas i Dječji vrtić ‘Žižula’

Donacija Udruge dalmatinskih uljara
Udruga dalmatinskih uljara, ko­ja je u vodičkom hotelu Olympia 17. prosinca prošle godine orga­nizirala prvu manifestaciju ‘Dani mladog maslinovog ulja u Dalma­ciji’, u utorak je šibenskom Carita- su darovala 30, a privatnom Dječ­jem vrtiću ‘Žižula’ 25 litara mladog maslinovog ulja. Riječ je o ulju koje su maslinari, sudionici natjecanja, dostavili za ocjenjivanje, a kako ostatak nisu uzeli natrag, Udruga je odlučila ulje donirati.

- Trebali smo pričekati da pro­đe mjesec dana, jer su se u tom roku natjecatelji imali pravo ža­liti, pa zbog tog nismo mogli ulje donirati prije. S obzirom na to da žalbi nije bilo, a vlasnici ulje nisu tražili natrag, odlučili smo se za ovaj mali humani čin, ka­že Damir Buntić, tajnik Udruge dalmatinskih uljara. Maslinovo ulje dobro je došlo i Caritasu i ‘Žižuli’ na što su zahvalili dona­torima. « K.R.

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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PETROPOLJSKIEUROSKEPTICIZAM U općini Ružić većina glasača na referendumu bila je protivulaska Hrvatske u EU

'Ja idem 
Europu i иакШ
s karioloni

Мр

Dakudaću ?..

- Dapače, mislim da, ako nam ulaskom u EU bude bolje, neće mi bit krivo što smo 
pogriješili prilikom negativnog izjašnjavanja na referendumu, kaže načelnik Sučić. - 

Kud svi Turci, tud i ćoravi Mujo, zaključuje 86-godišnja ‘eurofilka’ iz Ružića

GORAN ŠIMAC 

redakcija@sibenski-list.hr 
RUŽIĆJa idem vako u Europu. S ka- riolom... Dakuda ću... - uz široki osmijeh u prolazu duhovito reče starija žena, gurajući uz glavnu cestu u Gradcu ispred sebe kolica puna suhe trave, granja i korova, nakon što smo je upitali za ko­mentar o referendumu o pristu­panju Hrvatske EU. -Lako je na- mi za euu, nego ti je nami svima auu... ajme... Vako guraj kariolu. Daštaćeš! - nadovezao se u vese­lu raspoloženju i krupniji stariji muškarac koji je kolica sa sličnim sadržajem gurao s druge strane prometnice.Jutro nakon referenduma u Hrvatskoj, za koji se danima isticalo kako je sudbonosan, u slikovitom petropoljskom kraju osvanuo je miran, lijep i topao, gotovo proljetni dan. Ovce pored puta nesmetano su pasle, ptice pjevice su cvrkutale, pokoja krava se neopterećeno šetala niz polja, a malobrojni žitelji Ružića, Otavica, Gradca, Baljaka, Moseća, Umlja- novića, Kljaka, Čavoglava i Mirlo- vić Polja koje se moglo zamijetiti uz seoske ceste uživali su blagoda­ti blagog zimskog prijepodneva, bez žurbe obavljajući neke svoje poslove. Otprilike kao i prije 18 tisuća godina, za paleolitika, ka­da se pretpostavlja da su prvi lju­di nastanjivali Petrovo polje, ništa nije posebno ukazivalo na to daje današnja općina Ružić, odnosno njezini stanovnici koji su izašli na referendum, u većini protiv ula­ska u EU. Naime, kako je objavilo Državno izborno povjerenstvo, a onda brže-bolje prenijela javna glasila, općina Ružić je među ri­

jetkim jedinicama lokalne samo­uprave u kojima ‘referendum nije uspio’. Takvom neobičnom formu­lacijom, naime, okarakterizirani su rezultati referenduma u nekim općinama u Dalmatinskoj zagori, na nekim otocima i na dubrovač­kom području, a gdje je, eto, veći­na glasača zaokružila ‘NE’.
Ne znamo ni gdje smo, ni 
kamo idemo-Pa rezultati su bili očekivani. Ja sam, kao načelnik općine, dao intervju u kojem sam istakao ka­ko ću glasati protiv, odnosno biti protiv ulaska Hrvatske u Europ­sku uniju za sada, dakle u ovim trenucima. Ne znamo što smo pregovarali, kamo idemo. Pa iz samog promatranja događaja u Grčkoj, Španjolskoj, čini se kako je to put u neizvjesnost. Osim toga, ljudima koji su pregovarali i zastupali hrvatske interese, pri­mjerice Drobnjaku ili Vesni Pu- sić, sigurno ne mogu vjerovati. A referendum na području općine Ružić? Da su ljudi bili malo više educirani, kako tu, tako i na čita­vom području Republike Hrvat­ske, da im se objasnilo nedostatke ulaska u Europsku uniju, mislim da bi referendum imao isti re­zultat kao do sada. Smatram da ovaj referendum nije referendum. Ako na referendum ne izađe 50 posto ljudi, stanovnika Republike Hrvatske ili bilo kojeg područja i potvrdi neku odluku, smatram da nema snagu. A ovdje kod nas, ka­da se sve zbroji, ispada daje o pu­tu Hrvatske odlučivalo 28 posto ljudi - bez okolišanja nam je ka­zao Josip Sučić, načelnik općine, HSP-ovac koji svoju načelničku dužnost obavlja volonterski.

Zvali su ga mnogi već nave­čer, nakon što su objavljeni prvi rezultati referenduma, pa su se raspitivali ‘kako to’ i tome slično, kaže on. No, načelnik Sučić u ovom trenutku nema lijepih rije­či za aktualnu hrvatsku zbilju, a posebice ne za pristupanje EU za koje su se zalagali donedavni dr­žavni lideri poput bivšeg premije­ra Sanadera i njegovih suradnika, a koje se danas optužuje za pro­nevjeru stotina i stotina milijuna državnog novca i imovine. Ipak, s obzirom na to da je domoljub i hrvatski branitelj, svim srcem se nada kako je ipak u krivu, odno­sno daje njegov aktualni otvoreni tzv. euroskepticizam bio pogrešna procjena, te da će ga eventualno buduće hrvatsko blagostanje usli­jed članstva u EU-i sretno deman­tirati.
‘Neka oni dođu k nama!’-Dapače, mislim da, ako nam ulaskom u EU bude bolje, neće mi biti krivo što smo pogriješili prilikom izjašnjavanja na refe­rendumu. Naravno da bih volio da

»Ako na 
referendum 
ne izađe 50 
posto ljudi, 
stanovnika 
Republike 
Hrvatske ili 
bilo kojeg 
područja 
i potvrdi 
neku odluku, 
smatram 
da nema 
snagu!« 
JOSIP SUČIĆ 
NAČELNIK OPĆINE 
RUŽIĆ

mom narodu bude bolje. No, tako sam odlučio: da u ovom trenutku budem protiv, u ovakvim okolno­stima. Znate, mi se nalazimo na prostorima gdje su se događali ratovi, gdje su naši ljudi ratova­li za Austrougarsku, ratovali za Kraljevinu Jugoslaviju, a nikada, evo do 1991. godine, pod hrvat­skim stijegom, kada je stvorena neovisna država Hrvatska. Ljudi dobro znaju da su Petropoljci, odnosno stanovnici općine Ružić, dali veliku žrtvu u Domovinskom ratu: dvadeset i jedan mladić je dao život za stvaranje tisućljetnog sna. I to je jedan od razloga što se ljudima teško odreći suvereniteta Hrvatske, odnosno situacije pri kojoj ulaskom u Europsku uniju nećemo predstavljati ništa u do­nošenju zakona jer ćemo sačinja­vati manje od jedan posto utjecaja u europskom parlamentu - pro­cjenjuje Josip Sučić.A DIP kaže: u općini Ružić je od 473 glasača 49,47 posto bilo protiv, a 48,20 za, dok je jedanaest osoba nešto zabrljalo sa svojim listićima. Primjerice, u nedalekoj Biskupiji je

čak 80 posto glasača naklonjeno Europi, dok je u Civljanima listiće u kutije ubacilo začudnih 6 posto biračkog tijela (njih 52), većinski se odlučivši ‘za’.-Vidio sam da su postojale još neke općine u Dalmatinskoj zagori i na dalmatinskim otoci­ma, posebice u predjelima gdje su ljudi bili dugo pod talijanskim okupatorima, ljudi koji pamte i znaju što znači biti pod nekim drugim asocijacijama. To plašenje nas Hrvata kako ćemo ostati dio Balkana i dio Balkanske unije. Mi nikad ne možemo otići s Balkana: mi pripadamo tom prostoru, ali naša kultura već je odavno preš­la granice Europske unije. Evo iz našeg kraja je i glasoviti umjetnik Ivan Meštrović, koji je početkom prošlog stoljeća dobivao pohvale s bečkog sveučilišta i drugih krajeva svijeta. Dalmatinska zagora je pu­no ranije došla u Europsku uniju

mailto:redakcija@sibenski-list.hr


! županjja i v

U Erveniku oblježeno 
stradanje obitelji Čengić

sa svojim radom i djelima. Mislim i da Europa treba doći kod nas - zaključuje načelnik Josip Sučić.

I \mi ШМЈ|

Josip - 40 godina u EuropiPred kućom u Otavicama zati­čemo umirovljenika Josipa, koji je radni vijek proveo mahom u srcu Europe, u Njemačkoj, a sada mu se oko nogu mazno plete umiljati žuti mačak.-Ja sam glasa za. Za koga ste vi? Pa neka naša dica nešto rade. Pa ja sam radija u Europi prije 40 godina - kaže Josip.-A ja sam protiv, pa koga brige jesam ili nisam - tobože oštrije je dobacio njegov susjed, zapodijeva- jući međususjedsku demokratsku raspravu o unutamjo-vanjskoj po­litici. Nešto dalje uz cestu u Ruži- ću srećemo baku sa ‘šudarom’ na glavi kako iz limene kante istresa smeće u kontejner za otpad.-Jeste li i vi bili na referendu­

Umirovljenik 
Josip-Ja san bija ZA!

mu, bako? - pitamo.-Dašta sam. Tamo sam jučer nešto zakovrljala u općini. A ja ti dobro i ne vidim. A koja korist šta vi to sad pitate? Kako je ko glasa, neka je. A ja sam bila za. Kud svi Turci, tud i ćoravi Mujo. Tako se reče, bog vam da sriću i zdravlje - pozdravila nas je 86-godišnja ‘eurofilka’ iz Ružića. «

Izaslanstvo Grada Knina pred­vođeno gradonačelnicom Josipom Rimac, izaslanstvo Grada Benkovca te predstavnici udruga proizašlih iz Domovinskog rata obaju gradova obilježili su 20. obljetnicu stradanja četveročlane obitelji Čengić iz Erve- nika.Na obiteljskoj grobnici Čengića položeni su vijenci i zapaljene svije­će dok je molitvu odtješenja pred­vodio don Nikola Dučkić, župnik iz Kistanja.Četveročlana obitelj Čengić ubije­na je 18. siječnja 1992. godine. Tada su pripadnici takozvane krajinske milicije ubili i zapalili obitelj Čengić, 39-godišnjeg oca Dragu, 31-godiš- nju majku Nevenku i njihovu dvojicu maloljetnih sinova, 11-godišnjegSlo- bodana i 4-godišnjeg Gorana.Velika Britanija je 2008. godine Hrvatskoj izručila Damira Travicu, bivšeg pripadnika paravojnih jedi­nica tzv. Krajine kojega je Županijski sud u Šibeniku 2002. godine u od­sutnosti osudio na 15 godina zatvora zbog mučkog ubojstva četveročlane obitelji Čengić.Osim Travice, za monstruozno ubojstvo Čengića te sustavna mal­tretiranja i ubojstva ostalih hrvatskih civila iz okolice Knina u odsutnosti je osuđeno još sedam pripadnika tako­zvane krajinske milicije. «I

va kolekcija 
Proljeće

Štedite kupujući! Priključite se City Stil Loyalty klubu.

City Life centar, Ante Šupuka 10, 22000 Šibenik
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BOŠKANO  VA KUĆA Poznatija od Čavoglava dok ih nije Tompson opjevao

e, na izvorNas 18 je stalo «
:e 
ia 

koju je sam napravio

KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
ČAVOGLAVEPetropoljci kažu da onaj tko ne zna za Boškanovu kuću u Čavoglavama, na samom izvoru Čikole, ne zna ništa o Petrovom polju, Petropoljcima i njihovim običajima. Više se znalo za Boš­kana i njegove vodenice nego za samo selo dok ga u pjesmi nije opjevao Marko Perković Thompson. U kuću Bože Matića zvanog Boškan i njegove supru­ge Mande, malo tko od domaćeg življa nije svratio - što poslom, što radi druženja i gošćenja. Sve do davnih sedamdesetih godina prošlog stoljeća tu su stizali na­mjernici s raznih strana dovoze- ći pšenicu i kukuruz na mlin ili robu na pranje. Zgrada u kojoj je bilo osam mlinova, dvije stupe za sukno i dvije za biljce, danas je oronula, mlinovi ne rade, a vunenu robu davno je zamijenila industrijska.-Bila je to jedna mala tvornica u kojoj smo radili svi. Ovdje su dolazili ljudi od Ogorja do Sinja, Vrlike, unešićke Zagore, Petrova polja, ma iz 20 sela uokolo. Če­kalo se danima na red. Tad nije bilo ni traktora ni kombajna, već magarci i konji, a onaj tko je ima kola bio je kulak, prisjeća se Boško.

Više se znalo za Boškana i 
njegovu kući nego za samo 

selo dok ga u pjesmi nije 
opjevao Marko Perković 
Thompson. U kuću Bože 
Matića zvanog Boškan i 

njegove supruge Mande, 
malo tko od domaćeg 
življa nije svratio-što 

poslom, što radi druženja i 
gošćenja. Vodenica i stupe 
odavno su utihnule, nema 
Boško više ni građevinskih 

strojeva. U penziji je, 
ne u mirovini kaže. On i 

njegova Manda posvetili 
su se poljoprivredi, uživaju 

u narodnim običajima i 
rukotvorinama, a vrata 

njihove kuće i dalje su 
svakom otvorena

. «

Boškova i Mandma narodna nošnja

I Boško Matic kod stare 
vodenice s pogledom na 

presušenu Čikolu

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Čikole, i nismo se dali dalje!
Rođen je u Čavoglavama, tu je odrastao, tu je 1991. godine branio domovinu sa svojom boj­nim, a u tu će, kaže, i umrijeti. Sedamdeset i jedna mu je go­dina i danas se sa ženom bavi pomalo svačim. Dva sina i kći s obiteljima žive u Splitu, a poda­rili su im sedmero unučadi.

Boško: U penziji sam, 
ne u mirovini-Radimo vrt, imamo mali plastenik, vinograd s 1000 loza, držimo teke kokošiju i pet koza, imamo voćnjak sa 150 stabala i tako, živimo. Imam nešto i miro­vine. Nama je dobro, ali najviše me boli što ovdje nema mladih obitelji. U Čavoglavama danas nema više od 150 ljudi, ma re- ka san puno. I ono momaka što ima, neće da se žene, pa sam im i pismu spiva, kazuje Boškan. Kad su prestale raditi vodenice, Boško je kupio građevinske stro­jeve i otvorio obrt, sve do 1991. godine kad je otišao u Gardu.-Nas osamnaest je stalo ode, na izvoru Čikole i nismo se dali dalje. Danas sam u penziji, ne u mirovini, jer ja ne mogu mirova­ti, rekao je. Ispričao nam je kako je nekada bilo na seoskim sijeli­ma i prelima, sajmovima, kako se pjevalo i veselilo.-Danas daje to napraviti, ne­

ki bi rekli da si poludija ili se opija, veli.
Manda: Znam sve u 
rukamaManda je iz Ružića, zaseoka Bučići, a za Boška je došla 1965. godine. Danas joj je 68 godina i za svojeg života svašta je prošla, naradila se, namučila i naučila. Kazuje da je kao djevojčica od sedam godina znala presti vunu, učila plesti, a pošto je bila izni­mno znatiželjna, naučila je sve vrste ručnih radova, promatra­jući starije kako rade.-Znam sve u rukama i sve radim iz glave, po sjećanju ili onako kako zamislim. Tako sam napravila i stare narodne nošnje, otkad smo Božo i ja u Eko-etno udruzi ‘Petrovo Polje’. Šivala sam odijela, košulje, kapute, ple­la sve što mi padne na pamet, znam raditi toledo, heklanje, rišenje, vesti goblene... ma eto, sve, kazuje. Naradila se ona i u mlinu, na vodenicama, u polju, ali i u splitskom Dalmacijavinu od 1974. do 1994. godine. Živje­la je u Splitu s djecom, dok je Boško radio na strojevima.-Fala bogu, sve je dobro proš­lo. Danas smo tu, djeca su do­bro, unučad isto. Pomažemo im koliko možemo, a prije svega time što imamo našu domaću 

hranu, pa ne moraju svašta ku­povati po centrima, veli.
Podučavaju mladeI jedno i drugo sa zadovolj­stvom govore o zanimanju mla­dih iz Eko-etno udruge za stare običaje i tradiciju, pa su u sva­kom trenutku spremni uputiti ih, pokazati kako se što radi, pleše ili pjeva po starinski.-Nakon Oluje kad su se ljudi vratili, organizira sam sijela. Sa­stali bismo se kod mene ili kod nekog drugog, malo zamezili, popili i zapivali selom. Održa­lo se to jedno vrime, a sad sve rjeđe, kazuje Boško. Obilazeći imanje, pokazao nam je make­tu jednog mlina kojeg je prije 95 godina napravio njegov djed Joko. Boškanov mali mlin radi, doduše, na struju, ali melje on i pšenicu i kukuruz. Razgledali smo ostatke vodenice i stupa, koje su ostale samo dio sjećanja na nekadašnja vremena. Otužan je bio i pogled na presušeni izvor Čikole, korito obraslo travom, bez ljepote koju ta rijeka ima kad nabuja.-Sve je to posljedica suše, a pravo da vam kažem ne pam­tim ni pravoga sniga ima trideset godina, rekao je na kraju Boško naslonjen na betonsku ogradu stare vodenice. «

SUSRETI Posljednji kninski brijač Ante Belakušić

-Kada sam došao iz Šibenika u Knin 1967. godine našao 
sam tu 13 brijača, a ja sam bio četrnaesti. Sada sam 

posljednji brijač u gradu, a za 48 godina radnog staža 
niti jedan dan nisam bio na godišnjem odmoru niti na 

bolovanju - govori nam Ante

Posljednji kninski brijač 66-godišnji Ante Belakušić, u svojih 48 godina radnog staža niti dana nije bio na bolovanju ni na godišnjem odmoru, a na odla­zak u mirovinu još i ne pomišlja.Iako se nalazi na uglavnom praznom i otužnom kninskom željezničkom kolodvoru, u njego­voj brijačnici uvijek ima mušteri­ja. Rođeni Šibenčanin, šjor Ante je u Knin došao prije 46 godina.
Četiri godine branitelj-Kada sam došao iz Šibenika u Knin 1967. godine našao sam tu 13 brijača, a ja sam bio četrnae­sti. Sada sam posljednji brijač u gradu, a u svojih 48 godina rad­nog staža niti jedan dan nisam bio na godišnjem odmoru niti na bolovanju - govori nam Ante.Kaže kako ne razumije zašto više nema brijača i žali se daje taj zanat postao dosta podcijenjen.

-Jednom mi je došla jedna gospođa i pitala me hoću li uzeti njenog malog kao šegrta. Zani­mao sam seje li to njezina ili nje­gova želja, a ona mije odgovorila da joj mali nije baš najnormalniji i da ga uzmem da bar nešto izuči - priča barba Ante svoju crnohu- mornu zgodu.Kninski majstor od britve ka­že da se od njegovog zanata ipak može dobro živjeti.-Lijepo se može živjeti od ovo­ga posla samo treba zaboraviti kafiće i noćne izlaske. S ovim zanatom stekao sam krasnu ku­ću, stan i auto. Imam kunu u dže­pu, ali zato mi s druge strane nije problem raditi 12 sati dnevno - savjetuje iskusni kninski brijač.Anteje pune četiri godine pro­veo u Domovinskom ratu kao pri­padnik Hrvatske vojske.-U Hrvatskoj vojsci bio sam četiri godine. Od države nisam

voju butigu

ništa ni tražio ni dobio, jer nisam se borio za svoju dobit nego za državu - naglašava kninski me­štar koji za razliku od onog iz Ve- log mista hoće politiku u svoju butigu.
Mirovina-što je to?-Politiku i te kako primam u butigu, ali sve što se čuje ostaje u butizi - kaže Ante i dodaje da su mu sve mušterije iste.

Mušterije posljednjeg kninskog 

brijača oduševljene su šjor Antom, a 

dolazak u njegovu brijačnicu uvijek 

je poseban događaj.

-Nigdje se ljepše ne osjećam nego 

kad dođem ovdje na šišanje. Uvijek 

čujem nešto lijepo i pametno od 

njega. Ili dade dobar savjet ili čuje­

mo zgodu iz njegova života, uvijek 

nam nešto lijepo ispriča - govori 

nam stalna Antina mušterija, Kni- 

njanin koji je želio ostati anoniman.

-Meni su sve mušterije iste i Hrvati i Srbi i ljudi sa sela i iz grada, svi se kod mene u rad­nji mogu osjećati kao u svojoj kući - ističe posljednji kninski brijač koji neće ni da čuje za mirovinu.-U mirovinu ne mislim ići. Ne­ću se povući iz radnje sve dok bu­dem mogao raditi, sve ovisi samo o zdravlju. I kad bih se ponovo ro­dio, opet bih bio brijač, «ivica šimić
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POVRATAK TRADICIJI Na pošte Jadrana vratila se srdela, pa tako i u domaću kuhinju

PROMINE', 135 G VAK.

Frigana 
srdela, 
blitva.

i fritule
Kreatorica toga običnoga jela kakvo se na šibenskim stolovima znalo naći više puta u tjednu, pobrinula se i za slatki 
dodatak. Malo neobičan za jelo ‘na bazi’ srdele, ali koji je izvrsno dopunio taj, baš kaloričan objed

Zadnjih dana zimski izbor ri­be na ribarnici začudo je obilan. Kažu, puna peškarija. Ali one bolje vrste i preko stotinu kuna kilogram. Velika ponuda, visoke cijene, slaba potražnja. Pa se ljudi priklanjaju onome što im je dostu­pno. A prilika je bila uglavnom u srdeli. Na svakome banku po veli­ka hrpa. Samo deset kuna. Jedna kava i pol! Pa svijet navalio. Idu puni najloni.I kada je o ribi riječ, ma kakva bila prvo je pitanje, je li svježa. Prodavači uzvraćaju: ‘Evo prije dvi ure riba došla s kočarice u Tri- bunju.’ Uvijek tako kažu. Pa žene pozivaju da im pogledaju oči. A srdele se zrcale, malo savinute, kao da su onoga trena iskočile iz mora. Pa privlače kupce. A kakve su unutra, to će se tek vidjeti. Jer

ima ‘tehnologije’ da neka riba baš tako izgleda, a kasnije se vidi daje poduže stajala u mrazu. Ali, lutrija je kupiti i bilo kakvo meso, a ka­moli ne ribu. Što je - tu je, srdela se našla i u rasporedu naše rubrike.
Mlado zelje i suhi koromačNisu bile baš velike. Takvih se već poduže ne vidi. Lagano su oprane i osušene i onako s glava­ma uvaljane u brašno. U veliku za­grijanu tavu s maslinovim uljem, što neki kažu daje luksuz, frigane su posoljene u tri ture, onako da ostanu malo življe, nikako pre- pržene, ocijeđene pa prekrivene folijom.Za to vrijeme skuhalo se mlado zelje iz vrta, kojeg se, eto i sada zimi može naći. Uz dodatak div­ljega zelja i osušenoga koromača,

da dade miris. Začin: isjeckani luk, sol, papar, maslinovo ulje. Ostalo je i lijepe boje. Uz to je išlo crno vino, pelješac.Kreatorica toga običnoga jela kakvo se na šibenskim stolovima znalo naći više puta u ijednu, po­brinula se i za slatki dodatak. Malo neobičan za jelo ‘na bazi’ srdele, ali koji je izvrsno dopunio taj, baš ka­loričan objed.Servirane su dobre palačinke koje su sat prije, još tople, stigle iz domaćinstva Kartelovih čak u Vaćanima. Napravljene su na izuzetno znalački način, tako da se tanko ukusno tijesto naprosto topilo u ustima. Punjene su mar­meladom napravljenom u kući od domaćih smokava. Nigdje takve nema kupiti. Izuzetan proizvod kućne radinosti.

To još nije bio kraj. Dodane su im i fritule, iako nije bila nikakva fešta, jer je taj vrlo stari domaći slatki artikl postao uobičajen u svečanijim prigodama.
Dobra ekonomijaAli nisu se pravile u kući, što po­duže traje, treba dobro znati, a sve je to i mala ‘trampa’. Kupljene su na gornjem dijelu tržnice u objektu slastica i peciva Ante Renje. Deset deka, sedam kuna. Za naše potre­be se uzelo dvadeset. A Ante je do­dao još desetak deka, onako. Bile su izvrsne. Poput onih što smo ih nedavno kušali na onoj gastro fešti u Tribunju.I kada bi čovjek računao potro- šak, ispalo bi da za sve nije potro­šeno ni četrdeset kuna. Eto nam dobre ekonomije! «joškočelar

Poznati kužinavaju

Nema do dalmatinske spize

Pogodnosti uz Djelo 

karticu za umirovljenike

DJELO ЛЧТ!СЕ SE MOGU PREDIG­

NUTI U UDRUZI UMIROVLJENIKA
I U ŠIBENIKU, SARAJEVSKA 7, 22000 

[.ŠIBENIK, TEL: 022 214 028

Kuharica Anita iz serije Larin izbor, inače sim­patična splitska glumica, koja je gledatelje osvojila ulogom u popularnoj seriji, kuhati je naučila tek kada je počela studirati u Zagrebu, a najdraži su joj bili i ostali dalmatinski spe­cijaliteti, iako je mladić John, inače Šveđanin, pokušava naviknuti na njegovu sjevernjačku kuhinju.-On me često razmazi nekim svojim specijali­tetom, ali zna da ja najviše volim ribu iz našeg mora, puno više od lososa koji pliva u njego­vom na sjeveru (smijeh). No, zato je njegova tjestenina s bolonjez umakom, to sam već jed­nom rekla, nenadmašna i okusom i mirisom, a kako i ne bi bila kad je s puno ljubavi spravlja satima. Volim probavati i nova jela i okuse, pogotovo kad sam na nekom putovanju, koja su još jedna moja velika strast - otkriva Ana koja obožava crni rižot, hobotnicu ispod peke, ribu na gradelama, tjesteninu sa škampima, pašticadu s njokima i sve ono što je mirisom i okusom podsjeća na rodni kraj. « n.b.

Rižot od liganjaRecept je za 4 osobe.Očistiti i oprati lignje (oko 1 kilogram) i narezati ih na kolutiće. Na maslinovu ulju (1 dl) popržiti sjeckani češnjak (4 režnja) i pola količine peršina (5 dag). Dodati kolutiće liganja, preliti ih bijelim vinom (1 dl) i pirjati. Dodati razrijeđeni koncentrat rajčice (1 žlica), lovorov list i po želji sol i papar. Sve zajedno pirjati dvadesetak minuta polijevajući toplom vodom. U međuvremenu u slanoj vodi na pola skuhati rižu (35 dag). Ocjediti je i dodati lignjama pa sve zajedno pirjati još desetak minuta dok svi sastojci ne omekšaju. Kad je gotovo izvaditi lovorov list te posuti preostalom količinom sjeckanog peršina (5 dag) i obilno ribanim parmezanom.

AnaMaras
glumica
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^Natalija Klisović:

VOLJELA BIH BITI 
KAO MISO I SVIMA 
REĆI ŠTO IH IDE
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EU us
Larin izbor

Vaša Nevena

malo udarim glavom o zid, padnem na pod, ali odmah iza toga otresem prašinu s koljena i idem dalje. Tako i sada, bilo bi bolje da nisam pauzirala, ali jesam i što je, tu je - popravljam štetu.
Piše: NEVENA BANK
nevena.banic@sibenski-list.hr

Brat Edi najviši 
sam tužna i kat

RIJEČ UREDNICE

Čeka li nas nEUroza? Ili EUforija? 

Oćemo li bit nEUstrašivi? Ili nEU- 

padljivi ki do sad, pa će kroz nas svi 

gledati ki kroz zrak? Nadan se da 

nećemo ostat nEUki i da ćemo se nE- 

Umorno boriti za svoje interese i da 

nam neće vječito trava bit zelenija 

u susidovon dvorištu. Svima je jasno 

da ne moremo biti Pale sam na svitu 

i da je nEUpitna činjenica da smo 

dio EUrope, ako po ničem, a ono bar 

po koordinatama, samo je pitanje 

šta mi vako nEUređeni i nEUredni 

moremo u takom sustavu, osim po­

čistiti prid vratima onome ko je veći 

i jači samo da te ne tlači.

Da se razumimo, ja san EUrofil.

Iman svoje razloge zašto mi se sviđa 

život u EU obitelji, koji su za šire 

mase skroz nebitni. Ne čudin se da 

je referendum 0 ulasku proša, jer ni­

je ni moga ne proći, pošto su ljudi iz 

kampanje koja se vodila mogli shva­

titi jedino to da nas tamo, baš ki u 

tin zemljama koje su od nas daleko 

nekoliko stotina ili iljada kilometa­

ra, a već su članice, čeka nEUništiv 

izvor meda i mlika, ispod kojeg sa­

mo triba ziniti. Malo morgen.

A s obziron na to da u Hrvatskoj i 

Šibeniku (samin time i, prema re­

zultatima na kraju, EUroskeptičnoj 

Dalmaciji)ipak ima puno onih koji 

znadu čitat između redova, oni su u 

nedilju ujutro (šta je krivo), umisto 

na referendum rade izašli na - ka­

vu. Ma, moremo se kladiti i da oni 

koji su glasali da uđemo nisu očeki­

vali da će in dan posli referenduma 

gorivo otić na priko deset kuna, a 

da će PDV uskoro bit 25 posto. Na 

sto kuna vridnosti, dvajst i pet kuna 

poreza, vako laički izračunato.

A s obziron na broj EUroglasača mo­

gu zaključiti i da je ljude u Hrvatskoj 

puno više od izbora za EU zanima 

jedan drugi izbor koji se vratija na 

televiziji nakon misec dana pauze. 

Normalno - Larin izbor!

NEVENA BANIĆ

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKOd mame Anite, bivše Miss Teen Ju­goslavije iz 1970. godine, naslijedila je ljepotu i osjećaj za žensku intuiciju, a od ćaće Miše glazbeni talent i karakter koji nikome ne dopušta da je kritizira i savjetuje bez razloga. Ivana Kovač (34) otkako je otišla iz grupe 'Magazin' uspjela je s pjesmom 'Šibenska grandeca' osvojiti grand prix Večeri dalmatinske šansone 2010. godine, a onda je nestala iz javno­sti. Pravdala se kako je došlo vrijeme da se ozbiljno posveti samostalnoj karijeri, snimanju i radu na novim pjesmama, a kad sve bude spremno planirala se vrati­ti na scenu jača no ikada i u glazbenom smislu potpuno drugačija. Je li pogriješila pauzirajući godinu i pol, pitali smo je od­mah na početku intervjua.Bilo kako bilo, ova šibenska pjevači­ca sa zagrebačkom adresom posljednje mjesece dosta vremena provodi u studiju i radi na novim pjesmama, na kojima joj je prvi suradnik Dražen Zečić, sigurno jedan od naših najboljih zabavljača, koji joj je već napisao nekoliko hitova s kojima je osvojila srce slušatelja poput pjesama 'Ako dođem pameti', 'Raskoš' ili 'Nisi prvi, a ni zadnji'. Ivana ne smatra hendikepom što je novi život počela praktički u kasnoj 33. godini.-Moj posao nije da budem maneken­ka, da moram biti tjelesno savršena, moj posao je duša i pjesma. Zato godine ne­maju veze i bez kompleksa mogu reći da sam na početku svoje karijere. Uostalom, ako se Neda Ukraden mogla vratiti u 60. godini s nekoliko megahitova, to znači da svatko ima priliku - kaže Ivana, koja danas živi u zagrebačkoj Dubravi, u vla­stitom stanu od 60 kvadrata s momkom Elvirom Hasanhodžićem (27), inženje­rom radiologije koji radi u Poliklinici Nemetova. Zajedno su šest godina, baš od njezinog ulaska u 'Magazin' gdje je Ivana zamijenila Jelenu Rozgu. Ivana je, treba reći, odrasla u strogom centru Zagreba, u Radićevoj ulici, odmah pored Trga bana Jelačića, u velikom stanu od 130 kvadrata.
• Moram te pitati odmah na početku, 

zar nije bila greška otići iz 'Magazina' 

i potpuno nestati sa scene na više od 

godinu dana, bez obzira na to što rad 

na novim pjesmama zahtijeva veliki 

angažman?-Bila je, to je istina, ali ja to tada nisam smatrala greškom. Bila je to kardinalna pogreška, ali kako ja nikada u životu ni­koga ne slušam osim sebe, tako ni tada nisam one koji su mi govorili da ne pau­ziram. U tome sam isti ćaća. Zato ja svako

Želim i ove godine na Šansonu 
• U kojoj je fazi tvoj prvi samostalni 

album?-Naznake su već tu. Neke pjesme su objavljene, publika ih je prihvatila sjajno, a neke su u planu. Prva bi trebala izaći u rano proljeće, početkom četvrtog mjese­ca i sigurno će biti na tragu prethodnica. Na tim pjesmama radim s Draženom Ze­čićem i to je put kojim želim ići. On me u potpunosti razumije, zna što želim i njegove pjesme namijenjene meni su sve redom predobre. Znam da nije jedan od onih autora koji će dobru pjesmu najpri­je uzeti sebi, a onda ono što ostane dati meni, a takvih je na našoj estradi najviše. Osim toga, voljela bih se ove godine s do­brom pjesmom vratiti na Večeri dalma­tinske šansone, ali uopće ne znam kako će biti moguće nadmašiti 'Šibensku gran- decu’, koja je toliko sjajna da mi se čini neponovljiva. Ako ne budem imala dobru pjesmu, ništa od toga, znaš i sama kakvi smo mi Šibenčani, ne priznajemo prosjek 
• Ni ćaća Mišo ne priznaje prosjek, a i 

često kritizira estradnjake. Evo nedav­

no je rekao da mu se jave kad svi skupa 

prodaju dvadeset milijuna ploča koliko 

ih je on sam prodao. Što ti misliš o tim 

istupima?-To je razlog zbog kojeg ga ja oboža­vam. Menije to super jer je on jedan od ri­jetkih, ako ne i jedini na našoj sceni kojem je uvijek na umu što i na drumu. Mišo ne govori bez veze, ako se malo analiziraju te rečenice, to je sve istina, samo što on ima osebujan način na koji je govori, drugačiji od svih drugih. Često se i zaleti, kaže što sutra ne misli, ali to je Mišo i zato ga ljudi toliko vole.
U poslu me Mišo 
ne štedi kao ni druge
• Nalikuješ li mu u tom smislu?-Nisam brutalna kao on, voljela bih nekada da jesam, ha ha. Ali ja sam ipak cura. Svejedno, sa mnom nije lako raditi jer, kao što sam već rekla, slušam samo sebe.
• A ćaću?-Ma kakvi, ha ha. Poslušam ja šta mi on ima reći, ali na kraju napravim po svome.
• Kakav je prema tebi kada je u pitanju 

kritičnost?-E, tu moramo odvojiti privatno od poslovnog. Privatno je ka i svaki ćaća Dalmatinac prema svojoj ćeri mezimici.

Znaš i sama kakvi su ćaće prema ćerama u nas doli, posebno zaštitnički nastrojeni. E, al zato kad je u pitanju posai, tu me ne štedi. Kakav je prema drugima, takav je i prema meni i nije tip koji će me pogladiti po glavi, kad napravim neku glupost u poslu. Lipo mi reče šta me ide, pa se ja posli mislin (smijeh).
• Kolikog utjecaja ima na tvoj odabir 

glazbe?-Nema takav kakav ljudi misle, ne dam mu (smijeh). On puno razmišlja o tome šta ja radim, pa me sto puta na dan nazo­ve i kaže da bi tribaia ovo ili ono, daje on razmišlja o nečemu. Onda mu ja objasnin da nije u pravu, pa on to prihvati, pa za dvi ure nazove s nečim drugim. Šalim se ja malo. Čak me i ne zove često ki nekad, posluša me, ali uvijek ima i neki savjet. To je valjda normalno.
• A je И ti se u životu petljao kod izbora 

momaka?-Ajme, ja ne znam i je li jednog ili dva i upoznao prije Elvira. Ja sam dosta kon­zervativna, pa nisam ni tip koji bi čas s jednim, čas s drugim momkom paradira­la po kući i mislim da to ni Miši ne bi bilo drago. Nikad se nije pedjao u te izbore jer je i tu znao da ću na kraju napraviti po svome. Njemu je uvik najhitnije bilo daje moj momak pošten i normalan.
• Kakav je Dražen Zečić prema tebi? 

Kako je raditi s njim?-Savršeno. On se prema meni baš za­štitnički odnosi, a i ja sam njemu došla otvorena srca i s molbom da mi radi pje­sme. Odlično se slažemo, poznaje me u dušu i stvarno volim raditi s njim.
• Postoji li na našoj glazbenoj sceni još 

netko takav?-Samo još jedan čovjek za kojeg bih htjela da mi radi album s dalmatinskim pjesmama, na kojem bi se našla 'Šiben­ska grandeca' i 'Tvoja mala'. On je obje i napisao i on je jedan i jedini Dušan Ša­rac, institucija, broj jedan kad je u pitanju dalmatinska pisma. S njim sam odrasla, on je dio mog života od malena, zna me u dušu, zna točno što i koliko mogu u glazbenom smislu. Voljela bih izdati i taj album paralelno s ovim zabavnim ili ba­rem u slično vrijeme.
• U kakvim si odnosima ostala s Ton- 

čijem Huljićem nakon odlaska iz Ma­

gazina'?-U dobrim, iako se ne vidimo i ne ču­jemo kao nekad. S njim ne surađujem u glazbi, jer sam nakon 'Magazina' htjela napraviti odmak od tog glazbenog stila, ali cijenim i poštujem Tonča.
• Jesi li se i sama usudila napisati koju 

pjesmu?-Ajme jesam, ali tko zna valja li to išta. Nisam ih još nikome pokazala, ali plani-

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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mi nedostaje kad 
mi potonu sve lađe

CR
OP

IX Voljela bih se ove godine s 
dobrom pjesmom vratiti na Večeri 
dalmatinske sansone, ali uopće 
ne znam kako će biti moguće 
nadmašiti 'Šibensku grandecu', 
koja je toliko sjajna da mi se čini 
neponovljiva. Ako ne budem imala 
dobru pjesmu, ništa od toga, znaš 
i sama kakvi smo mi Šibenčani, 
ne priznajemo prosjek - svjesna je 
Ivana, koja paralelno sa zabavnim 
želi izdati i album s dalmatinskim 
pjesmama na kojem bi se našle 
Tvoja mala i spomenuta Šibenska 
grandeca

ram ih pokazati Zeki (Draženu Zečiću, op. a.) kad se uglazbe da mi kaže mogu li ili ne mogu s njima van. Znam da će mi on iskreno reći. Drugima ih ne bi ni pokazivala prije, jer je većina tih ljudi na takvom ego tripu da na putu do njih mo­raš gaziti po jajima, a onda često slušati neiskrene kritike. Iako, ne obazirem se na te komentare. Takvi ti najčešće i nemaju hrabrosti reći u lice što misle, nego ti go­vore iza leđa.
Poznato je i da si jako dobra prijate­

ljica s Jelenom Rozgom.-Jesam. Baš smo zajedno nas dvije pro­vele Badnjak, ka dvi prave babe na kauču isprid televizije, ha ha. Odlične smo pri­jateljice i iako se ne vidimo zbog njenih koncerata, stalno se čujemo. Svaki dan. Jele je genijalna cura i uspjeh joj se nije dogodio slučajno ni preko noći, kako to ljudima možda ispada. I nije ona napunila slučajno arene po Hrvatskoj, iza toga je puno rada i truda. Jele radi kao konj.
U kojim ti trenucima najviše fali po­

kojni brat Edi?-Kad sam tužna i kad mislim da su mi sve lađe potonule, kad počnem razmišlja­ti o svemu i prisjećati se dana djetinjstva kada je sve bilo idilično i kad smo bili svi skupa. Ali se trudim to zatomiti, iako pu­no mislim o Ediju. Vrijeme definitivno ne liječi uvijek sve rane.
• Od onih sretnijih trenutaka, koje 

osobito pamtiš?-Ha ha, mi smo se stalno mlatili. Ono pošteno bratsko-sestrinski. Sve tamo dok Edi nije napunio petnaest i dok se nije uozbiljio. I tada me znao mlatnuti, ali tada se prema meni počeo ponašati toliko zaštitnički da me nitko nije smio krivo pogledati, a kamoli pipnuti. Posli­je smo se slagali sjajno, počeli se družiti, izlaziti, a onda je Edi otišao... zauvik. Fali mi neopisivo. «
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NAJBOLJA, ANAŠAŠibenčanka Natalija Klisović postala naj Kozmo prodavačica u Hrvatskoj, prema izboru kupaca pa otkrila:

U četrdesetoj 
sam postala 
studentica
a dokicekam
tudiplomu\

onu
^prodavačicu

NEVENA BANIĆ

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKSvi vi koji se vječito žalite na to kako su nam prodavači u Šibeniku nekul­turni, neljubazni i neuslužni (uz čast iznimkama) napokon ćete moći reći ka­ko ipak nije sve tako crno. Barem nije u šibenskoj drogeriji Kozmo na Šubićevcu, koja se može pohvaliti činjenicom da u njoj radi, prema facebook glasovanju na razini cijele Hrvatske, najbolja prodava­čica u zemlji.-Kada sam shvatila da sam baš ja postala naj Kozmo prodavačica na ra­zini Hrvatske, naravno, bila sam u isto vrijeme oduševljena i ponosna, zato što je pobjeda otišla baš u Šibenik, a isto tako dobila sam potvrdu da svoj posao obavljam korektno i u obliku priznanja od strane kupaca, koji su i najzaslužniji za moju pobjedu - kazala nam je sretna dobitnica ovog nesvakidašnjeg priznanja, simpatična Šibenčanka Natalija Klisović.
Pobjedu nisam očekivalaPobjedu, reći će iskreno, nije očeki­vala, iako ju je, dodaje, priželjkivala od trenutka kada je shvatila daje ušla u sa­mu završnu utrku, koja nije bila nimalo izvjesna.-Ha ha, istina. Kako se samo glasova-

Kako se samo glasovanje 
odvijalo preko facebooka, u 
jednom trenutku se vodila 

‘odlučujuća bitka’ između nas 
nekoliko, ali je u zadnjem krugu 
glasovanja nastao pravi ‘bum’ 
mojih glasača, koji su se i sami 
angažirali i krenuli u bitku za 
mene, pa im ovom prilikom 
još jednom zahvaljujem na 

ukazanom povjerenju - kazala 
je šibenska super prodavačica, 

koja je izazvala neviđenu 
facebook euforiju i u konačnici 

natjecanje okončala s rekordnih 
blizu sedamsto vjernih ‘fanova’ 

nje odvijalo preko facebooka, u jednom trenutku se vodila 'odlučujuća bitka' iz­među nas nekoliko, ali je u zadnjem kru­gu glasovanja nastao pravi hum' mojih glasača, očito i vjernih kupaca, koji su se i sami angažirali i krenuli u bitku za mene, pa im ovom prilikom još jednom zahvaljujem na ukazanom povjerenju - kazala je šibenska super prodavačica, koja je izazvala neviđenu facebook eu­foriju i u konačnici natjecanje okončala s rekordnih blizu sedamsto vjernih 'fa- nova'. Kaže kako je njezina tajna u tome da tajne zapravo i nema.
Dobila diplomu i welness vikend-Svojim kupcima pristupam na način da im želim udovoljiti bez obzira na nji­hove želje, a uvijek se trudim pronaći i neko kompromisno iješenje, nakon kojeg će iz trgovine izići zadovoljni na način da mi se požele opet vratiti. I baš mi se to stalno događa - otkriva Natalija, inače po zanimanju kozmetičarka, pa ne čudi da među mirišljavim stvarima u Kozmu pliva kao riba u vodi. A činjenica da tamo radi već gotovo šest godina, praktički od samog početka, sama je po sebi dovoljan pokazatelj koliko je Nata vrijedan i dobar radnik. A njeni nadređeni prepoznali su uloženi trud, pa natjecanje nije stalo sa­mo na glasovima.

-Kao nagradu za naj Kozmo proda­vačicu dobila sam wellness vikend i di­plomu - kazala nam je Natalija, koja je od ove godine krenula na pohod i na još jednu diplomu - onu fakultetsku.-Da, da, istina je, sa četrdeset sam go­dina postala studentica studija Upravnog prava u Vodicama, koji mi oduzima go­tovo sve slobodno vrijeme, a ono drugo najradije provodim sa svojom dvanae­stogodišnjom kćerkom Chiarom, s ko­jom sada rješavamo prve tinejdžerske bubice (smijeh). Usto sam postala istin­ska zaljubljenica u zumbu, koju plešem u studiju 'Di' kod Dijane Urukalo i Olje Brkić - otkrila nam je o sebi. Zanimljivo je i da Nata, kako je od milja zovu prijatelji, nije bila jedina natjecateljica iz Šibenika, no u konačnici je mogla biti samo jedna najbolja. Kaže da u svom poslu uživa, čak i onda kada su kupci nečim nezadovoljni.-Kao i u svakom poslu, postoje lijepi i oni nešto manje ljepši trenuci, ali kako pjeva Gabi Novak tako i ja pamtim samo sretne dane. Uvijek će postojati ljudi koji nisu zadovoljni nekim proizvodom jer, primjerice, ne ispunjava njihova očekiva­nja, ali u takvim situacijama prije svega nastojim ublažiti tenzije, ukoliko posto­je, i potruditi se odobrovoljiti ih lijepom riječju i osmijehom - kaže hrvatska naj- prodavačica. «

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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Radio Mreža - prvi online radio osvojio slušatelje
-Kulturno-glazbena udruga 'Ton Efekt' iz Vodica započela je projekt web radija u jesen 2010. godine. Radio je tada s radom počeo kao Online Radio Vodice, a zatim smo promijenili ime i s novim imenom 'Radio Mreža' iskori­stili pojam interneta i proširili mrežu slušatelja i suradnika. 'Radio Mreža' je, treba naglasiti, volonterski projekt i funkcionira isključivo preko spomenute udruge - kazao nam je Ante Grbavica (30), jedan član aktivnog trojca stalno angažiranog na mreži, koji usto volonti- ra i na splitskom radiju Sunce. Uz njega tu su još Mate Roca (27), apsolvent Vi­soke škole za informacijske tehnologije' i Petar Grgurev (44), inače vlasnik lokal­nog portala. S njima aktivno surađuju još Ivan Jozić i Ante Radin-Mačukat, koji su svojim živopisnim emisijama o ljudima i njihovim običajima pridonijeli zanimljivosti programa.-Mate je voditelj projekta i urednik web stranice, a ja sam glazbeni urednik i voditelj na radiju, dok Petar osigurava tehničku podršku i web dizajn. Tu je još i nespomenuti Tonći Piplović iz Splita, koji prebire po 'trashu', zatim naša prva nježnospolna voditeljica Mateja Ivoš, bivša stanarka Big Brother kuće i kolega legitimni novinar Goran Pauk - objasnio je Grbavica.Ime 'Radio Mreža', za razliku od 'Ra­dio Vodica', omogućava im, govore, bržu integraciju u intemetski svijet i nudi uni­verzalni spoj ponude i potražnje, što na­ravno ima pozitivan efekt na slušatelje. Internet je medij u kojem 'Radio Mreža',

CRO-SOUND.COM Danijel Banić, pjevač grupe Baruni uoči koncertau Insideukaže:

Čini se kao da smo jučer počeli 
a trajemo više od dva desetljei-Drago nam je ponovo doći u Šibe­nik, a pogotovo u klub Inside u kojem vlada odlična atmosfera, a publika je posebno draga i raspjevana. Nadam se da će klub biti ispunjen do posljednjeg mjesta i da ćemo se ludo zabaviti. Mi ćemo, kao i uvijek, dati sve od sebe da bude prava fešta - kazao nam je Danijel Banić, pjevač zagrebačke grupe 'Baruni' u kratkom razgovoru povodom nadola­zećeg drugog gostovanja u klubu Inside 27. siječnja.Grupa Baruni su, valja se i na to pod­sjetiti, prije dvije godine proslavili puna dva desetljeća na glazbenoj sceni. Banić je tih dvadeset godina opisao riječima:-Eto, kako vrijeme leti. Sad kad gle­dam iza sebe ne mogu vjerovati daje već toliko prošlo otkad smo osnovali bend. Već dvadeset i dvije godine, a mi još uvi­jek mladići (smijeh). A kad bih se htio prisjetiti što smo sve prošli i gdje smo sve bili, ne bi bilo kraja nabrajanju. Iza nas

Ante 
Grbavica

-Brojne su zanimljivosti u našem programu, a osim dobre glazbe, 
najponosniji smo na prijenose koncerata iz zagrebačke Tvornice 

kulture, kao i emisija ‘Putopisci’, koji gostujući kod nas iznose 
dojmove s puta. U emisiji ‘Trotoar’ voditelj s gostima šeće po 

javnim i privatnim trotoarima, a zanimljiva je i jedna od glazbenih 
emisija ‘Osvježavajući plod’, koju uređuje naša voditeljica Mateja.

Za sada emisije idu samo u večernjim satima zbog svih naših 
drugih obaveza, ali nadamo se što skorijem cjelodnevnom 
programu - kazao nam je glazbeni urednik Ante Grbavica

su nebrojeni koncerti, gaže na različitim mjestima, zabave, putovanja, snimanja, tisuće neprospavanih noći, kilometara prevaljenih kombijem ili u automobili­ma. Snimanja pjesama, spotova, promo­cije. .. Moram priznati da sam ponosan na svoju ekipu u bendu i na našeg auto­ra Miroslava Rusa koji nam je skladao sve ove divne pjesme. Trudit ćemo se i dalje nastaviti u svom prepoznatijivom stilu te novim pjesmama i druženjima na koncertima uzvratiti našoj publici na ukazanoj vjernosti.U planu je izdavanje dugoočekivanog novog singla. Pripremamo i neke druge pjesme, a osim toga tu su i dogovoreni nastupi koji su pred nama, a ovo proljeće i turneja po SAD-u i Kanadi. Nakon mno­gobrojnih poziva, dugotrajnih dogovara­nja i koordiniranja oko termina i raznih detalja, uspjeli smo se ipak uskladiti s or­ganizatorima i dogovoriti tu turneju pre­ko bare. Pred nama su tada koncerti u 

New Yorku, Torontu, Los Angelesu, Chi- cagu, San Franciscu... Želja nam je do kraja godine napraviti kompletan album s novim pjesmama i nadam se da ćemo i tu želju ispuniti - odgovorio je Danijel na pitanje što 'Baruni' spremaju u 2012. godini, u koju su zaplovili koncertnim 

za razliku od drugih radija, razvija svoju misiju i ostvaruje svoje ciljeve. Svi oni koji žele poslušati kako to zvuči, to mo­gu napraviti na www.radiomreza.com.-Brojne su zanimljivosti u našem pro­gramu, a osim dobre glazbe, najpono­sniji smo na prijenose koncerata iz za­grebačke Tvornice kulture, kao i emisija 'Putopisci', koji gostujući kod nas iznose dojmove s puta. U emisiji 'Trotoar' vodi­telj s gostima šeće pojavnim i privatnim trotoarima, a zanimljiva je i jedna od glazbenih emisija 'Osvježavajući plod', koju uređuje naša voditeljica Mateja. Za sada emisije idu samo u večernjim satima zbog svih naših drugih obaveza, ali nadamo se što skorijem cjelodnev­nom programu. 'Radio Mreža'je zapra­vo multimedijski projekt, koji osim web portala uključuje i radio domenu, što ni­je svakidašnje, jer se sadržajem moramo razlikovati od ostalih web projekata, pa se zato uvijek brinemo o dobroj atmos­feri i zanimljivoj i svježoj okolini. Sve su to važni elementi, takav spoj mora do­nijeti rezultate koje slušatelji očekuju, a ponekad i malo više. Usput, svi koji smo angažirani na projektu smo i ljubitelji dobrog zvuka - naglašava Grbavica.Kultumo-glazbenu udrugu Ton Efekt', treba na kraju kazati, prepoznao je i Grad, od kojeg dobivaju određena prora­čunska sredstva, a osim na projektu web radija, Mreža aktivno s ogrankom Truss Records' sudjeluje u organizaciji glazbe­nog festivala Truss Fest', koji se održava ljeti na vodičkoj rivi. Što čekate, kliknite naradiomreza.com. «nevena banić

Pripremamo nove pjesme, a 
osim toga tu su i dogovoreni 
nastupi koji su pred nama, a 
ovo proljeće i turneja po SAD-u 
i Kanadi, u New Yorku, Torontu, 
LA-u, Chicagu, San Franciscu...

dočekom na Malom Lošinju. Dečki se na­daju da će im 2012. biti barem jednako uspješna kao i ona protekla, a jedan su drugom poželjeli samo zdravlja.-Vidimo se u ovog petka, 27. 1., u šibenskom Insideu - pozvao je na kra­ju. «NEVENA BANIĆ

SOUND.COM
http://www.radiomreza.com
naradiomreza.com
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ZIMSKO LICE ŠIBENSKE SPICE Piše: NEVENA BANIĆ | Foto: NIKOLINA VUKOVIĆSTIPANIČEV

i kapice
Može se reći da šibenski štekati, bez obzira na zimske 
temperature, otkako je uveden zakon o zabrani pušenja, 
nikad nisu bili toliko živi i puni ljudi u hladnim danima. Prije 
svega zato što su tek rijetki gradski kafići uveli propisanu (i 
skupu) ventilaciju koja omogućava pušenje u zatvorenom, 
no ova im je zima usto izuzetno naklonjena, pa se ‘špicira’ 
više nego ikad.
A ono što nam je posebno upalo u oči ovaj tjedan su 
zanimljiva pokrivala za glavu, koja su očito moderna u svim 
velama i modelima. Pa se tako nose šeširići i kapice, trake 
od f lisa i topli štitnici za uši, pletene kape, klasični šeširi ili 
pak oni damski s obodom ili nekom zanimljivom maramom 
za one koji njeguju taj stil.
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TRAŽI SE BODYGUARD! VJERNI DANNY

Tri prijatelja jedva dočekaju prvi dan srednje škole, 

ali ubrzo shvaćaju da nova sredina nije prijateljski 

naklonjena prema njima. Posebno glavni školski na­

silnik Filkins. Rješenje je jednostavno - unajmit će 

bodygourda da ih čuva i pomogne preživjeti školske 

dane. Oglas postavljaju u časopisu namijenjenom 

plaćenicima. Financijski najprihvatljivija ponuda do­

lazi od Drillbita, kojeg neki smatraju beskućnikom, 

a on za sebe tvrdi da je plaćenik slobodna duha.

Danny (J. Li) je trenirani ubojica kojega njegov gosp­

odar Bart (B. Hoskins) tretira doslovce kao psa. 

Obučivši ga za ilegalne borbe do smrti, Bart nadzire 

Dannyjeve borilačke vještine preko ogrlice čijim 

skidanjem aktivira njegov ubilački nagon. Kako je 

Danny u organiziranim borbama praktički nepobjediv, 

Bart je na njegov račun prikupio poprilično bogatstvo. 

Time je postao meta protivnika u podzemlju koji or­

ganiziraju njegovo ubojstvo.

06:00 Drugo mišljenje 
06:30 TV kalendar
06:45 Iza ekrana, emisija
07:15 Emisija pučke kulture 
07:45 Hrvatska kronika BiH 
08:00 FRECKLESfilm

Mladi lutalica zvan Freckles (M. West) 
dolazi na golemo šumsko imanje Johna 
Mcleana (R. Barcroft) u potrazi za po­
slom. Isprva sumnjičav prema mladiću 
koji nije stručnjak ni za što posebno, i 
još k tomu nema jednu ruku, McLean 
Frecklesu na koncu ponudi posao čuva­
ra, za što ga obučava McLeanov surad­
nik Duncan (J. Lambert).

09:25 Dokumentarni film 
09:55 Vijesti iz kulture 
10:00 Vijesti
10:11 Kućni ljubimci
10:45 Dokumentarna serija 
11:15 Normalan život, emisija 
12:00 Dnevnik
12:15 TV kalendar
12:30 Veterani mira, emisija 
13:15 Duhovni izazovi, magazin 
13:45 Prizma, magazin
14:30 manjinski MOZAIK
14:45 Jelovnici izgubljenog 

vremena
15:10 Ekozona
15:35 Dokumentarna serija 
16:30 Euromagazin 
17:00 Vijesti
17:20 Reporteri
18:20 Potrošački kod
18:50 Globalno sijelo
19:20 Loto
19:30 Dnevnik
20:01 Zvijezde pjevaju 
21:50 Dokumentarna serija 
22:45 Dnevnik 3
23:05 Vijesti iz kulture 
23:10 VJERNI DANNY, film 
00:50 PRIČA OSU SAN, film 
02:40 NAJLUĐI RADIJSKIŠOU, 

film
04:20 Skica za portret
04:25 Dokumentarna serija 
05:15 Potrošački kod
05:45 Ekozona

07:00 Panorame turističkih 
središta Hrvatske

07:20 Noćni glazbeni program 
07:35 Rukomet
08:15 Opera box
08:45 Patak Frka, crtić
09:10 Djevojčica iz 

budućnosti 2, crtić
09:35 MalaTv
09:40 Baltazar: Veseli most 
09:50 Danica i zeko
09:55 Čarobna ploča
10:05 Trolovi, crtić
10:30 HUGO I JOSEFINfilm
11:55 Skijanje
13:05 Dokumentarni film 
13:35 KSAutomagazin
14:05 Obrtnik i partner emisija 
14:35 Mijenjam svijet
15:05 4 zida
15:35 Memoirsof a Geisha, film 
17:55 Garfield, crtić
19:15 Simpsoni 19, crtić 
19:40 Glazba...
20:00 Dokumentarni film
22:05 BILI SMO VOJNICI, film
00:20 Ljubavnice 2, serija 
01:05 Fringe - Na rubu, serija 
02:00 Glazbeni program 
03:15 Noćni glazbeni program

21:45 MOMAČKA VEČER: 
POSLJEDNJE 
ISKUŠENJE, film

Ovaj nastavak u stilu drske komedije iz 
1984., „Momačka zabava", dolazi 24 
godine nakon izvornika i s glumcima 
Joshom Cookom u ulozi Rona, neženje 
koji se zaljubi i odluči oženiti djevojkom 
s kojom je hodao dva mjeseca. Među­
tim, njegovom budućem šurjaku ne svi­
đa se taj spoj i odlučan je prikazati Rona 
kao „lovca na blago".

23:35 NAJBOLJI PRIJATELJI, 
film

01:25 Astro show
02:25 RTL Danas
03:00 NEMAZEMUEZA

STARCE, film

NOVATV

RTL
06:15 RTL Danas
06:50 Vatreno nebo, telenovela 
07:40 X-Men, crtić
08:05 PopPixie, crtić
08:35 Učilica, kviz za djecu
09:10 Ruža vjetrova, serija 
10:10 Ruža vjetrova, serija 
11:05 Neustrašivi Špirit, film 
12:40 SRCE I DUŠE, film
14:30 ZALJUBLJENI DO UŠIJU, 

film
16:00 BRODOLOM ŽIVOTA, 

igranifilm
18:30 RTL Danas
19:10 Galileo 1, emisija
20:00 TRAŽI SE BODYGUARD!, 

film

05:35 TV Izlog
05:50 I tako to..., serija
06:15 Došli su u Corduru, film
08:15 Winx, crtić
08:40 Gormiti, crtić
09:05 Pčelica na zadatku, crtić
10:00 Larin izbor, serija
12:00 Smallville, serija
13:00 Frikovi, serija
14:00 Za dobra stara vremena, 

igranifilm
16:00 Provjereno, magazin
17:00 Vijesti Nove TV
17:10 Čovjek iz Virginije, film 

19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Od kolijevke do groba,

igranifilm
Nakon što mu otmu kćerku te za nju tra­
že vrijedne dijamante vođa lopova mora 
se odlučiti na ekstreman korak. Anthony 
Fait (DMX) je vođa urbanih i profesional­
nih lopova, a nakon otmice prisiljen je 
sklopiti savez s tajvanskim službenikom 
Suom (Jet Li). Naime Su je jedini koji 
može spasiti Anthonyjevu kćerku.

22:00 Specijalist, igranifilm 
00:05 Tri kralja, igrani film 
02:00 Vraćanje duga, igrani film 
03:35 Došli su u Corduru, film 
05:30 EzoTV,tarotshow
06:30 Kraj programa
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HRT1

06:15 Duhovni izazovi, magazin 
06:45 TV kalendar
07:00 Normalan život, emisija
07:40 Globalno sijelo 
08:10 SVE ŠTO NEBO

DOPUŠTA, film
09:55 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:06 ni DA ni NE, program 
11:01 Hercule Poirot 2, serija 
12:00 Dnevnik
12:11 Sport
12:13 Vrijeme
12:15 TV kalendar
12:30 Plodovi zemlje, emisija 
13:25 Split: More 
14:00 Nedjeljom u dva 
15:05 SMOKEYI BANDIT, film

Big Enos Burdette, ambiciozni politi­
čar iz Georgije, organizira reli u vlastitu 
časL za koji su mu potrebne ogromne 
količine piva s američke zapadne oba­
le. Kako je doprema piva istočno od 
Mississippija ilegalna, Burdette angaži­
ra Boa Darvillea zvanog Bandit da pro- 
krijumčari pivo iz Teksasa u Georgiju. 
Bandit prihvati angažman jer Burdette 
mu je ponudio veliku svotu novca za 
taj posao. Uz pomoć prijatelja Cledusa 
Snowa zvanog Snjegović, vlasnika veli­
kog kamiona i simpatičnog psa, Bandit 
sezaputiuTeksas.

17:01 Vijesti
17:15 Mir i dobro, emisija 
17:45 Vrtlarica
18J Lijepom našom
19:2C Loto

Dnevnik
20:01 Sve u 7!, kviz
20:55 Loza, serija
21:4' Dnevnik 3

Vijesti iz kulture 
Hotel Babylon 4, serija 
Nedjeljom u dva

00:1 ( Hercule Poirot 2, serija 
Hotel Babylon 4, serija 
Reprizni program

03:50 Lijepom našom 
04:50 Plodovi zemlje, emisija 
05:42 Split: More

HRT 2
06:54 Noćni glazbeni program 
07:00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske
07:35 Glazbeni program
08:35 MalaTv
08:40 TV vrtić
08:50 Brlog
08:55 TAJNI DNEVNIK PATKE 

MATILDE
09:05 Vesele trojke, crtić
09:30 Hamtaro, crtić
09:55 Merlin 2, serija
10:40 Biblija
10:50 Portret Crkve i mjesta
11:00 Kutina: Misa, prijenos
12:00 Baby bonus, emisija
12:30 Skijanje
13:25 Vaterpolo
14:40 Olimp, sportska emisija
15:25 Vaterpolo
16:40 Olimp, sportska emisija
16:50 Rukomet
18:40 Olimp, sportska emisija
19:05 Simpsoni 19, crtić
19:30 Glazba...
20:00 MAJOR DUNDEE, film
22:05 KILL BILL, igrani film
00:00 Posebni dodaci, emisija
00:15 Garaža
00:40 Noćni glazbeni program

RTL
06:00 RTL Danas
06:35 X- Men, crtić
07:00 PopPixie, crtić
07:50 Ruža vjetrova, serija 
08:50 Ruža vjetrova, serija 
09:45 U DOBRU I ZLU, film

Nakon deset godina braka, imućni 
njujorški bračni par, Brad (Tim Allen) 
i Caroline Sexton (Kirstie АНеу) shva­
ća kako između njih više nema ljuba­
vi te se odlučuje rastati. Istovremeno, 
Bradov računovođa Bob Lachman 
(Wayne Knight) pravi je lukavac koji je 
milijune Sextonovih gotovo u cijelosti 
prebacio na svoje račune. Brad i Caro­
line sada se nalaze u velikim novčanim 
i zakonskim problemima i bježe na mje­

sto gdje ih baš nitko ne bi očekivao, u 
amišku pokrajinu u mirnom gradiću u 
Pennsylvaniji. Tamo će se Sextonovi 
uklopiti u potpuno različito društvo od 
onog na koje su navikli, ali i prisjetiti se 
svoje ljubavi.

11:45 TRAŽI SE BODYGUARD!, 
film

13:35 NAJBOLJI PRIJATELJI, 
film

15:30 Otok, igrana serija
16:30 Ljubavjenaselu3,

dokumentarna sapunica
17:40 Exkluziv Vikend magazin 
18:30 RTL Danas
19:10 Galileo 1, emisija
20:00 TESNA KOŽA 3, igrani film
21:30 Ljubav je na selu 3, 

dokumentarna sapunica
22:30 CSI: Miami 5, serija 
23:20 CSI: Miami 5, serija

CSI: Miami 5, serija
01:00 Astro show
02:00 RTL Danas
02:35 MOMAČKA VEČER: 

POSUEDNJE 
ISKUŠENJE, film

04:20 Kraj programa

06:30 I tako to..., serija
Televizijska posla, serija

08:20 Braća, serija 
08:50 Winx, crtić

Gormiti, crtić 
09:40 Pandine metode, crtić 
11:0 Larin izbor, serija 
13:0i Za dobra stara vremena, 

igranifilm
Čovjek iz Virginije, film 

17:00 Vijesti Nove TV 
17:10 Selidba, igranifilm 
19:15 Dnevnik Nove TV

Harry Potter i zatočenik
Azkabana, igrani film
Red Carpet, magazin 
Od kolijevke do groba, 
igranifilm

01 Specijalist, igrani film 
Heroji, serija
Televizijska posla, serija

HRT1
06:12 Mir i dobro, emisija
06:42 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:02 Ludi od ljubavi 2, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
11:10 Sve će biti dobro, serija
12:00 Dnevnik
12:11 Sport
12:13 Vrijeme
12:15 TV kalendar
12:30 Kadzavolim

vrijeme stane, telenovela
13:20 Dr.Oz, talk show (34)
14:00 Vijesti
14:10 Treća dob, emisija
14:40 Glas domovine
15:10 Ponos Ratkajevih, serija
16:00 Alisa, telenovela

Hrvatska uživo
. ; 8. kat, talk-show

Odmori se
zaslužio si 3, serija

19:30 Dnevnik
20:05 TV Bingo
20:25 Dokumentarna serija
21:2 Puls Hrvatske
22 Provodi i sprovodi, serija 
23:00 Dnevnik 3
23:25 Vijesti iz kulture
23:35 Svijet profita
00:10 Dokumentarni film 

In medias res
01:3 Dr. House 7, serija
02:2 Tračerica 2, serija

CSI: Miami 8, serija
03:45 Skica za portret
03 Svijet profita
04:2' Ludi od ljubavi 2, serija

8. kat, talk-show

HRT 2
Kadzavolim, telenovela
Trolovi, crtić
Teletubbies, crtić

07:45 MalaTv
07:49 TVvrtić: Prase
07:59 Brlog

08:04 Čarobna ploča 

08:20 Amika, serija
Amika, serija 

08:50 Školski sat 
09:20 Inkubator 
09:35 Pseća ophodnja, serija 
10:00 Alisa, telenovela 
10:45 Degrassi Novi naraštaj 2, 

serija za mlade
11:05 Hotel Zombi, crtić 
11:30 Plodovi zemlje, emisija 
12:20 4 zida
12:50 KSAutomagazin 
13:20 DJEČAK KOJI JE TRAŽIO

ZLATO, njemački film 
14:45 Crtić 
14:50 MalaTv 
14:54 TV vrtić: Prase 
15:04 Brlog

Čarobna ploča 
Školski sat
Inkubator 

16:10 Degrassi Novi naraštaj 2, 
serija za mlade 

16:40 Doktor Who 2, serija 
17:45 ATP Zagreb Indoors, 

prijenosi, meča
19:1 Simpsoni 19, crtić 
19:40 Glazba...

Večeras emisija 
In medias res 

20:5 Dokumentarna serija
21:40 Dr. House 7, serija 
22:2 Tračerica 2, serija 
23:10 CSI: Miami 8, serija 
23 : : Kalifornikacija 3, serija

Zločini bez sankcija, 
serija

01 Dva i pol muškarca, serija 
01:30 Lovci na natprirodno 4, 

serija
02:10 ATP Zagreb Indoors, 

snimka 2. meča
Noćni glazbeni program

RTL
RTL Danas
Dragon Ball Z, crtić

07:45 PopPixie, crtić
Cobra 11, akcijska serija
TV PRODAJA

10:05 Exkluziv Vikend magazin
10:45 Večera za 5, emisija
11:35 Vatreno nebo, telenovela
12:25 Vatreno nebo, telenovela
13:20 Ruža vjetrova, serija
14:10 Krv nije voda 2, serija
15:05 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:05 Večera za 5, emisija
18:00 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas
19 0' Krv nije voda 2, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
20:50 FAKTOR KAOSA, serija
22:35 NESTALI U AKCUI, film
00:20 RTL Vijesti
00:35 CSI: Miami 5, serija
01:20 Astro show
02:20 CSI: Miami 5, serija
03:55 RTL Danas

NOVATV
06:05 Nate Berkus Show, serija 

Jumanji, crtić
07:20 Beba Felix, crtić 
07:45 TV izlog

Zauvijek susjedi, serija 
09:00 TV izlog 
09:15 Kad lišće pada, serija

Izgubljena čast, serija 
11:15 Inspektor Rex, serija 
12:15 IN magazin

Larin izbor, serija 
14:0f Oluja u raju, serija

Inspektor Rex, serija
Zauvijek susjedi, serija 

17:0 Vijesti Nove TV 
17:2 IN magazin 
185 Kad lišće pada, serija 
19:1 Dnevnik Nove TV
20: Izgubljena čast, serija

Larin izbor, serija 
Večernje vijesti 
Jedan jedini, igranifilm 

'■ Osvetnik, igrani film
Seinfeld, serija
Nestali, serija 

02:4 Selidba, igrani film
04:15 EzoTV,tarotshow

Dnevnik NoveTV 
Kraj programa
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■ HRTl f 10:00 Alisa, telenovela 16:55 RTL 5 do 5
10:45 Degrassi Novi naraštaj 2, 17:05 Večera za 5, emisija

Exkluziv Tabloid magazin06:07 Treća dob, emisija serija za mlade 18:00
06:42 TV kalendar 11:10 Hotel Zombi, crtić 18:30 RTL Danas
07:00 Dobro jutro Hrvatska 11:35 Reprizni program 19:05 Krv nije voda 2, serija
09:02 Ludi od ljubavi 2, serija 11:45 Vrtlarica 20:00 Ruža vjetrova, serija
09:50 Vijesti iz kulture 12:15 Dokumentarna serija 20:50 DJEVOJKA MOG
10:00 Vijesti 13:05 Obrtnik i partner emisija PRIJATELJA, film
10:10 Dokumentarna serija 13:35 M0RRIS0N ĆE DOBITI 22:35 BILLY MADISON, film
11:10 Sve će biti dobro, serija SESTRU, nizozemski film 00:10 RTL Vijesti
12:00 Dnevnik 14:50 MalaTv 00:25 FAKTOR KAOSA, film
12:15 TV kalendar 14:52 TV vrtić: Spavanje 02:15 Astro show
12:30 Kad zavolim, telenovela 15:02 Ninin kutak 03:05 RTL Danas
13:20 Dr.Oz, talk show (35) 15:08 Neli i Cezar 03:40 Kraj programa
14:00 Vijesti 

Među nama znanost
15:15 Danica, zabavni program

14:10 
14:40

15:20 
15:55

Školski sat 
Navrh jezika, emisija

I NOVATV 1
Znanstvena petica

15:10 Ponos Ratkajevih, serija 16:05 Degrassi Novi naraštaj 2, 06:05 Nate Berkus Show
16:00 Alisa, telenovela serija za mlađe 06:55 Jumanji, crtić
16:50 Hrvatska uživo 16:30 Obična klinka, serija 07:20 Beba Felix, crtić
18:00 8. kat, talk-show 16:55 Doktor Who 2, serija 07:45 TV izlog
18:50 Odmori se 17:45 ATP Zagreb Indoors 08:00 Zauvijek susjedi, serija

zaslužio si 3, serija 19:15 Simpsoni 19, crtić 09:00 TV izlog
19:30 Dnevnik 19:40 Glazba... 09:15 Kad lišće pada, serija
20:02 Sve u 7!, kviz 20:00 In medias res 10:15 Izgubljena čast, serija
20:55 Dokumentarni film 20:40 Mali nogomet EP 11:15 Inspektor Rex, serija
22:05 Otvoreno 22:35 Tračerica 2, serija 12:15 IN magazin
23:00 Dnevnik 3 23:20 CSI: Miami 8, serija 13:00 Larin izbor, serija
23:25 Vijesti iz kulture 00:05 Bez oduševljenja, serija 14:00 Oluja u raju, serija
23:30 Dokumentarni film 00:35 Trust me, serija 15:00 Inspektor Rex, serija
00:20 TAJNA, film 01:20 Dva i pol muškarca, serija 16:00 Zauvijek susjedi, serija
02:05 In medias res 01:40 Lovci na natprirodno 4, 17:00 Vijesti Nove TV
02:50 CSI: Miami 8, serija serija 17:25 IN magazin
03:35 Tračerica 2, serija 02:20 ATP Zagreb Indoors 18:05 Kad lišće pada, serija
04:15 Skica za portret 03:50 Noćni glazbeni program 19:15 Dnevnik NoveTV
04:25 Ludi od ljubavi 2, serija

8. kat, talk-show
20:05 Izgubljena čast, serija

05:20 1OTI ■ 21:00 Larin izbor, serija
1 22:05 Večernje vijesti

I HRT 2 06:55 RTL Danas 22:25 Sudar na slijepo, film
07:35 Dragon Ball Z, crtić 00:10 Jedan jedini, igranifilm

06:15 Kad zavolim, telenovela 08:00 PopPixie, crtić 01:40 Seinfeld, serija

07:00 Trolovi, crtić 08:15 Cobra 11, akcijska serija 02:05 Nestali, serija
07:25 Teletubbies, crtić 09:10 Cobra 11, akcijska serija 02:50 Osvetnik, igranifilm
07:50 MalaTv 10:05 TV PRODAJA Cal Dexter (Sam Elliot) bivši je operati-
07:52 TV vrtić: Spavanje 10:20 Exkluziv Tabloid magazin vac specijalnih jedinica čiji je zadatak
08:02 Ninin kutak 10:45 Večera za 5, emisija za vrijeme Vijetnamskog rata bio da u
08:08 Neli i Cezar 11:35 Vatreno nebo, telenovela pozadini ubija neprijatelje. Danas je od-
08:15 Danica 12:25 Vatreno nebo, telenovela vjetnik u malom gradu u New Jerseyju
08:20 Amika, serija 13:20 Ruža vjetrova, serija i pomaže onima koji se žele osvetiti za
08:50 Školski sat 14:10 Krv nije voda 2, serija nasilnu smrt svojih voljenih.
09:25 Navrh jezika, emisija 15:05 Cobra 11, akcijska serija 04:20 EzoTV,tarotshow

09:35 Pseća ophodnja, serija 16:00 Cobra 11, akcijska serija 05:20 Dnevnik NoveTV
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HRT1

06:10 Među nama, znanost
06:45 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Ludi od ljubavi 2, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
11:10 Sve će biti dobro, serija
12:00 Dnevnik
12:15 TV kalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show (36)
14:00 Vijesti
14:10 Riječ i život, emisija
14:40 Indeks, emisija o školstvu
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:05 Alisa, telenovela
16:50 Hrvatska uživo
18:00 8. kat, talk-show
18:45 Odmori se

zaslužio si 3, serija
19:20 Loto
19:30 Dnevnik
20:02 Stipe u gostima 4, serija
20:40 Misija: Zajedno
21:30 Paralele
22:05 Otvoreno
23:00 Dnevnik 3
23:25 Vijesti iz kulture
23:35 Putem europskih 

fondova
23:55 Drugi format
00:40 In medias res
01:25 Tračerica 2, serija
02:10 CSI: Miami 8, serija
02:55 Skica za portret
03:15 Indeks, emisija o školstvu
03:45 Drugi format
04:30 Ludi od ljubavi 2, serija
05:25 8. kat, talk-show

HRT 2
06:15 Kad zavolim, telenovela
06:55 Trolovi, crtić
07:20 Teletubbies, crtić
07:45 MalaTv
07:49 TV vrtić
08:20 Amika, serija
08:50 Školski sat

09:20 Dokumentarni film 
09:35 Pseća ophodnja, serija 
10:00 Prijenos sjednice

Hrvatskog sabora
13:30 RINTINTIN2:C00L

DOG, film
14:55 MalaTv
14:59 TV vrtić
15:10 Gazoon
15:15 Poštarpat
15:30 Školski sat
16:00 Dokumentarni film
16:15 Degrassi Novi naraštaj 2, 

serija za mlade
16:35 Obična klinka, serija 
17:00 Doktor Who 2, serija 
17:45 ATP Zagreb Indoors 
19:15 Simpsoni 19, crtić 
19:40 Glazba...
20:00 In medias res
20:50 DIVUE GUSKE, film

Prekaljeni ratnik i plaćenik, pukov­
nik Allen Faulkner (R. Burton) dolazi u 
London, na poziv utjecajnog bankara 
Mathersona (S. Granger). Bankar pu­
kovnika želi angažirati u operaciji spa­
šavanja zarobljenog afričkog vođe Juli- 
usa Limbanija (W. Ntshona), utjecajnog 
i pravdoljubivog političara za kojeg nje­
govi sunarodnjaci vjeruju da je ubijen, 
dok on čami u pritvoru.

23:00 Tračerica 2, serija
23:45 CSI: Miami 8, serija 
00:30 Kath i Kim 1, serija 
00:55 Trust me, serija
01:40 Dva i pol muškarca, serija 
02:05 Lovci na natprirodno 4, 

serija
02:50 ATP Zagreb Indoors 
04:20 Noćni glazbeni program

RTL
06:55 RTL Danas
07:35 Dragon Ball Z, crtić
08:00 PopPixie, crtić
08:15 Cobra 11, akcijska serija
10:20 Exkluziv Tabloid magazin
10:45 Večera za 5, emisija
11:35 Vatreno nebo, telenovela
13:20 Ruža vjetrova, serija
14:10 Krv nije voda, serija

15:05 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:05 Večera za 5, emisija
18:00 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
20:50 Mentalist, serija
22:25 CSI: New York, serija
00:00 RTL Vijesti
00:15 BILLY MADISON, film
01:45 Astro show
02:45 RTL Danas

NOVATV
06:05 Nate Berkus Show
06:55 Jumanji, crtić
07:20 Beba Felix, crtić
07:45 TV izlog
08:00 Zauvijek susjedi, serija
09:00 TV izlog
09:15 Kad lišće pada, serija 
10:15 Izgubljena čast, serija 
11:15 Inspektor Rex, serija 
12:15 IN magazin
13:00 Larin izbor, serija
14:00 Oluja u raju, serija 
15:00 Inspektor Rex, serija
16:00 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Izgubljena čast, serija 
21:00 Larin izbor, serija 
22:05 Večernje vijesti 
22:25 Izigrane,igranifilm 
00:00 U posljednjoj fazi, film

Psihijatar (Richard Gere) u ljubavnoj je 
vezi sa sestrom (Kim Basinger) svoje 
pacijentice koja je udana za grčkog ma­
fijaša (Eric Roberts). Mafijaš maltretira 
svoju suprugu te psihijatar želi da ona 
zatraži razvod, ali se ona boji što bi su­
prug mogao napraviti.

02:05 Zvijer, serija
02:50 Seinfeld, serija
03:40 CSI Prag, serija
04:25 EzoTV,tarotshow
05:25 Dnevnik Nove TV 
06:00 Kraj programa
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06:10 Riječ i život, emisija
06:45 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Ludi od ljubavi 2, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
11:10 Sve će biti dobro, serija
12:00 Dnevnik
12:15 TV kalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:10 Trenutak spoznaje
14:40 Hrvatska kronika BiH
14:55 Kulturna baština, emisija
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:05 Alisa, telenovela
16:50 Hrvatska uživo
18:00 8. kat, talk-show
18:50 Odmori se 

zaslužio si 3, serija
19:30 Dnevnik
20:02 Sve u 7!, kviz
20:55 Pola ure kulture
21:25 DJEVOJKA OD MILUUN 

DOLARA, film
23:45 Dnevnik 3
00:10 Vijesti iz kulture
00:20 Koncert zabavne glazbe
01:20 In medias res
02:05 Dr. House 7, serija
02:50 Tračerica 2, serija
03:35 Skica za portret
03:45 Kulturna baština, emisija
04:00 Pola ure kulture
04:25 Ludi od ljubavi 2, serija
05:20 8. kat, talk-show

HRT 2
Kad zavolim, telenovela
Noćni glazbeni program 
Trolovi, crtić 
Teletubbies, crtić 
MalaTv
IV vrtić 
Oblutak 
Baltazar 
Amika, serija

08:35 Amika, serija
08:50 Školski sat

09:20 Kokice znanost
09:35 Pseća ophodnja, serija
10:00 Prijenos sjednice 

Hrvatskog sabora
13:30 LET 93 film
14:55 MalaTv
15:00 TV vrtić
15:15 Oblutak
15:20 Baltazar
15:30 Školski sat
16:00 Kokice znanost
16:15 Degrassi Novi naraštaj 2, 

serija za mlade
16:35 Obična klinka, serija
17:00 Doktor Who 2, serija
17:45 ATP Zagreb Indoors
19:15 Simpsoni 20, crtić
19:40 Glazba...
20:00 In medias res
20:50 Dokumentarna serija
21:35 Dr. House 7, serija
22:20 Tračerica 2, serija
23:05 CSI: Miami 8, serija
23:50 Uvijek je sunčano u 

Philadelphiji 5, serija
00:15 Trust me, serija
01:00 Dva i pol muškarca, serija
01:25 Lovci na natprirodno 4, 

serija
02:10 ATP Zagreb Indoors
03:40 Noćni glazbeni program

I RTL j
06:55 RTL Danas
07:35 Dragon Ball Z, crtić
08:00 PopPixie, crtić
08:15 Cobra 11, akcijska serija
10:20 Exkluziv Tabloid magazin
10:50 Večera za 5, emisija
11:35 Vatreno nebo, telenovela
13:20 Ruža vjetrova, serija
14:15 Krv nije voda, serija
15:05 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:05 Večera za 5, emisija
18:00 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija

21:00 CSI, serija
00:05 RTL, Vijesti
00:20 Mentalist, serija
01:50 Astro show
02:50 CSI: New York, serija
04:20 RTL Danas

NOVA TV
06:05 Nate Berkus Show 
06:55 Jumanji, crtić 
07:20 Beba Felix, crtić
07:45 IV izlog
08:0 Zauvijek susjedi, serija 
09:00 TV izlog
09:15 Kad lišće pada, serija 
10:i Izgubljena čast, serija 
11:15 Inspektor Rex, serija 
12:15 IN magazin
13:00 Larin izbor, serija 
14:00 Oluja u raju, serija

Inspektor Rex, serija 
16:00 Zauvijek susjedi, serija 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:25 IN magazin 
18:05 Kad lišće pada, serija 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:0! Izgubljena čast, serija 
21:00 Larin izbor, serija 
22:05 Večernje vijesti 
22:25 Provjereno, magazin 
23:2 Batman se vraća, film

Treći nastavak o slavnom čovje­
ku - šišmišu donosi nove probleme 
u Gothamu. Samo Batman (Micha­
el Keaton) može obraniti kao koji je u 
grad unio Pingvin/ Oswald Cobbleport 
(Danny DeVrto). Čovjek odgojen u za­
jednici pingvina nastoji pronaći put u 
visoko društvo i saznati pravi identitet 
svojih roditelja. Koristi sažaljenje javno­
sti kako bi prikupio simpatije i pokrenuo 
svoj opaki plan koji uključuje krvavo 
preuzimanje vlasti u Gothamu. U me- 
đuvremeno Batman susreće i svoju ri- 
valku Catwoman (Michelle Pfeiffer).

Odjek smrti: Povratak, 
igranifilm
Heroji, serija 
EzoTV,tarotshow
Dnevnik Nove TV

06 Kraj programa

HRT1
06:10 Trenutak spoznaje
06:45 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Ludi od ljubavi 2, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna srija
11:10 Sve će biti dobro, serija
12:00 Dnevnik
12:15 TV kalendar
12:3( Kad zavolim, telenovela

Dr.0z talk show (38)
14:00 Vijesti
14:1 0 Drugo mišljenje, emisija 
14:40 Emisija pučke kulture
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:0 Alisa, telenovela
16:50 Hrvatska uživo
18:05 Iza ekiana emisija
18:35 Putem europskih 

fondova
18:50 Odmori se 

zaslužio si 3, serija
19:30 Dnevnik
20:02 Dokumentarni film
20:5 Vlakom prema jugu, film
22:3! Dnevnik 3
23:00 Vijesti iz kulture
23:10 Peti dan, talk-show 

Na rubu znanosti
00:50 GREATWHITEHYPEfilm 
02:20 U RAVNOTEŽI, film
04 Na rubu znanosti
05:0 Ludi od ljubavi 2, serija

HRT 2
Kad zavolim, telenovela
Trolovi, crtić
Teletubbies, crtić

07:4 Mala Tv
TV vrtić: Pronađeni par 

08:08 Tajni dnevnik patke
Matilde: Putna groznica
Amika, serija
Školski sat

09 26 Puni krug, znanost
09 Pseća ophodnja, serija 
10:00 Dubrovnik: Festa sv.

Vlaha prijenos

11:30 Prijenos sjednice 
Hrvatskog sabora

13:30 ČAROBNE ŠAPE, film 

15:00 Crtić
15:10 Školski sat
15:40 Puni krug, znanost 
15:55 Degrassi Novi naraštaj 2, 

serija za mlade
16:20 Briljanteen, program 
17:00 ATP Zagreb Indoors 
19:15 Simpsoni 20, crtić
19:40 Glazba...
20:00 DNEVNICI JEDNE 

DADILJE, film
Annie Braddock (Scariett Johansson) 
nedavno je diplomirala na njujorškom 
sveučilištu i njena majka (Donna 
Murphy) želi da nađe ugledan posao. 
No, kada spasi petogodišnjeg dječaka 
Grayera (Nicholas Reese Art), kojeg 
umalo pregaze u Central Parku, ponu­
đen joj je posao dadilje. Posao joj se 
nudi jer je gospođa X (Laura Linney) 
na rubu strpljenja - stalna briga za sina 
Grayera uništava njezin društveni ži­
vot. Privučena dobrom plaćom, Annie 
pristaje na posao u bogatoj njujorškoj 
obitelji, a uskoro ju počne privlačiti i 
zgodni tip iz susjedstva (Chris Evans). 
No, uskoro će shvatiti da je gospođa X i 
njezin neljubazni suprug (Paul Giamatti) 
tretiraju poput pravog roba, što je na­
ravno dovodi na rub živaca...

21:45 TW0F0R THE M0NEY, 
film
Buđenje mrtvih 8, serija 
Trust me, serija

02:Ш Dva i pol muškarca, serija 
02:2 Lovci na natprirodno 4, 

serija
03:1 Vrijeme je za jazz 

ATP Zagreb Indoors 
Noćni glazbeni program

RTL
RTL Danas

07:25 Vatreno nebo, telenovela
Dragon Ball Z, crtić 
PopPixie, crtić

09 DO Exkluziv Tabloid magazin 
09:40 Cobra 11, akcijska serija

11:35 Večera za 5, emisija
12:25 Vatreno nebo, telenovela 
14:10 Krv nije voda, serija
15:05 Cobra 11, akcijska serija
16:5 RTL 5 do 5
17:05 Večera za 5, emisija
18:00 Exkluziv Tabloid magazin 
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 IZRAVNI NAPAD, film
21:35 G.I. JANE, film
23:25 ZMAJEVI ZAUVIJEK, 

igranifilm, akcijski
01:25 Astro show
02:25 RTL Danas
03:00 CSI, serija

NOVATV
06:05 Nate Berkus Show
06:55 Jumanji, crtić
07:20 Beba Felix, crtić
07:45 TV izlog
08:00 Zauvijek susjedi, serija
09:00 TV izlog
09: i Kad lišće pada, serija
10:1 Izgubljena čast, serija 
11:1 Inspektor Rex, serija 
12:15 IN magazin
13:00 Larin izbor, serija
14:00 Oluja u raju, serija
15:00 Inspektor Rex, serija
16:00 Zauvijek susjedi, serija
17:01 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:1 Dnevnik Nove TV 
20:05 Izgubljena čast, serija 
21:01 Zločesti dečki, igranifilm

Miami je poznat kao glavni centar za 
distribuciju droge. Marcus Bumett 
(Martin Lawrence) i Mike Lowrey (Will 
Smith) su dva policajca iz Odjela za 
narkotike kojima je povjeren nemoguć
zadatak.

23:10 Operacija Swordfish, 
igranifilm
Batman se vraća, film 
Odjek smrti: Povratak, 
igranifilm
EzoTV,tarotshow 
Kraj programa
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RJEŠENJA

зо borsa sibenskiHst

TALIJANKA

Riječima s popisa, poredanim po dužini, 

popunite mrežu križaljke. Ako sve dobro 

napravite u osjenčenom retku dobit ćete naziv 

slike Edouarda Maneta na slici!

AN OL
ĆA Pl

ET TA

KK TD

NA TI

ADEL 

AMAS 

ARKA 

AUDI 

ECER 

EMET 

GIHT 

IRIT

KANT 

LIGA 

LITO 

MILI

NOAM 

PEET 

RAEL 

SAĆE 

TOMA

ATARI 

ESTET 

HAITI 

IMINI 

INTEL 

ISTAR 

KLUPA 

KRAUL

LISCI 

NERON 

OGLAS 

OTARU 

PISTA 

SPUST 

TITAN 

TORON

DIJANA 

IZLOZI

KAZINO 

KESTEN 

KVINTA 

OPASKA 

OZIRIS 

TINICA 

UDISAJ 

UTRINE

DADAIZAM 

IAN THORPE 

KOMENTAR 

LANILIST

LEONARDA 

PANTANAL 

SKVOTERI 
ZAŠTITAR

ANA LOVRIN 

ANKARANIN 

ANTUNOVIĆ 

EKSPONENT 

ISKVARENO 

MARKSIZAM 

VALENTINA

AKA IRT

AMI LAN

ANO LTD

ASA LUC

EKA NOR

IAG OOM

ICO OST

IDI RET

IPI TEN

r w 

PRIPRAVNIK 

TATUM O'NEAL4П A

KATARKA NIŠTITI

LIČINKA OSTANCI

MARINAT REOSTAT
NESREĆA ZATOPEK

k

GARANTNI LIST

__ m__
f W i

INSTRUIRATI SE

VODORAVNO: 1. Karakterističnost, simbolićnost, 2. Radikalna 

politika, 3. Riječni otok - Strano muško ime (Eric) - Rimska 

šestica, 4. Spona - Grad u Francuskoj (mineralna voda!), 5. 

Osoba s pravom opcije - Irska novinska agencija, 6. Gas - Patkin 

mužjak, patak, 7. Svetkovina u čast rimskih kućnih bogova lara 

- Inicijali balerine Pavlove, 8. Odlijevati, otočivati - Odjek, jeka, 

9. Jedinica snage - Bezdan, ambis - Rimska petica, 10. Znak 

za sumpor - Grad u Francuskoj - Pavao u Dalmaciji (Pavé), 11. 

Oznaka za„tremolo" - Imenjakinja glumca Bešlagića - Inicijali 

američkog glazbenika Richieja, 12. Okomilo - Šampion, 13. 

Motati se oko nečega, ovijati se.

OKOMITO: 1. Avijacija, 2. Dodatno plaćanje, doplaćivanje - 

„Vječni grad", 3. Prilagoditi - Slova ispred Š i P, 4...., vi, 

oni - Drvena zdjela za kašu - Glumac u starogrčkom teatru, 

5. Grčki bog voda - Žena iz Laponije, 6. Zavareno mjesto 

na kovini - Daždevnjaci - Znak za vanadij, 7. Ime nekoć 

rumunjskog tenisača Nastasea - Turski lukavac (ajinin) 

- Lječilište u Belgiji, 8. Male tikve - „Umjetnost oka", 9. 

Američki filmski redatelj, Frank - Indirà odmila - Epoha, eon 

- Mi........ oni, 10. PRVI PAROBROD U POVIJESTI, DOBIO 

IME PO GRADU IZ KOJEG JE ISPLOVIO - Dlaka kose, 11. 

Tama, mrak - Kolone.

NASLOVNICA: koma, šahisti, opšivati, okultizam, 

arktik, amir, torbarina, bir, nutrija, armenija, ronald 

reagan, jarina, tarana, aktor, agent, atlet, li, iz, isa, 

falset, i, eco, stroj, vile, nokia, ćitab, irena, anastas, 

nš, ime, nikal, r, nobel, tost, popisivati, onakvo, pto, 

I, naca, atik, vime, pire, mom, teatrin, mark twain, 

hugh hefner, crivac, john ronald reuel tolkien, ej, 

storija, start, rame, cink, ome, emet, doina, pw, 

amerikanac, robin, ingot, taman, davati, stoik, alo, i, 
opiti se, anonimci, tin; RAZMJEŠTAJ NA KRIŽALJKA: 

reostat, ost, giht, izlozi, eksponent, a mas, dadaizam, 

tatum o' neal, arka, ništiti, asa, pripravnik, toron, kant, 

ipi, lue, mili, instruirati se, udisaj, kontinentalac, kk, 

pi, kraul, kazino, neron, o, a, kvinta, ana lovrin, oom, 

leonarda, ami, ian thorpe, pista, intel, saće, iag, an, 

estet, noam, Itd, lanilist, ecer, nesreća, et, katarka, 

tinica, titan, liga, istar; TALIJANKA: znamenitost, 

radikalizam, ada, erik, vi, kopća, evian, optant, ima, 

plan, racan, laralije, ap, otakati, eho, vat, ponor, v, s, 

iton, pavo, tr, enisa, Ir, visak, prvak, omotavati se;
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Tekst Nevena Banic
Foto Marila Laća

INJORINA
AnaPlenča(l 7), veselabudućatetau vrtiću

O MENI - U djetinjstvu sam sanjala da postanem policajka, a danas želim po­stati odgojiteljica u dječjem vrtiću. Tata Dragan zaposlen je u TLM-u, odlično se slaže­mo i super je uspio nadomje­stiti nedostatak mame, koja je umrla prije sedam godina i neopisivo mi nedostaje. Za tatu me veže i najljepša us­pomena iz djetinjstva, ludo­vanje na busalicama u luna­parku i velika količina smi­jeha. Imam i stariju sestru Branku koja trenutno živi u Dubrovniku. Kada bih mora­la samu sebe opisati kazala bih da sam društvena, ve­sela i ponekad ljubomorna. Ne bavim se ničim posebno u slobodno vrijeme, zbog čega uvijek imam ‘kronični’ višak slobodnog vremena, koje is­korištavam za druženje s pri­jateljicama. Za deset godina se vidim u sretnom braku i s hrpom djece. I rado bih tada u garaži imala jedan crveni Ferrari (smijeh).
O MODI - Moja najneo- bičnija modna kombinacija je jedna košulja, na koju oba­vezno nosim dva šala pa iako mi većina govori da je drugi nepotreban, meni se baš ta­ko sviđa. U ormaru svaka bi žena, po meni, trebala imati crni kaput i kožnatu jaknu, jer se to može na sve kom­binirati, a bilo bi poželjno imati i dobar šal. Ja bih se osobno voljela jednog dana obući u hippijevskom stilu, ali nemam hrabrosti, jedino možda za maškare. Nikada ne bih obukla, ha ha, vreću za krumpire. U mom orma­ru najviše ima majica, a naj­gore sam izgledala kad sam neko vrijeme stalno nosila ljubičaste hlače u kombina­

ciji sa žutom majicom. Tada mi je to bilo super, a sad mi je muka kad se toga sjetim. U shopping uglavnom idem sa svojom prijateljicom Iva­nom, ona mi uvijek iskreno kaže kad mi nešto pristaje ili ne. Najbolje što sam ikad ku­pila bila je ružičasta hajjina na cvjetiće koja me očarala na prvi pogled, a najveći promašaj je bila jedna zele­na bunda koju mrzim. Modu doživljavam kao nešto čemu treba posvetiti minimalnu pažnju. Najbolje se osjećam odjevena u pidžamu, tada sam sva prpošna. Moj stil najlakše je opisati kao jedno­stavan, ali kao i svaka cura volim se dotjerati. Najskuplja stvar koju posjedujem je sat Fossil, koji sam dobila za rođendan. A kad ja stanem pred ormar to vam izgleda otprilike kao kad tele stane pred šarena vrata (smijeh). Od modnih marki preferiram Versace.
O LJUBAVI I SVEMU PO­

MALO - Volim dečke koji me znaju nasmijati, a moj ideal­ni momak izgleda kao Brad Pitt otprije 20 godina. Kad se zaljubim, sve mi postaje sa­vršeno. Odbijaju me momci i ljudi koji se rugaju drugima. Omiljeni film mije ‘Zbunjeni i munjeni’, glumica Jennifer Aniston, a glumac Goran Navojec. Zadnje sam u kinu gledala film ‘Parada’ i plaka­la sam od smijeha. Maneken- ska karijera u mom slučaju ne dolazi u obzir, a poziranje volim samo kad na slikama lijepo ispadnem, ha ha, a kad ne ispadnem nije mi baš za­bavno. Mariju poznajem već dulje vrijeme, pa je poziranje pred njenim objektivom bilo ugodno i bez treme. «
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001 002

PREDSTAVLJAMO Maturalni ples Gimnazije Antuna Vrančića i Privatne gimnazije (1)

Gimnazijalci otvorili sezonu
Nismo se ni okrenuli, a za nama je već godina otkako smo birali naj-par maturalnih plesova 2011. godine. Oni stari već su mahom na fakultetu i griju sveučilišne klupe, a ovi novi baš ovih dana, sukladno pravilima o državnoj

maturi, biraju željeni fakultet. U svemu tome morali su proteklih mjeseci tražiti idealne haljine i odijela za najluđu noć u godini, a vjerojatno i u životu - ma­turalni ples.Sezonu su otvorili maturanti Gimna-

zije Antuna Vrančića u hotelu Olympia u Vodicama, a s njima su već tradicionalno plesali i malobrojni maturanti šibenske Privatne gimnazije. Zabavljala ih je kla­pa Nas Quatros, provjerena formula za dobar provod, koji je završio pred jutro,

a nastavio se na brojnim zabavama po­slije maturalnog, koje su trajale cijeli tje­dan. No, uskoro će se morati ponovno prihvatiti knjige, jer školska godina traje kraće, a vremena za dobre ocjene svaki danje sve manje. « nevena banić

r — — — — — — — — — — — — — — — — ■

нш županijski tjednik ша м м ____

i sibenskilist
I I ove godine nastavljamo dobru tradiciju i biramo naj-par maturalnih plesova.

Naravno da ljepota nije osnovni kriterij, već prije svega biramo one koji su vama 

najdraži, najsimpatičniji, najbolji, one koji su se trudili pomoći i drugima, koji su dobri 

I đaci, oni od kojih ste ponekad mogli i prepisati na testu, bez straha da će vas tužakati 

profesorima. Sigurni smo da ćete i među ovogodišnjim maturantima pronaći upravo 

takve. A kako bi svi imali jednake šanse, pozivamo vas da skupljate sve kupone već od 

ovog petka nadalje, sve dok ne objavimo fotografiju vašeg naj-para, pa nam sve to 

skupa s osobnim podadma pošaljete na adresu:

Šibenski list (za naj-par), Petra Grubišića 3,22000 Šibenik KUPON NAJ-PAR
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1. Petra Buzov

2. Domagoj Durdov

3. Lana Elez

4. Gabrijela Jukica

5. Filip Marijanović

6. Ivica Mešin

7. Ivana Pastuović

8. Josipa Pastuović

9. Anđela Vidović

10. LukaVulić

11. Antonio Zagorac

11
učenika je u prvom razredu škole u Gradcu

SVI NAŠI PRVAŠI Prvi razred Područnog odjela Gradac OŠ Antuna Mihanoviča Petropoljskog Drniš

Troje više nego prošle go

-Prezadovoljna sam. Jako su 
dobri, marljivi i vrijedni. Domaće 

zadatke redovito izvršavaju i nisu 
zaboravljivi. Poštuju jedni druge, 
pomažu se međusobno, vole se 
družiti i igrati, kazala je za svoje 

učenike učiteljica Ivana MatičU srcu Petrova polja, u Gradcu, gdje je i sjedište općine Ružić, u Područnom odjelu osnovne škole, koja je sastavni dio drniške, ove školske godine jedana­estero je učenika prvog razreda. Troje ih je više nego školske 2010./11. godine. Šest je djevojčica i pet dječaka, a učite­ljica im je Ivana Matić. Osim iz Gradca,

prvašića ima iz Kljaka, Ružića, Mirlović Polja i Moseća. Nastava se održava u jutarnjoj smjeni, a za učenike putnike organiziranje prijevoz školskim autobu­som. Pristojno su nas pozdravili kad smo ušli u njihovu učionicu, pozorno sasluša­li razlog našeg dolaska i s veseljem stali pred Nikolinin objektiv. Jedno po jedno,

abecednim redom, a potom i zajednička fotografija s učiteljicom.Ispričali su nam kako im je u školi lijepo, vole puno učiti i ne padaju im teško školske obaveze. Na pitanje koje predmete najviše vole, nekako je u prvi plan došao engleski jezik, osobito kod djevojčica, ali nisu izostavljeni ni drugi

ÌHìURNQH U HuMF«!

predmeti.-Prezadovoljna sam. Jako su dobri, marljivi i vrijedni učenici. Domaće za­datke redovito odrađuju i nisu zabo­ravljivi. Poštuju jedni druge, pomažu se međusobno, vole se družiti i igrati, kazala je za svoje učenike učiteljica Iva­na. «KATARINA RUOAN

I
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Chuck Noni

SVI NAŠI PRVASI Prvi razred Područnog odjela 
Čavoglave OŠ Antuna Mihanovića Petropolj skog Drniš

žena pomorca

Dogodine opet 
bez prvašica pokrij se po glav
-Djeca su izvrsna. Poslušni su, brižni, jedni drugima pomažu, dijele marendu, marljiva 
su, humana i plemenita. Iznad svega pametna i vole učiti, kaže za svoje učenike 
učiteljica Sandra. Žao joj je što sljedeće školske godine ponovo neće imati niti jednog 
učenika u prvom razredu. Troje četvrtaša otići će u školu Gradac, pa će njoj ostati 
samo četvero učenika u kombiniranom odjeljenju

- stiže pomorac!

U Čavoglavama svake godine ima sve manje učenika. Prošle školske godine nije bilo niti jed­nog prvoškolca, a ove ih je samo dvojica, Dario Blaževič i Ante Goreta. U istoj učionici sjede i učenici trećeg i četvrtog razre­da. U trećem su Wanessa Goreta i Ilija Goreta, a u četvrtom Mario Blaževič, Tina Perković i Stella Goreta. Od njih sedmero, šeste­ro su braća i sestre: Dario i Ma­rio Blaževič, Stella i Ilija Goreta te Ante i Wanessa Goreta.-Mi smo vam jedna velika obitelj, rekla je učiteljica San-

dra Goreta. U Čavoglavama smo bile u petak, a djeca su upravo imala veliki odmor. S obzirom na to da je temperatura bila tek koji stupanj iznad nule, a oko zgrade zavijala bura, odmor su proveli u školskom predvorju. Pričekali smo dok su pojeli svoj doručak, a potom smo ugodno razgovarali u ogromnoj učionici koju radijatori rijetko kad mo­gu dovoljno ugrijati. Djeca su draga, mirna i pristojna. Dario nam je rekao da najviše voli ma­tematiku, a njegov kolega Ante, hrvatski jezik. Pohvalili su nam

se kako njihov radni dan počinje pjesmom i plesom, a onda slijedi učenje.-Djeca su izvrsna. Poslušni su, brižni, jedni drugima pomažu, dijele marendu, marljiva su, hu­mana i plemenita. Iznad svega pametna i vole učiti, kaže za svoje učenike učiteljica Sandra. Žao joj je što sljedeće školske go­dine ponovo neće imati niti jed­nog učenika u prvom razredu, troje četvrtaša otići će u školu Gradac, pa će njoj ostati samo četvero učenika u kombinira­nom odjeljenju. «Katarina rudan

Muškard su zbilja neustrašivi. Pomora pogotovo. Na drugom kra­

ju svita, jedva muca engleski, dolazi u neke nepoznate krajeve u 

kojima ne zna šta je primjereno a šta nije, kako i koga smije po­

zdraviti ili pogledati, šta da poide a šta bi mu bilo bolje priskočit 

ako ne želi pet dana priležati u mukama... Al pomorcu je valjda 

svaka takva avantura u opisu radnog mista.

Zmije, tsunamiji, pirati - pih!
Ipak, šta kad u nekom portu na brod ukrcaju mali milijun kon­

tejnera s robon, pa u narednin danima obilazeći te kontejnere 

članovi posade viđaju zmije. Svih boja, debljina i veličina. Na tri 

metra, na metar daljine. 'Neki dan san je skoro ugazija.'Jednu 

smo ulovili i ubacili u more.'Takve san izvještaje dobivala od svog 

muža s njegovog prvog vijađa. Da se razumimo: da san ja vidila 

tu zmiju, ja bi bila ta koja bi plivala usrid Indijskog oceana. A ne 

zmija. 'Ma nije to ništa, kažu mi da se često zna dogoditi da se 

teretom ukrcaju i 'neželjeni gosti'. Aj dobro. Čovik se ne boji zmija. 

Na tom iston vijađu - negdi prošlo proliće - taman kad su se zmije 

iskrcale a oni nastavili prema Kini, dogodija se onaj veliki potres 

u Japanu. U novinama san čitala kako je moguće da nakon tako 

velikih potresa nastane tsunami. Enti, samo još to triba. Šta ka­

žu o tom na brodu? Bi li vi bili u opasnosti? Javljaju li van šta iz 

kompanije? Opet je on bija mrtav-ladan. 'Koliko vidin, Barba nije 

zabrinut, znači da nema razloga za brigu.' I još mi onda naruči da 

mu pošaljen mailon rezultate utakmica iz svih mogućih prvih liga 

i drugih liga u Hrvatskoj - vaterpolo, košarka, nogomet, rukomet 

i šta ja znan... Aj dobro. Ne boji se ni tsunamija.

Al šta s piratima? Na putu kroz Adenski zaljev i Arapsko more na 

brodu vride posebne mjere sigurnosti. Prvo, potpuno zamrače­

nje. Drugo, plovidba pun gas. Treće, vodeni topovi moraju biti u 

pripravnosti. Četvrto, dok se prolazi kroz 'piratsku zonu'strogo je 

zabranjeno svin članovima posade izlaziti na palubu. Izlaze samo 

oni koji to moraju zbog posla. Kao npr. - električar koji mora obići 

kontejnere šta prevoze teret pod posebnon temperaturon ili tla- 

kon, takozvane 'rifere'. 'U Maleziji smo dobili posebnu opremu za 

prolazak kroz piratsku zonu: pandrke i kacige. Samo nan još fali 

oružje ha-ha! Slikat ću se u tome da vidiš sliku kad dođen.' 

Super, vau! Ra-ta-ta-ta-ta! On se veseli kacigama i pancirkama! 

Samo šta ne maše piratima! 'Vidija san ih danas s palube, bili su 

nan na 500 metara. Samo su nas promatrali.'

«

Blaže vi ć

Sandra Goreta
Mi 
» i
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Učiteljica

Ante B 
Goreta

Hrabriji i od Chucka, ali...
Moran priznati da mije, ipak, ma koliko ja šutjela o tome, nekako 

laskala ta njegova hrabrost. Valjda je to čisto hormonska stvar. 

Moj muškarac! Jak i neustrašiv! Kakve zmije, potresi i gigantski 

valovi, put u nepoznato ili otmice pirata - ništa njega ne može 

pripasti! Chuck Norris, pokrij se po glavi - dolazi moj muž, po­

morac!

Naravno, laknulo mije kad su konačno izašli iz piratske zone. Sad 

su sigurni u Sredozemlju i još koji dan - evo njega kući. Taman 

prije negoli ja oden roditi. I sve super! Palo mi tako na pamet da 

mom heroju ponudin ijednu kopnenu avanturu...

'Znaš da sad i očevi mogu prisustvovati porodu! Oćeš ići sa mnon 

kad buden rađala? - napisala san mu.
'Odlučija san da NE ŽELIM PRISUSTVOVATI PORODU. Nije to za me­

ne, ja iman slabo srce!!!'

To je bija odgovor. E moj Chuck! Nakon pirata i tsunamija, on cvika 

od poroda... Smijala san se tako u sebi i već ga vidila kako pada u 

nesvist u rađaonici. Prema tome, daje Chuck Norris zbilja najhra­

briji čovik na svitu - zva bi se Chuckica.
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Na rubu
► IZVORNI NASLOV: Man on a Ledge

► REDATELJ: Asger Leth
► GLASOVI: Sam Worthington, Elizabeth Banks
► ŽANR: triler

► TRAJANJE FILMA: 102 min

BIVŠI ZATVORENIK na samom vrhu Manhattan-skog 

nebodera prijeti da će se baciti. S namjerom da ga spasi, s njim 

razgovara policijska psihologica, ni ne sluteći da dok stoji na samom 

rubu muškarac koordinira najveću pljačku dijamanata ikad...

Uskoro
Dečko, Dama, Kralj, Špijun

► IZVORNI NASLOV: Tinker Taylor Solider Spy

► REDATELJ: Tomas Alfredson
► GLUMCI: Gary Oldman, Colin Firth
► ŽANR: triler

► TRAJANJE FILMA: 117 min

U kinima 
od 02.02

è GARV OLDMAN
DEČKO, D MA. KRALJ, ŠPIJUN

COIR ГТМ JOHN JOŠ» MAR« MKfOCT
FIRTH HARDY HURT JONES STRONG CUMBERBAICH

EKRANIZACIJA KULTNOG ROMANA Johnale 

Carrea s fantastičnom glumačkom postavom: Gary Oldman, 

dobitnik nagrade Oscar Colin Firth,Tom Hardy, John Hurt, Ciaran 

Hinds, Mark Strong i Toby Jones. Radnja je ovoga špijunskog trilera 

smještena u vrijeme Hladnoga rata, a u njezinu je središtu veteran 

špijunaže koji je prisiljen povući se iz mirovine kako bi pronašao 

sovjetskoga agenta, krticu u britanskoj obavještajnoj službi MI6.
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ONA TRAŽI NEKOLIKO 
NE BAŠ DOBRIH FRAJERA.

KATHERINE HEIGL

Sve za lovu
► IZVORNI NASLOV: One tor thè money

► REDATELJ: Julie Anne Robinson
► GLUMCI: Katherine Heigl, Jason O’Mara
► ŽANR: komedija, akcija

► TRAJANJE FILMA: 106 min

STEPHANIE PLUM s30.g„ nezaposlena i svježe razve­

dena, živi sa svojim hrčkom uTrentonu, NJ. Slomljena i očajna, 

pronalazi posao kod svog bratića koji se bavi jamčevinama. U pot­

razi za brzom zaradom prihvaća najveći slučaj -ući u trag lokalnom 

policajcu traženom za ubojstvo,s kojim dijeli romantičnu prošlost, 

a koji joj je slomio srce u srednjoj školi. Stephanie s vremenom 

postaje čvrsta i odlučna, a sve uz laganu dozu romantike...

Lea i Darija
► IZVORNI NASLOV: Lea i Darija

► REDATELJI: Branko Ivanda
► GLUMCI: Zrinka Cvitešić, Klara Naka
► ŽANR: drama

U kinima 
od 02.02

► TRAJANJE FILMA: 73 min

LEA, iznimno popularna i talentirana glumica i plesačica, 

prozvana je hrvatskom Shirley Tempie, a njezina najbolja prijateljica 

postaje Darija, također talentirana glumica u usponu. Lea je 

Židovka, a Darija je njemačkog podrijetla. Njihovo sretno djetinjstvo 
i nerazdvojno prijateljstvo prekinuto je s početkom progona Židova 

u Zagrebu, a zauvijek ih je razdvojio posljednji transport Židova za 

Auschwitz 1943. godine.
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Gl. Sandra Bullock
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FEŠTA OD DIVENICA Pirovčani sa svojim domišljatim feštama ne miruju ni zimi

Dobra žerava za pečene divenice
JOŠKOČELAR

redakcija@sibenski-list.hr
PIROVACPosljednja ranojesenska fešta, dok je još bilo turista, bila je u Pi- rovcu sredinom listopada prošle godine. U konobi 'Nono' služila su se stara pirovačka jela. I bila je grmljavina i padala je kiša.1 sada, protekloga tjedna, usred zime, još se jednom na istome mjestu kuhalo u tečama i peklo na kaminu. I opet je grmjelo, i opet je kišilo...
Pirovačke udruge na okupuTaj put priređena je večer drve­nica i vina maraštine. Što svakako ide jedno s drugim. Sve se to pri­premalo nekoliko dana, a zamisao se rodila, reći će nam direktorica TZ Pirovac Marija Šparica, kada su je pozvali susjedi na kolinje i je­la koja se, po tradiciji, tada pripre­maju od svinjetine. Onako, kako su radile stare Pirovčanke, koje su posebno znale postupati sa svinj­skim crijevima i nadijevati ih krv­lju, slaninom, lukom, peršinom, divljim zeljem-pazdeljom, solju, paprom i crvenom paprikom.U izvedbi za prezentaciju ta­kve su divenice nadijevale Katica i Senka, a sama Katica Periković,
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rođena Meić, spravljala je poseb­nu, takozvanu crnu kašu od sa­stojaka za nadijevanja crijeva, s dodatkom kukuruznoga brašna, da kaša bude gušća. To se u starije doba, nakon kolinja, jelo i po ku­ćama dva-tri iduća dana. Onako, žlicom i s kruhom. Za doručak. Dok su se divenice čuvale za ci­jelu zimu.A pirovačke divenice 'od fešte', dva dana su se dimile, pa onda na gradelama pekle na kaminu

Podsjetilo se kako su radile 
stare Pirovčanke, koje su 
posebno znale postupati 

sa svinjskim crijevima i 
nadijevati ih svinjskom 
krvlju, slaninom, lukom, 

peršinom, divljim zeljem- 
pazdeljom, solju, paprom i 

crvenom paprikom 

u konobi. Toga je bilo desetak kilograma i više i svima koji su dolazili, miris sa žeravice dražio je nosnice.
Nagrađivana maraštinaNašle su se na okupu razne pi­rovačke udruge: članovi pjevačko­ga zbora 'Sveti Juraj', Puhačkoga orkestra, Udruge maslinara i ulja­ra, pa lovačka, ribolovna udruga i drugi sladokusci.Željko Dobrović, poznati vino­

gradar, častio je svojom više puta nagrađivanom maraštinom. Pekle su se pogače, dijelile zdjelice žma- ra pa se bogme i popilo. Dok su na stol stalno dolazile nove i nove ture pečenih divenica.Sve je to, uz veselje i dokolicu, potrajalo do kasno u noć, dok je vani sijevalo i grmjelo, a kiša ko­sila. Ali, u konobi to nitko nije ni ćutio. Samo mi, kada smo se po takvu vremenu vraćali u Šibenik. Nismo zažalili. «
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SLOBODNA 
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U gostima kod... 
Adaptacija 
Pravni savjeti 
Zeleni svijet 
Dekor report

SLOBODNA 
DALMACIJA
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Filmske večeri u veljači
Stiže i dokumentarac 
o zločinima Crvenih 
Kmera
Prva srijeda u veljači na program filmskih večeri 

srijedom u Gradskoj knjižnici 'Juraj Šižgorić' donosi 

nagrađivani dokumentarno igrani film 'Na more' 

meksičkog redatelja Pera Gonzalez-Rubia. Priča je 

to o ribarenju, odnosima muškaraca i žena, rodite­

lja i djece, čovjeka i prirode. Tjedan dana kasnije, 8. 
veljače, Šibenčani će imati priliku pogledati potresan 

dokumentarni film 'Neprijatelj naroda' koji govori o 

pokoljima Crvenih Kmera u Kambodži koji su krajem 

70-ih godina pobili 2 milijuna ljudi. Film je nastao 

zahvaljujući desetogodišnjem radu i naporu novinara 

Theta Sambatha koji je i sam na poljima smrti izgubio 

roditelje i braću. Sambath je uspio dobiti povjerenja 

ljudi koji su sudjelovali u masakrima od niže rangira- 

nih vojnika koji su rezali grkljane do Pol Potove desne 

ruke, zloglasnog Brata broj dva - Nuon Chea. Punih 

deset godina Sambath se družio s nedodirljivim Che- 

om, redovito ga posjećivao da bi tek nakon sedam 

godina počeo snimati. Zabilježio je iz usta jednog od 

najodgovornijih nevjerojatnu priču o ovom krvoloč­

nom i paranoičnom režimu.
Šest ratova, 10 recepata i više od 60 milijuna mrtvih 

-sažetak je duhovite dokumentarne priča o ratnim 

kuhinjama koju je pod nazivom 'Kuhanje povijesti' 

snimio slovački redatelj Peter Kerekeš. Za razliku od 

klasičnog dokumentiranja ratnih uspomena, Kerekeš 

se okrenuo - osjetilnim elementima rata, jer, kako 

prikazuje, vojni kuhari imaju jedinstven i dosad ne­

otkriven utjecaj na bojnom polju.

Nakon triju dokumentaraca, u nastavku programa 

u veljači prikazat će se i igrani film 'Snovi' slavnog 

švedskog redatelja Ingmara Bergmana. Film je na 

rasporedu 22. veljače, a zadnjeg dana najkraćeg mje­

seca u godini bit će prikazan film 'Jugo će...' mlade 

šibenske redateljice Matee Šarić, zapravo, njezin di­

plomski rad. «M.L.

U povodu Zl. obljetnice proglašenja NP Krka
Vodena snaga Krke na 
fotografijama Zdenka 
Zjačića
Obilježavanju 27. obljetnice proglašenja Nacionalnog 

parka Krka pridružio se i šibenski zaljubljenik u foto­

grafiju Zdenko Zjačić, koji se više od 50 godina konti­

nuirano kao amater bavi fotografijom ostajući uvijek 

vjeran onoj klasičnoj crno bijeloj. U povodu navedenog 

jubileja Zjačić je u Gradskoj knjižnici 'Juraj Šižgorić' izlo­

žio svoje fotografije rijeke Krke. Izložbu koju je nazvao 

Forma viva, Zjačić je godinama stvarao prošavši Krku 

od izvora do ušća tražeći svoje motive i otkrivajući lje­

potu rijeke.

-Ciklus je nastajao godinama: autor, koji je toliko 

vješt, borio se s formom, napredovao i vraćao se, za­

stajkivao, bezbroj puta pogledavao isti motiv. Njegova 

usredotočenost na motiv vode tjerala ga je da se tom 

meditativnom motivu posveti cijelim bićem - kazala 

je voditeljica galerije Zdenka Bilušić. «m.l
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0 stoljeću hrvatske 
scenografije i kostimografiji 
za 142. rođendan šibenskog 
kazališta
MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKMonografija ‘Sto godina hrvat­ske scenografije i kostimografije 1909. - 2009.’ predstavljena je u Šibeniku u sklopu programa obi­lježavanja Dana kazališta. Knjigu je prošle godine objavio ULUPUH, a u šibenskom kazalištu predsta­vile su je autorice Ana Lederer i Martina Petranović. Objavljivanje ove za povijest hrvatskog kazali­šta značajne knjige potaknula je Ivana Bakal, hrvatska kostimo- grafkinja i predsjednica ULUPUH- ove Sekcije za kazališnu i filmsku umjetnost, koja, kako je objasnila ravnateljica šibenskog HNK Nera Gojanović Kljajić, u Šibenik na žalost nije mogla doći, te je dvije monografije ‘Sto godina hrvatske kostimografije’ u njeno ime Go­janović Kljajić uručila šibenskoj Gradskoj knjižnici ‘Juraj Šižgorić’ i Muzeju grada Šibenika.
Prvi scenograf tek1909.Povijest scenografije kao sa­mostalne umjetničke profesije u Hrvatskoj počinje 1909. godine kada se u Hrvatskom narodnom kazalištu u Zagrebu kao sceno­graf zapošljava slikar Branimir Šenoa. Istovremeno, Šenoa je radio i kao kostimograf što je bila uobičajena praksa u hrvatskom teatru sve do polovice 20. stolje­ća. Naime, tek tada u HNK-u se otvara mjesto za kostimografa te se time toj struci priznaje samo­stalnost i umjetnička važnost u stvaranju predstave.

Povijest sce­
nografije kao 
samostalne 
umjetničke 
profesije u Hr­
vatskoj počinje 
1909. godine 
kada se u 
Hrvatskom na­
rodnom kazali­
štu u Zagrebu 
kao scenograf 
zapošljava 
slikar Branimir 
Šenoa. Istovre­
meno, Šenoa 
je radio i kao 
kostimograf 
što je bila uobi­
čajena praksa 
u hrvatskom 
teatru sve do 
polovice 20. 
stoljeća.

Hrvatski scenografi, kazala je Lederer, po podrijetlu zvanja bi­li su uglavnom slikari i arhitekti. No, složenost kazališnog pogona, novi mediji i tehnologije koji se koriste i u teatru zahtijevaju da se scenografi i kostimografi posebno školuju, uvjerena je Lederer.Kao i scenografija i kostimo­grafija, možda čak i više, nedo­voljno su istraženi te u povijesti hrvatskog kazališta uglavnom ostaju po strani, smatra Martina Petranović. Ova monografija pr­vi je korak da se takvi nedostaci otklone, ali i prilika da se mnoge teme i autori koji se nalaze u mo­nografiji nastave dalje istraživati, zaključuju obje autorice.
Koncerti, dokumentarac, 
predstaveOsim promocije ove monogra­fije, u sklopu programa obilježa­vanja Dana kazališta proteklog utorka koncert je održao i duo Pro Tango koji čine gitarist Frane Berbanac i bandoneonist Mirana Vaupotića. Bandoneon je argen­tinska harmonika, vrlo popularna u toj zemlji, a duo Pro Tango prvi je profesionalni ansambl u Hr­vatskoj koji izvodi tango glazbu. U nastavku programa, prikazan je i dokumentarni film o nastaja­nju i gostovanjima operne drame ‘Medij’ koja je u šibenskom HNK-u premijerno izvedena ujesen 1910. godine. Budući da je na sceni ši­benskog teatra tada prvi put na­kon stotinu godina izvedena jed­na opera, taj događaj tema je do­kumentarnog filma pod nazivom

U povodu Dana kazališta 
u šibenskom HNK-u ovih 
je dana predstavljena 
monografija ‘Sto godina 
hrvatske scenografije 
i kostimografije’, 
održan koncert dua Pro 
Tango te predstavljen 
dokumentarni film o radu 
na operi‘Medij’. Na sam 
Dan kazališta, u nedjelju 
29. siječnja gostuje 
Kazalište Virovitica s 
predstavom ‘Kvetch’

‘Stoljeće nakon’. Film je nastao u koprodukciji HNK Šibenik i tvrtke Leon trade. Redatelj je producent i predsjednik Kulturnog vijeća Željko Petreš, a snimatelj Zoran Lučić Luca.Program koji je počeo prošlog tjedna gostovanjem Istarskog na­rodnog kazališta s predstavom ‘Čast’ završit će na sam Dan kaza­lišta, u nedjelju 29. siječnja kada će šibenska publika gledati Kaza­lište Virovitica i njihov ‘Kvetch’.Obilježavanju dana kazališta pridružit će se i šibenski Lions klub Luca. U njihovoj će organi­zaciji u četvrtak 26. siječnja biti održan humanitarni koncert na kojem će nastupiti Neno Belan, Hari Rončević, Klapa More, Nas Quatros, Gordana Pavić i Nino Ni- mac, a prihod od prodaje ulaznica namijenjen je nabavi rampe za in­valide kako bi ubuduće i oni mogli nesmetano doći u kazalište. «

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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ONDA KAO I SADA 'Dalmacija u Beču’ knjiga dr. sc. Haire Lacmanović Heydenreuter

Dalmatinski zastupnici u Beču neredovito 
su dolazili na sjednice i uglavnom šutjeli
MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKŠibenska Gradska knjižnica ‘Juraj Šižgorić’ i njezina zavičaj­na zbirka odnedavno su bogatiji za vrijednu knjigu - ‘Dalmacija u Beču’ koja se bavi temom dalma­tinskih zastupnika, među njima i šibenskih, u Carskom vijeću Habsburške Monarhije od 1867. do 1918. godine. Darovala ju je sama autorica Haira Lacmanović Heydenreuter, Šibenčanka s nje­mačkom adresom koja je nakon završene gimnazije u rodnom gradu i nakon što je upisala po­vijest umjetnosti na zadarskom Filozofskom fakultetu odlučila svoje školovanje nastaviti u Nje­mačkoj gdje je na Ludwig Maxi- milian Universitàtu u Miinche- nu diplomirala povijest. Tu je i doktorirala o temi ‘Dalmacija u Beču’, a prošle godine taj je rad publiciran te je ovih dana Lac­manović Heydenreuter knjigu, za koju s ponosom ističe kako ju je posvetila svojim roditeljima, darovala knjižnici.
Odnosi Hrvatska- 
BavarskaDoktoratu je, naravno, pretho­dio magisterij, također iz hrvat­ske povijesti, a tema je bila - pad Dubrovačke Republike. Nosite­ljica je i počasnog doktorata koji su joj dodijelili u ukrajinskom Kirowogradu zbog doprinosa u proučavanju povijesti Galicije u 19. stoljeću čime se bavila u jed­nom od svojih znanstvenih pro­jekata. Ipak, Haira Lacmanović

Autonomaški zastupnici iz Dalmacije u Carskom vijeću 
u Beču suprotstavljali su se ujedinjenu Dalmacije s 

ostatkom države te uvođenju hrvatskog jezika u škole, 
državnu i javnu službu, na čemu su pak narodnjaci 
inzistirali. Gospodarski problemi zemlje pak bili su 

zanemareni. Navodeći kako su dalmatinski zastupnici 
gotovo isključivo bili veleposjednici, odvjetnici ili 

svećenici, Lacmanović Heydenreuter zaključuje kako su 
se politikom uglavnom koristili za osobni probitak

Heydenreuter najčešća proučava teme vezane uz hrvatsku povi­jest, osobito odnose Hrvatske i Bavarske.-Ovom temom njemački po­vjesničari nisu se baš bavili i zato sam ju odabrala u svom doktora­tu. Knjiga je, vjerujem, živi do­prinos hrvatskoj povijesti druge polovine 19. i početka 20. sto­ljeća. Njena vrijednost i to što se sada na jednom mjestu prvi put navode svi dalmatinski zastu­pnici u Carskom vijeću od 1867. -1918. i njihove biografije - kaže Lacmanović Heydenreuter.Dalmacija je u to vrijeme, podsjeća autorica, pripadala au­strijskom dijelu Carstva. Od uku­pno 343 zastupnika u Carskom vijeću bilo je pet dalmatinskih, a taj se broj 1907. povećao na 11 zastupnika. Od Šibenčana u par­lamentu austrijskog dijela dvojne Monarhije sjedili su narodnjak i popularni gradonačelnik Ante Šupuk te Gustav Ivančić i Ante Dulibić.Dalmatinski zastupnici u Car­skom vijeću baš i nisu bili oso­bito aktivni. Mnogi su rijetko i neredovito dolazili na sjednice, a slabo su se javljali i za riječ uglav­nom stoga što nisu poznavali nje­mački jezik. Teme i pitanja koja su dalmatinski zastupnici zago­varali u Beču bilo je ujedinjenje Dalmacije s Hrvatskom i Sla­vonijom te uvođenje hrvatskog kao službenog jezika. Istodobno, ističe Lacmanović Heydenreuter, Dalmacija je bila najudaljenija i najsiromašnija zemlja Carstva, a njezin gospodarski razvoj, prije

svega poljoprivrede te izgrad­nja željeznice kao veze s ostat­kom Carstva, kočila se u korist Mađarske i Italije. Katastrofalna gospodarska situacija dovela je do iseljavanja stanovništva po­četkom prošlog stoljeća, podsjeća Lacmanović Heydenreuter. Una­toč tomu gospodarskim pitanji­ma zastupnici se baš i nisu bavili.Pitanje zašto su se glasovi dal­matinskih zastupnika u Carskom vijeću tako rijetko i slabo čuli po­sebno je zanimljivo danas kada je Hrvatska na referendumu re­kla da Europskoj uniji i u kojoj će neki novi zastupnici trebati braniti interese njenih građana, naglašava Lacmanović Heyden­reuter.
Svatko na svoju stranuJer, ne bi bilo dobro da se lo­še iskustvo iz povijesti ponavlja. Zbog svojih političkih stavova i stranačke pripadnosti dalma­tinski zastupnici baš i nisu na prvom mjestu isticali potrebe svojih sugrađana i svatko je vu­kao na svoju stranu. Autonomaši su se suprotstavljali ujedinjenu Dalmacije s ostatkom države te uvođenju hrvatskog jezika u ško­le, državnu i javnu službu. Na­rodnjaci su na tomu inzistirali. Gospodarski problemi zemlje bili su zanemareni. Navodeći kako su dalmatinski zastupnici gotovo is­ključivo bili veleposjednici, od­vjetnici ili svećenici, Lacmanović Heydenreuter zaključuje kako su se oni politikom, kako li to zvuči poznato, uglavnom koristili za osobnu korist. «

■ Noć muzejau šibenskom muzeju

Izlet na Veliku Mrdakovicu i 
uprizorenja antičkog pokopa

Hoće li ovogodišnja Noć mu­zeja u petak 27. siječnja privući više od 2000 posjetitelja koliko ih je prema procjenama šibenskih muzealaca bilo lani, nezahvalno je procjenjivati, no, najavljeni program i ove će godine nesum­njivo privući pozornost mnogih Šibenčana. Sve počinje u 18 sati kada će posjetitelji s autobusnog kolodvora krenuti prema Velikoj Mrdakovici, arheološkom lokali­tetu u zaleđu Vodica gdje će pri­sustvovati uprizorenju antičkog pokopa iz 1. stoljeća.Velika Mrdakovica jedna je od najbolje istraženih antičkih nekropola na šibenskom područ­ju, a kako se pokojnik ispraćao s ovoga svijeta prije 20 stoljeća prikazat će dramska skupina Vir- ko i redatelj Sergej Mioč. I sami 

posjetitelji sudjelovat će u tom događaju. Naime, kada stignu na lokalitet bit će posluženi ku­hanim vinom koje će piti iz gip­sanih replika antičkih čaša, istih onakvih ulomci kojih su pronađe­ni u grobovima na Velikoj Mrda­kovici. Nakon što ispiju vino, čaše će razbiti i baciti u lomaču, kao što su to činili drevni stanovnici tog područja.Šibenski muzej svoja će vrata otvoriti u 20 sati, a sve koji pože- le uživati u Noći muzeja dočekat će i ove godine Gradska straža. Uz razgledavanje izložbe donjeg ženskog rublja naših baka pod nazivom 'Tajne starih tiramola' i nekadašnjih tamnica, u atriju muzeja kustosica Marijana Kliso- vić Kalauz održat će predavanje o Šibeniku u drugoj polovici 20. 

stoljeća. Šibensku prošlost posje­titelji će otkrivati i gledajući do- kumentarac iz fundusa muzeja. Nakon što se svi koji su bili na izletu na Velikoj Mrdakovici oko 21 sat vrate u muzej, pola sata kasnije počet će modna revija. Etnologinja Marija Krnčević Rak nije željela otkriti sve karte te sa­mo poručuje kako će revija koja je ostvarena zahvaljujući suradnji s modnom udrugom Leona i tvor­nicom rublja Galeb, svakako biti zanimljiva. Program u muzeju završit će izvlačenjem dobitnika nagradne igre ostvarene u surad­nji sa Županijskim radio Šibeni­kom. Naime, uoči Noći muzeja u programu radija govorit će se o nekim povijesnim činjenicama na osnovi kojih će slušatelji morati otkriti o kojem je mjestu u gradu 

riječ, otići do njega i to potvrditi nekim dokazom koji će pronaći na tom mjestu. Sretni dobitnik iz Noći muzeja vratit će se s knjigom grafika u izdanju Muzeja grada Šibenika. Inače, sva muzejska izdanja i ovaj put prodavat će se po povoljnoj cijeni, a posjetitelje će cijelu večer svojom svirkom zabavljati Mate Skračić i njegov Adaptive Quartet. Šibenski muze­alci i ove su se godine potrudili da Noć muzeja bude 'zaslađena'. Ta­ko će se na jelovniku naći slastice i jela pripravljena po receptima starih šibenskih obitelji. Nakon kuglica od smokava ove godine posjetitelji će moći probati kocke od smokava, ženske mušice, po­hane jabuke, narančin kolač, ra- fiole, mandulatu, ali i soparnik te krafhice od šunke, «marma lončar

Glavna atrakcija 
ovogodišnje Noći 
muzeja koju pripremaju 
šibenski muzealci bit 
će izlet na arheološki 
lokalitet Velika 
Mrdakovica u vodićkom 
zaleđu. Tamo će 
posjetitelji prisustvovati 
uprizorenju antičkog 
pokopa iz 1. stoljeća, 
a nakon što se vrate u 
muzej moći će poslušati 
predavanje o Šibeniku 
u drugoj polovici 20. 
stoljeća, pogledati 
dokumentarac iz 
prošlosti grada, modnu 
reviju ženskog rublja, 
uživati u glazbi i jelima 
spravljenim po starim 
šibenskim receptima
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Jeste li znali?

Da su arheološka istraživanja u Jazinki, 
špilji na lijevoj obali Krke, nekoliko stotina 
metara nizvodno od srednjevjekovne utvrde 
Nečven, provedena u dvije kampanje tijekom 
2008. i 2009. godine, na svjetlo dana iznje­
drila, uz velik broj ulomaka keramičkih posu­
da kasnog brončanog i ranog željeznog doba 
i brojne životinjske kosti. Arheozoološkom 
analizom obrađeno je 1249 kostiju, zuba 
i njihovih fragmenata. Anatomsko-tak- 
sonomski određeno je 845 uzoraka (67,7%), 
dok je ostatak od 404 (32,3%) sitnih frag­
menata ostao neodređen. Najbrojnije su 
kosti sisavaca (746), slijede ljudske (71) 
pa ptica (12), gmazova (10) i vodozemaca 
(6). Među sisavcima prevladavaju ostaci 
domaćih životinja, goveda (Bos taurus), 
koza (Capra hircus), ovaca (Ovis aries) i 
svinja (Sus sp.), a najmanje je ostataka 
konja (Equus caballus).Među ostacima div­
ljih životinja prevladavaju kosti zeca (Lepus 
europaeus) i jelena (Cervus elaphus), dok su 
ostaci pragoveda (Bos primigenius) i srne 
(Capreolus capreolus) rijetki. Od divljih zvi­
jeri pronađeni su ostaci jazavca (Meles me­
les), risa (Lynx lynx) i lisice (Vulpes vulpes) 
a od domaćih psa (Canis familaris) i mačke 
(Felisdomestica). Ptice (Aves) zastupljene 
su s dvanaest kostiju, vodozemci/žabe (Am- 
phibia/Anura) sa šest i gmazovi/kornjače 
(Reptilia/Chelonia) s devet ulomaka piast­
rone (donjega koštanog oklopa) i karapaksa 
(gornjega koštanog oklopa). Pretpostavlja 
se da su kosti u špilju došle na tri načina, 
donijeli su ih ljudi i/ili životinje koji su u njoj 
obitavali ili su ostaci životinja koje su u njoj 
uginule. Tragovi zasijecanja (tragovi sječiva 
nastali zbog deranja kože ili skidanja mesa) 
i sječenja (tragovi sječiva kod presijecanja 
kostiju) i spiralni lomovi kostiju (lom nakon 
smrti životinje), svjedoče da su životinje 
korištene u ljudskoj prehrani, tragovi ugriza 
i probavljanja da su ih jele domaće ili divlje 
zvijeri, a ostaci kostiju i zubi divljih zvijeri 
da su divlje životinje obitavale i ugibale u 
špilji. «

KROZ ŠIBENSKO RUHO OD ANLINA DO ŽLINGE (377)

Noćna 
baština

Vraćanje grada u svoj muzej noću marketinška je dosjetka kojom se obno­vilo staro muzejsko poslanje iz vremena njihovih javnih osnutaka uopće, u prvoj polovici XIX. st. Muzeji iz starijeg doba bili su elitistički, privilegirani kabineti kurioziteta priređivani od plemića za plemiće. Blještave zgrade nacionalnih muzeja ispunjene monumentalnim znamenitostima u tom smislu podsje­ćaju na današnje dvojbe pred ulaskom u Europsku uniju, jer je, eto, riječ o pokvarenim kapitalistima u pripremi općeg grabeža nad našim nacionalnim vrijednostima. Muzeji su nastali kao protulijek za otrov brutalnog kapita­lizma koji je u prvim desetljećima XIX. st. rastakao obiteljsko tkivo društava prvih industrijskih zemalja. Rane neza­jažljive industrijalizacije, mehanizacije i urbanizacije, uvijek s investitorom kao zaštićenom vrstom, imale su se viđati umjetnošću i ljepotom. Rijeka građa­na u neturbulentnoj promenadi čija os cilja na dveri veličajnih muzeja je novo skovanoj industrijskoj buržoaziji bila mnogo miliji prizor od radničkih mimohoda i militantnih sindikalnih prosvjeda, iako su na ulici posrijedi bili isti ljudi.Na političkoj sceni 1830-ih godina povećalo se prihvaćanje ideje da otva­ranje muzeja široj publici može donijeti raznovrsne društvene dobitke. Radilo se ‘ne samo o njegovanju umjetnosti već i o učvršćivanju veza između bo­gatijih i siromašnijih dijelova društva, gdje za susret u obostranom razgovoru i dobrom razumijevanju nema nikoga zainteresiranijega od mene’, objasnio je u parlamentu engleski lord. Muzej se vidjelo kao prostor socijalizacije grubo namreškanog društvenog tka­nja industrijskih gradova, mjesto dije­ljenja zajedničkih vrijednosti i estetskih uzora. Postizanju takvog cilja poslužili su programski takmaci romantičarske i medievizirane nacionalne kulture, odriješenih ruku da se nadovežu do­stojnim pretpostavkama tamo gdje nije bilo dokumenata ni spomenika, samo da bi dostojno ušli u ring s klasičnim uzorima iz udžbeničkog obrazovanja.Usprkos ovakvim benevolentnim idejama, muzeji su ostali izvan lakog dohvata brojnim društvenim skupi­

PIŠE: IVO ŠPRLJAN 
CRTICE 0 STARINAMA 639

0 JEDNOM P0L0MUEN0M 
UMIVAONIKU
c Starinski kameni umivaonici velika su rijetkost u zatečenim 
interijerima grada Šibenika. Svega desetak ih je pronađeno 

i dokumentirano. Obično su u formi niše s profiliranim 
umivaonikom na donjem dijelu i ponekom policom na koju 
se stavljao vrč s vodom za pranje. Nečista voda je nerijetko 
kanalom u fasadnom zidu izlazila izravno na ulicu. Mnogi 
umivaonici nestali su u recentnim rekonstrukcijama. Iza jedne 
od takvih ‘obnova’ u proljeće 2009. (č.zgr. 5587), ostali su tek 
fragmenti starog kamenog umivaonika koji bi po tipu profila 
mogao pripadati kasnijem baroknom stilskom slogu. «

PIŠE: JADRAN KALE

nama. Prema koncu XIX. st. muzeji, a napose umjetničke galerije, često su bile prisvojene od društvenih elita. Mnogima se izlaganja iz muzeja nisu činila dijelovima odgovora na odvija- juče dileme i tenzije svojih sredina. Na taj način su muzeji umjesto društvenog homogeniziranja i u novije vrijeme na­stavili igrati ulogu diferencijacije elite od društvenog ostatka. Muzeji kao mje­sto dokonih, emancipiranih od stvarnih društvenih problema, bacili su dugu sjenu na čitavo proteklo stoljeće.Nakon konca 2. sv. rata, napose na­kon dekolonijalizacije i stjecanja vla­stitog glasa na globalnoj sceni politike i kulture, takav muzej očito više nije bio dovoljan. Na cijeni su dobile stra­tegije uključivosti i afirmacije kulturnih prostora kao kreativnih servisa razno­vrsnih slojeva i skupina, jer se uočilo profitiranja i od njihovih upućenosti i stvaralaštava. Dobar dio tiče se pristu­pačnosti, izlaska muzeja izvan svojih zidova i uvlačenja unutar njih i onih koji se do jučer na takvom mjestu nisu mogli zamisliti. Naš grad u jednu takvu inkluziju već kontinuirano ulaže, omo­gućavajući besplatan ulazak posjetitelja 

na muzejske i galerijske izložbe - što nije posve banalna odluka. Otvaranja i zbivanja u vrijeme kada to odgovara brojnijem posjećivanju, prometanje po­sjetitelja u korisnika ponuđenih sadrža­ja, besplatni ulaz i posebni programi poput objedinjenih nacionalnih Noći muzeja idu u tom smjeru. Svaki kustos voli vidjeti gužvu na svojoj izložbi (ma­kar do mjere stabilnosti izložaka), svaki ravnatelj će rado zbrojiti posjetiteljsku sumu i impresije za svojeg vlasnika i osnivača, dok će svaki osnivač kulturne ustanove imati razloga biti obradovan adresira li budžetska institucija potrebe svojeg vremena i na ovakve načine.Slijedeći muzejska programska ra­zrješenja ideoloških potreba društava svojih epoha, današnji muzeji koheziv­nu snagu skrivenu u depoima često cr­pe i iz osjetljivih predmeta poput teksti­la i odjeće. Korisnost im je očita, jer bi takvi predmeti pod privatnom paskom imali lošije perspektive u prebrođivanju stoljeća. Kakav bi muzej bio najsnaž­nijim pozivom za ulazak, možda onaj posve obučen u nošnju svojega kraja? Čini se da se to danas može bolje raza­brati noću.«
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KINO PROGRAM od 26.01. do 01.02.2012.
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Premijera Na rubu 
• Manonaledge 
Četvrtak: 18:05,20:15 
Petak: 18:05,20:15 
Subota: 18:05,20:15 
Nedjelja: 18:05,20:15 
Ponedjeljak: 18:05,20:15 
Utorak: 18:05,20:15 
Srijeda: 18:05,20:15 
Žanr: triler * Trajanje: 102 min

Premijera Sve za lOVU
• One forthe money
Četvrtak: 17:00,19:15,21:30 
Petak: 17:00,19:15,21:30 
Subota: 14:00,17:00,19:15,21:30 
Nedjelja: 14:00,17:00,19:15,21:30 
Ponedjeljak: 17:00,19:15,21:30 
Utorak: 17:00,19:15,21:30 
Srijeda: 17:00,19:15,21:30 
Žanr: komedija, akcija * Trajanje: 106 min

©
BioprognozaBiometeorološke prilike biti će razmjerno povoljne. Manje mogu se javiti kod izuzetno osjetljivih ljudi na vrijeme.Kronične bolesnike upozoravamo na zaštitu od vjetra i hladnoće,

Premijera 7 seX 7
•7seX7
Četvrtak: 20:10,22:05
Petak: 20:10,22:05
Subota: 20:10,22:05
Nedjelja: 20:10,22:05
Ponedjeljak: 20:10,22:05
Utorak: 20:10,22:05
Srijeda: 20:10,22:05
Žanr: erotska drama * Trajanje: 87 min

Matine Čudovišna priča u Parizu • sinkronizirano
• Un monstre a Paris
Četvrtak: 16:00
Petak: 16:00
Subota: 11:00,13:45,16:00
Nedjelja: 11:00,13:45,16:00
Ponedjeljak: 16:00
Utorak; 16:00
Srijeda: 16:00
Žanr: animirana avantura * Trajanje: 82 min

osobito u jutarnjim satima.
7-dnevna vremenska prognoza na temelju 
rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Šibenik Tmin Tmax vjetarČetvrtak 26.01.2012. -2 °C28 °F 5 °C41 °F
Petak 27.01.2012. -3 °C27 °F 6°C43 °F 0

Subota28.01.2012. -1 °C 9 °C 030 °F 48 °F
Nedjelja 29.01.2012. 2 °C36 °F 11 °C52 °F Ф

Ponedjeljak30.01.2012. -1 °C30 °F 6°C43 °F
Utorak 31.01.2012. -2 °C28 °F 4 °C39 °F &

Srijeda 01.02.2012. 0°C32 °F 5 °C41 °F
© Državni hidrometeorološki zavod

Matineja Alvin i vjeverice 3 * sinkronizirano
• Alvin and thè Chipmunks: Chip-Wrecked
Četvrtak: 16:10
Petak: 16:10
Subota: 11:00,13:30,16:10
Nedjelja: 11:00,13:30,16:10
Ponedjeljak: 16:10
Utorak: 16:10
Srijeda: 16:10
Žanr: animirana avantura * Trajanje: 87 min

Underworld: Buđenje 3D
• Underworld Awakening 3D 
Četvrtak: 18:15,22:30
Petak: 18:15,22:30 
Subota: 18:15,22:30 
Nedjelja: 18:15,22:30 
Ponedjeljak: 18:15,22:30 
Utorak: 18:15,22:30 
Srijeda: 18:15,22:30
Žanr: akcija, horor * Trajanje: 89 min

Za ljubav nema lijeka
• A Little Bit of Heaven
Četvrtak: 16:05
Petak: 16:05
Subota: 16:05
Nedjelja: 16:05
Ponedjeljak: 16:05
Utorak:16:05
Srijeda: 16:05
Žanr: romantična drama * Trajanje: 107 min

Muškarci koji mrze žene
• The Girl with the Dragon Tattoo
Četvrtak: 20:55
Petak: 20:55
Subota: 20:55
Nedjelja: 20:55
Ponedjeljak: 20:55
Utorak: 20:55
Srijeda: 20:55
Žanr: triler, drama * Trajanje: 158 min

Matineja Mačak u čizmama 3D • sinkronizirano
• Puss in Boots 3D
Četvrtak: 16:20
Petak: 16:20
Subota: 11:00,13:00,16:20
Nedjelja: 11:00,13:00,16:20
Ponedjeljak: 16:20
Utorak: 16:20
Srijeda: 16:20
Žanr: animirana avantura * Trajanje: 86 min

Parada
• Parada
Četvrtak: 20:10,22:25
Petak: 20:10,22:25
Subota: 20:10,22:25
Nedjelja: 20:10,22:25
Ponedjeljak: 20:10,22:25
Utorak: 20:10,22:25
Srijeda: 20:10,22:25
Žanr: komedija, drama * Trajanje: 115 min Digital

Teksaška polja smrti
• Texas Killing Fields
Četvrtak: 18:00
Petak: 18:00
Subota: 18:00
Nedjelja: 18:00
Ponedjeljak: 18:00
Utorak: 18:00
Srijeda: 18:00
Žanr: triler'Trajanje: 105 min

Sherlock Holmes: Igra sjena
• Sherlock Holmes: A Game of Shadows
Četvrtak: 18:20
Petak: 18:20
Subota: 13:15,18:20
Nedjelja: 13:15,18:20
Ponedjeljak: 18:20
Utorak: 18:20
Srijeda: 18:20
Žanr: akcijska avantura * Trajanje: 127 min

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

{prostor za 
vaš oglas}

...jer reklama je bitna! original

Jedan je
šibenski

čeh/rtkom na kioscima i na www.sibEnski-lisbhr Šibenik, P. Orubišića 3 | fel. 022/201-270 | markel’ing@sibenski-lisl’.hr

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.sibEnski-lisbhr
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IT support
Servis i prodaja računala

Laserski pisač
' Samsung ML-1670

449,00 kn
Računalni komplet MSG Surf ii07 
+ Monitor 19"+ Pisač HP DJ2050

00 kn

669,

I IT SUPPORTI monitor 
S19A1?’

AcerAS575;OZ, crveni Uz TV karticu Asus U3100 pretvorite

^
ОП kn sv°jlaptop Ж računal° >

|UU Ml u multimedijalni centar!

►c
Facebook°y:

RADNO VRIJEME
pon.-petJ 08-21 
sub: 09-13,16-20

- Najvecilžboflohera itinti^origirkili zamijenške)

Najpovoljniji servis računala - dolazak na teren
banka MPBZ И

IT Support Šibenik
Bože Peričića 26 
22000 Šibenik 
(kraj Opće bolnice Šibenik) 
tei. 022 330 248

IT Support Knin
Vukovarska 2 
22300 Knin 
(na tržnici) 
tei. 022 662 299

IT Support Šibenik 2
Stjepana Radića 71 
22000 Šibenik
(na Vanjskom)
tei. 022 330 013

IT Support Zadar
Zrinsko Frankopanska 3 
23000 Zadar 
(preko pošte na Relji) 
tei. 023 221 005

sibenik@ltsupport.com.hr knln@ltsupport.com.hr sibenik@ltsupport.com.hr zadar@ltsupport.com.hr
Iskazane maloprodajne cijene su informativnog karaktera I mogu odstupati ovisno o prodajnom mjestu I obliku plaćanja. U cijenu je uključen PDV. 
Akcija traje do Isteka zaliha. Fotografije I tehnički podaci su indikativni.

www.sibenik.in

SIBENIKIN
SERVISNI VODIČ SERVICE GUIDE

8 GRADSKI PRIJEVOZ /City Transport

LINIJA BR.ì|m 
TRŽNICA-VIDICI

21:50,22:15,22:35

22:20

ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:40,16:40,17:40,

radnim danom/ 
W working days

•
 subotom/
Saturdays

•
 nedjeljom i praznikom/
SundaysandHolidays

05:45,06:15,06:45, 07:10, 
07:40, 07:45, 08:10, 08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:30, 
14:45,15:10,15:45,16:10, 
16:45,17:10,17:45,18:10, 
18:45,19:10,19:45, 20:10,
20:45, 21:10, 21:45
VIDICI-KAZALIŠTE

05:55, 06:25,06:55, 07:20, 
07:45, 07:55,08:20, 08:55, 
09:20, 09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:40, 
14:55,15:20,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:20, 
18:55,19:20,19:55, 20:20, 
20:55, 21:20, 21:55
KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05, 06:40, 07:05, 07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:50, 
15:05,15:30,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:30, 
19:05,19:30, 20:05, 20:30,
21:05, 21:30, 22:05
NJIVICE-TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00, 08:15, 08:40, 09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:40,16:15,16:40,17:15, 
17:40,18:15,18:40,19:15, 
19:40,20:15,20:40,21:15, 
21:40,22:35

TRŽNICA-VIDICI

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40, 07:45, 08:10, 08:45, 
09:10, 09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:15, 
14:45,15:10,15:45,16:05, 
16:45,17:00,17:45,18:15, 
18:45,19:15,19:45, 20:15,
20:45, 21:15, 21:45

VIDICI - KAZALI!
05:55, 06:20, 06:55, 07:20, 
07:45, 07:55, 08:20, 08:55, 
09:20, 09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:35, 
14:55,15:30,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:35, 
18:55,19:35,19:55, 20:35, 
20:55, 21:35,21:55

KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05, 06:40, 07:05, 07:25, 
07:55, 08:05, 08:30, 09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:45, 
15:05,15:40,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:45, 
19:05,19:45, 20:05, 20:45,
21:05, 21:45, 22:05

NJIVICE-TRŽNICA

06:15,06:50, 07:15, 07:40,
08:00, 08:15, 08:40, 09:15,
09:40,10:15,10:40,11:15,

TRŽNICA-VIDICI

18:40,19:40,20:40,21:40, 
22:40

METERIZE-TRŽNICA

06:30,07:30,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:30, 
14:30,15:30,16:30,17:30, 
18:30,19:30,20:30,21:30

TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

07:00,09:00,11:00,13:00, 
15:00,17:00,19:00,21:00

ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

VIDICI-KAZALIŠTE

06:40, 07:50, 08:40, 09:50, 
10:40,11:50,12:40,13:50, 
14:40,15:50,16:40,17:50, 
18:40,19:50,20:40, 21:50

07:10,09:10,11:10,13:10, 
15:10,17:10,19:10,21:10

06:30, 07:30,08:00, 08:30, 
09:00, 09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21:00

NJIVICE-TRŽNICA

08:00, 08:50,10:00,10:50, 
12:00,12:50,14:00,14:50, 
16:00,16:50,18:00,18:50,
20:00, 20:50, 22:00, 22:05
LINIJA BR.2 Hi
TRŽNICA-MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
14:30,15:05,16:10,17:00, 
18:30,19:40,20:40,21:30
MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,21:40

MANDALINA-BILICE

07:15, 08:40,09:40,10:40, 
11:40,12:40,13:30,15:15, 
16:20,17:10,18:40,19:50, 
20:50
KAZALIŠTE-BILICE

07:25, 08:50, 09:50,10:50, 
11:50,12:50,13:40,15:30, 
16:30,17:20,18:50,20:00, 
21:00
BILICE-TRŽNICA

07:35, 09:10,10:15,11:15, 
12:15,13:00,13:50,15:55, 
16:45,17:30,19:25, 20:25, 
21:15

TRŽNICA-MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
15:00,17:00,19:00

MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,15:10,17:10, 
19:10

TRŽNICA-MANDALINA

07:30,09:30,11:30,13:30, 
15:30,17:30,19:30,21:30

MANDALINA-TRŽNICA

07:45,09:45,11:45,13:45, 
15:45,17:45,19:45,21:45 

Мш 
06:30,07:05,07:35,08:05, 
08:35, 09:05,10:05,10:35, 
11:05,11:35,12:05,12:35, 
13:05,13:35,14:05,14:35, 
15:05,15:35,16:05,16:35, 
17:05,17:35,18:05,18:35, 
19:05,19:35, 20:05, 20:35, 
21:05, 21:35,22:20

ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

06:45, 07:20, 07:50, 08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:20,15:50,16:20, 
16:50,17:20,17:50,18:20, 
18:50,19:20,19:50,20:20, 
20:50, 21:20, 21:50, 22:30

06:30, 07:05, 07:35, 08:05, 
08:35, 09:05, 09:35,10:05, 
10:35,11:05,11:35,12:05, 
12:35,13:05,13:35,14:05, 
14:35,15:25,16:25,17:25, 
18:25,19:25, 20:25,21:25,

LINIJA
TRŽNICA-RAŽINE

TRŽNICA-METERIZE

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45, 09:15, 09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40

07:00, 08:00, 09:00,10:00, 
11:00,12:00,13:00,14:00

METERIZE-TRŽNICA

07:30,08:30, 09:30,10:30, 
11:30,12:30,13:30,14:30

D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40, 06:20, 07:05, 07:15, 
07:55, 08:25, 08:55, 09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:10, 
17:10,18:25,19:25, 20:25, 
21:25

TRŽNICA-RAŽINE

06:10,06:45, 07:45, 08:15, 
08:45,09:15, 09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15, 20:15, 21:15,22:40

D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40, 06:20, 07:05,07:15, 
07:55, 08:25, 08:55, 09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:15, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25

TRŽNICA-RAŽINE

06:15,07:30,09:30,11:30, 
13:30,15:30,17:30,19:30, 
21:30
D.RAŽINE-TRŽNICA

06:35, 07:50,09:50,11:50, 
13:50,15:50,17:50,19:50, 
21:50

Hk
07:00, 07:30, 08:00, 08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,
12:00,12:30,13:00,13:30, 
14:00,14:30,15:00,15:30, 
16:00,16:30,17:00,17:30, 
18:00,18:30,19:00,19:30, 
20:00, 20:30,21:00,21:30

METERIZE-TRŽNICA

06:30,07:30,08:00, 08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30, 20:00,20:30, 
21:00,21:30

TRŽNICA-METERIZE

07:00,07:30, 08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00,
19:00, 20:00, 21.00

LINIJA BR.6 ■■■I 
A.KOLODVOR-TRŽNICA 
- SOLARIS-ZABLAĆE ■

07:00,08:00, 09:00,11:40, 
13:15,14:15,15:10,17:40,
19:10,20:15
ZABLAĆE-SOLARIS
-TRŽNICA-AK ■■

06:25, 07:25, 08:25, 09:25, 
12:00,13:35,14:35,15:35, 
18:00,19:30, 20:35

AK - TRŽNICA-SOLARIS 
- ZABLAĆE ■■■

07:00, 09:00,11:40,14:15, 
15:05,17:40,20:15

ZABLAĆE-SOLARIS
-TRŽNICA -AK ■■

07:25,09:25; 12:00,14:35, 
15:35,18:00,20:35

AK - TRŽNICA-SOLARIS
-ZABLAĆE !■■■■■

09:00,11:40,14:15,17:40, 
20:15

ZABLAĆE-SOLARIS 
- TRŽNICA - AK ЈЦ

09:25,12:00,14:35,18:00, 
20:35

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:00, 09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:30,13:05, 
14:00,15:05,16:05,17:30, 
18:30,19:10,20:00,21:10

BRODARICA-TRŽNICA

06:30, 07:20, 08:05, 09:05, 
09:35,10:05,10:35,11:05, 
11:35,12:05,12:50,13:25, 
14:35,15:40,16:40,17:50, 
18:50,19:35,20:35,21:35

TRŽNICA-BRODARICA

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:30,10:30,11:30,12:30, 
13:05,14:00,15:05,16:05,
17:30,19:10, 20:00

BRODARICA-TRŽNICA

06:30, 07:20, 08:05,09:05, 
10:05,11:05,12:05,12:50, 
13:25,14:35,15:35,16:40,
17:50,19:35, 20:35

TRŽNICA-BRODARICA

06:15,07:45,08:30,09:30, 
11:30,13:05,14:00,16:05, 
17:30,20:00

BRODARICA-TRŽNICA

06:30,08:05, 09:05,09:50, 
11:50,13:25,14:20,16:25, 
17:50,20:30

11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:50,16:15,16:50,17:15, 
17:30,18:15,18:50,19:15, 
19:50,20:15, 20:50, 21:15,

TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

facebook. www.facebook.com/sibenikin
... _

X ’ liiiil ACARI

ŠIBENIK

www.sibenik.in
INTERAKTIVNI PORTAL
ŠIBENSKO KNINSKE ŽUPANIJE

mailto:sibenik@ltsupport.com.hr
mailto:knln@ltsupport.com.hr
mailto:sibenik@ltsupport.com.hr
mailto:zadar@ltsupport.com.hr
http://www.sibenik.in
http://www.facebook.com/sibenikin
http://www.sibenik.in
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OTOČNI RADIO

KORNATI
93.2 Mhz niarketing@ork.hr

redakcija: 022 / 43 41 00
marketing: 022 / 43 43 00

fax: 022 / 43 47 00
www.okr.hr

www.radiodrnis.hr

tel/fax:(022)888-080

geoprojent
Dioničko društvo za geodetske poslove, građevinsko projektiranje i nadzor 

Sukoišanska 43, 21000 Split, Hrvatska

POZIV NA JAVNI UVID

Na temelju zahtjeva naručiteljaŽUPANIJSKE UPRAVE ZA CESTE, V. Škorpika 27,22000 Šibenik i lokacijske dozvole Klasa: UP/l-350-05/11-01/157, Ur.broj: 2182/1-16/2-12-22 od 12.1.2012. god., ,,Geoprojekt“ d.d. Split izradio je parcelacijski elaborat radi rekonstrukcije lokalne ceste LC 65048, dionica Ostrogašica - ŽC 6092 Mirlović Zagora kroz k.o. Ostrogašica i k.o. Mirlović Zagora, a u svrhu provedbe kroz katastarski operat i zemljišnu knjigu.
Radi upoznavanja s izrađenim parcelacijskim elaboratom pozivamo na javni uvid sve posjednike i vlasnike čestica zemlje:
k.o. Mirlović Zagora:*55/3,354/1,362,470/6,470/7,802/5,1033/7,1039/1,1039/2,1536/1,1545/2, 1545/3,1554/1,1554/3,1554/6,1554/14,1546,1553,1556/1,1556/2,1557,1560/1, 1560/2,1562,1591/8,1596,1597,1599,1633/1,2553/1,2553/2,2554/1,2557
Uvid u elaborat, potpisivanje prijavnih listova te izvješća o postojećim granicama i o novom razgraničenju, održat će se dana 2.2.2012. od 8 do 14 sati na predmetnim česticama.
k.o. Ostrogašica:6/1,7/2,7/3,8/1,14/1,46/1,46/2,312/1,312/2,313/7,323/1,323/2,331/1,331/2, 333/1,336/1,336/3,366/8,371/1,372/4,374/7,375/1,376/1,431/1,431/2,433/3, 433/4,434/2,434/3,435/1,436/1,436/2,436/4,437/1,438/1,439/1,439/2, 439/3,449/4,555/3,560/1,561/1,562/1, 576/1,584/1,585/1,585/2,590/1, 604/1,620/1,620/2,624/1,625/1
Uvid u elaborat, potpisivanje prijavnih listova te izvješća o postojećim granicama i o novom razgraničenju, održat će se 3.2.2012. od 8 do 14 sati na predmetnim česticama.

SJECANJE

Na voljenu suprugu i majku

IVANKA IVKA 
ZANINOVIĆ

2007. - 2012.

Godine prolaze, a sjećanje ne blijedi.Uvijek te nosimo u srcima i mislima.Tvoji: suprug Tomislav i kćeri

SJECANJE

MATE KARDUM
17.1.1978.-17.1.2012.

S ljubavlju i poštovanjem čuvamo sjećanje na tebe.Supruga Katica, sin Željko, kćeri Mirjana i Marija

1 Obavijeste smrti■ DO 50 RIJEČI - 35 kn (83,64 kn sa slikom)■ DO 70 RIJEČI - 42 kn (92,25 kn sa slikom)
■SLIKA 33 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 25 kn;
NAREDNA RIJEČ 4,50 kn
2 Sućuti povodom smrti■ DO 15 RIJEČI - 80 kn (198,03 kn sa slikom)■ DO 30 RIJEČI -123 kn (250,92 kn sa slikom) 

■SLIKA 81 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 42 kn;
NAREDNA RIJEČ 9 kn
3 Sjećanje i zahvale■DO 25 RIJEČI -120 kn (242,31 kn sa slikom)■ DO 50 RIJEČI -155 kn (285,36 kn sa slikom) ■ DO 70 RIJEČI -195 kn (334,56 kn sa slikom) 

■ SLIKA 77 kn; NAREDNA RIJEČ 8,30 kn; VJERSKO 
OBILJEŽJE 42 kn
Riječ je kad su 3 znaka (slova, broja) i više 
skupa, što znači da veznike ne računamo kao 
riječ (i, s, sa, je,...).

4 Veličine 1/8 i više 
obračunavaju se cijenama 
oglasnog prostoraU CIJENU JE URAČUNAT PDV.Cjenik se primjenjuje od 1. siječnja 2008.

TUŽNO SJEĆANJE

Na voljene roditelje

FRANA BUŠAC
19.4.2010.-30.1.2012.

JOSIP BUŠAC
29.1.2011. - 30.1.2012.

Uvijek ste u našim srcima i mislima.
Vaša djeca s obiteljima

Sveta misa zadušnica služit će se 30.1. 2012. u 16 sati u crkvi Gospe od Zdravlja u Dubravi.
POSUEDNJI POZDRAV

Markovom anđelu
MARINU 

ĆALETI CARU

Počivao u miru Božjem!Obitelji iskrena sućutVNK'LEGE’ Osijek
TUŽNO SJEĆANJE

Na voljenog brata

JERU MIKULANĐRU
24.1.2009.-24.1.2012.

Sestre Marica i Jelica s obiteljiPočivaj u miru Božjem!

mailto:niarketing@ork.hr
http://www.okr.hr
http://www.radiodrnis.hr


060 559 559
(3,40 kn/min s PDV-om za pozive iz fiksne mreže, a 4,20 kn/min s PDV-om za pozive iz mobilne mreže)

STANOVI 
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik
BALDEKIN, stan 40 m2, 
1-soban, 9. kat, nenamješten, 
istočna strana, useljiv odmah. 
INTERSERVIS NEKRETNINE, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1244583)

BALDEKIN, stan 47, 45 m2, 
useljiv, 1-soban, 2. kat, balkon, 
čisto vlasništvo, 61.000 E. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, 022 217 
651. (1277025)

BALDEKIN, 41 m2, komforan, 
odličan raspored prostorija, 
dobra lokacija, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300.(1215192)

BALDEKIN, 47 m2, komforan, 
može se koristiti i kao dvoso­
ban, 2. kat, u neposrednoj 
blizini veleučilišta. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215194)

CENTAR, stan 37, 25 m2, na 
2. katu, 1-soban, balkon, južna 
strana, pogled na more. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570 i 022 217 
651. (1254658)

CENTAR, stan 38 m2, 1. kat, 
1-soban, renoviran i uređen, 
južna strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1264657)

CENTAR, stan 39, 82 m2, 4. 
kat, 2 sobe, balkon, klima, u 
vrlo dobrom stanju, pogled 
na more. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tei. 022 217 570, 
022 217 651. (1277032)

CENTAR, 30 m2, u stambenoj 
zgradi, 2. kat, uređena, odlič­
na lokacija, useljiva odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215203)

CENTAR, 40 m2, odlično 
uređen i opremljen u starin­
skom stilu, prvi red uz more, 
spomenik kulture. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tei. 022 215 300. 
(1215205)

CENTAR, 44 m2, odlična lo­
kacija, pored zgrade suda, 
idealan za stanovanje i za 
ured, južna strana, vrlo sun­
čan. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215204)

CENTAR, garsonijera 22, 60 
m2, 1. kat, renovirna i uređe­
na, čisto vlasništvo, 28.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1262655)

METERIZE, stan 34, 20 m2 u 
prizemlju, useljiv, balkon, za­
padna strana. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570 i 022 217 651. (1231230)

METERIZE, stan 42 m2, man­
sarda 5. kat, 1-soban, balkon, 
useljiv, 55.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1277027)

PRODAJEM POUOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE NA VIRU, 300m2. PREKRASAN POGLED NA MORE I VELEBIT.
Cijena: 3000 €/m2Mob: 091/185-5779I ____

ŠUBIĆEVAC, stan 53, 34 
m2, 2. kat, novogrdnja, jed­
nosoban, balkon, pogled na 
more, garaža. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1219626) 
ŠUBIĆEVAC, stan 56, 44 m2, 
6.kat, 1-soban, južna strana, 
renoviran, čisto vlasništvo. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1262672)
ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 
1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)

VIDICI, 37 m2 sa 25 m2 te­
rase, u zgradi, vrlo sunčan. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215220)

DVOSOBNI

Šibenik
BALDEKIN, 70 m2, 1. kat, 
2-soban, uređen i useljiv, čisto 
vlasništvo, za 1350 E/m2. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1213102)

BALDEKIN, stan 64 m2, 2-SO- 
ban, 3. kat, južna strana, re­
noviran, lift, pogled na more. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1278856)

BALDEKIN, stan 66, 25 m2, 
visoko prizemlje, 2 sobe, bal­
kon, odmah useljiv, drvarnica, 
praona. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1258675)

BALDEKIN, stan 79, 32 m2, 
2. kat, 2-soban, u odličnom 
stanju, južna strana, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1254659)

BALDEKIN, stan 80, 60 m2, 
3. kat, 2-soban, renoviran, 
nova stolarija, pogled na more. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1258676)

BALDEKIN, 62 m2, komplet­
no novouređen, u zgradi, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215201)

BALDEKIN, 74 m2, odlično 
uređen, u manjoj zgradi, kom­
foran, sunčan, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215196)

BALDEKIN, 79 m2, komfo­
ran, novija zgrada, odličan 
raspored prostorija, prekrasan 
pogled. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215198)

BUALE, 46 m2, u zgradi, 3. 
kat, sunčan, južna strana, li­
jep pogled, cijena 62.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215202)

BUALE, stan 53, 80 m2, 
2-soban, 5. kat, balkon na juž­
nu stranu, drvarnica. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098117)

CENTAR, stan 49, 40 m2, dvo­
soban, 5. kat, uređen i useljiv, 
južni balkon, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1262656)

CENTAR, stan 70 m2, na 3. 
katu, 2-soban, useljiv, terasa, 
tavan, pogled na more. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1266695)

KRIŽ, stan 49, 28 m2, u prize­
mlju, 2 sobe, useljiv, južna stra­
na, čisto vlasništvo, 64.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1272510)

KRVAVICE, stan 62 m2, 2. kat, 
2-soban, južna strana, useljiv i 
u otkupu. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1272516)

METERIZE, stan 54, 73 m2, 
novogradnja, 2-soban, 1. kat, 
terasa, parking, centralno gri­
janje. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570 i 022 
217 651. (1264656)

METERIZE, stan 76, 99 m2, 
na 5. katu, 2-soban, komplet­
no uređen i useljiv, dva balko­
na, 78.000 E. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570, 022 217 651. (1278852)

METERIZE, stan 82, 87 m2, 
3. kat, 2-soban, uređen, južna 
strana, lift, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1248908)
NJEGOŠEV TRG, stan 61, 72 
m2, 2-soban, 5. kat, balkon, u 
otkupu, u dobrom stanju. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1258673)
NJEGOŠEV TRG, stan 58, 60 
m2, 12. kat, 2-soban, u odlič­
nom stanju, 60.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1233011)
NJEGOŠEV TRG, stan 60, 03 
m2,1. kat, dvosoban, balkon, u 
dobrom stanju. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1138877) 
NJEGOŠEV TRG, stan 60, 79 
m2, 2-soban, 5. kat, balkon, 
drvarnica, traži ulaganja, u ot­
kupu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1280728)
NJEGOŠEV TRG, stan 65 
m2, 8. kat, dvosoban, balkon, 
južna strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1181520)
NJEGOŠEV TRG, stan 75, 08 
m2, 2-soban, 10. kat, južna 
strana, balkon, useljiv. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1268556)
ŠIBENIK, kod Doma zdravlja, 
dvosobni komforni stan, sun­
čan, uredan + potkrovlje roh- 
bau, prodajem ili mijenjam za 
Split-Zagreb. Mob. 091/595- 
7673. (568919)
ŠIBENIK, kod zgrade suda, 
54 m2, odlična lokacija, ure­
đen, pogodan za ured ili stano­
vanje. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215210)
ŠUBIĆEVAC, stan 76, 24 m2, 
4. kat, 2soban, uređen i useljiv, 
drvarnica, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1195846)
ŠUBIĆEVAC, 137 m2 neto ko­
risne površine, luksuzno opre­
mljen, novogradnja, kompletno 
opremljen, hitno. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215216)
ŠUBIĆEVAC, 77 m2, kom­
foran, blizina škole, vrlo oču­
van, sunčan, useljiv odmah, 
cijena 1140 E/m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215213)
ŠUBIĆEVAC, stan 75, 36, 
2-soban, 1. kat novogradnje, 
terasa, spremište, parking, juž­
na strana. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1246691)

VIDICI, stan 61, 77 m2, 2-so- 
ban, 5. kat, uređen i useljiv, u 
otkupu, južna strana. INTER­
SERVIS NEKRETNINE, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1244582)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik
BALDEKIN, 89 m2, u zgra­
di, novogradnja, kompletno 
uređen, vrlo komforan, može 
i kao poslovni prostor. ADRIA­
TIC NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215200)

BRODARICA, 205 m2 stam­
beno, u naravi 4-sobni dvo- 
etažni stan, garaža, ostava i 
pomoćna kućica, okućnica 
200 m2, 850 E/m2. ADRIA­
TIC NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215221)

GORICA, stan 80 m2, 2. kat, 
3 sobe, kompletno renoviran 
i useljiv, drvarnica. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1266703)

JADRIJA, na 2 etaže, u naravi 
dvoetažni stan 104 m2, treći 
red od plaže, podrum 20 m2, 
okućnica 200 m2, 2 parking 
mjesta. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215222)

KRVAVICE, 75 m2, sunčan, 
lijep raspored prostorija, u 
dobrom stanju. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215217)
MAŽURICE, stan 98, 78 m2, 
trosoban, 1. kat, uređen, ne­
namješten, balkon. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1254657)
PLIŠAC, 60 m2, 1. kat, kom­
pletno novouređen, sunčan, 
useljiv odmah, povoljno. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215212)
ŠKOPINAC, 101 m2, komfo­
ran, u zgradi, odlična lokacija, 
prekrasan pogled, sunčan, 
prozračan. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215208)
ŠUBIĆEVAC, stan 97, 97 m2, 
3-soban, prizemlje novograd­
nje, terasa, vrt 145 m2, spre­
mište, južna strana. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1266696)
ŠUBIĆEVAC, 72 m2, odlična 
lokacija, nasuprot teniskih te­
rena, centralno grijanje, kom­
foran, sunčan, novija zgrada. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215215)

VIDICI, 78 m2, sunčan, pre­
krasan pogled, uređen, cen­
tralno grijanje, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215218)
VIDICI, 89 m2, u zgradi, vrlo 
komforan, odlično uređen, 
centralno grijanje, odlična lo­
kacija, velika lođa. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215219)

STANOVI
kupujem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

ŠIBENIK, do 30 m2, za oz­
biljnog kupca, plaćanje goto­
vinom. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215228)
ŠIBENIK, u zgradi ili privat­
noj kući za ozbiljnog kupca. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215223)

DVOSOBNI

Šibenik
CENTAR, stan cca 70 m2, 
do 120.000 E, kvalitetan, za 
ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215226)
ŠIBENIK, manji stan cca 50- 
65 m2, za predbilježenog kup­
ca, hitno. ADRIATIC NEKRET­
NINE, Mob. 095 569 56 05; 
tel. 022 215 300. (1215224)
VIDICI ili Šubićevac, lijep, 
komforan, za ozbiljnog kupca, 
hitno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215225)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik
BALDEKIN, Krvavice, Šubiće­
vac, Vidici, za poznatog kupca, 
hitno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215227)

STANOVI 
iznajmljujem

Šibenik
ŠIBENIK, dvosobni namješte­
ni stan, sve informacije na mob. 
098/917-89-24. (1045065)
ŠIBENIK, jednosoban namje­
šten stan, iznamljujem. Tel. 
022 218 839. (1280558)
ŠIBENIK, dvosoban sunčan 
komforan stan na 2. katu. Mob. 
091/595-7673. (568918)

SOBE 
iznajmljujem

Šibenik
ŠIBENIK, iza Poliklinike, 2 
sobe sa kupatilom i poseb­
nim ulazom, jednom ili dvojici 
studenata. Tel. 022 214 132. 
(1175597)

KUĆE 
prodajem

Šibenik
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, nedovršena kuća cca 
240 m2, u sklopu poslovni pro­
stor 80 m2, dijelom useljiva, za 
120.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1022143)
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, gr parcela 2225 m2, 
nedovršena kuća 240 m2, u 
sklopu 80 m2 posi, prostor, 
dijelom useljiva, 250.000 
E. Mob. 091/543-6336. 
(1024910)
ŠIBENIK, CENTAR, kamena 
kuća s dvorištem , prodajem. 
Cijena na upit. Mob. 098/286- 
036. (1188892)

KUĆE 

kupujem

Šibenik
OD MURTERA DO PRIMO- 
ŠTENA, obiteljsku kuću s 
okućnicom. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215238)

UZ MORE, po mogućnosti prvi 
red, za ozbiljnog stranog kup­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215237)

£ KUĆE
iznajmljujem

Šibenik
VODICE, STABLINAC IV, 
kuća kompletno namješte­
na, iznajmljujemo radnicima 
ili poslovnim ljudima do 16.5. 
2011. Mob. 098 909 67 68. 
(1136340)

APARTMANI
kupujem

Šibenik
VIŠE APARTMANA, cca 30- 
60 m2, do 1 km od mora, hit­
no. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215229)

POSLOVNI 
PROSTORI

iznajmljujem

Šibenik
POSLOVNI PROSTOR 86 m2 
ili 160 m2, sa pretprostorom 
za parkiranje. Pristup moguć i 
šleperima. Mob. 098 336 493 
ili 333 551.(1176203)

UZ MAGISTRALU, poslovni 
prostor može biti 86 m2 ili 160 
m2, sa parkingom ispred. Tel. 
022 333 551, 098 336 493. 
(1173344)

GRAĐEVNO 
ZEMLJIŠTE
prodajem

Šibenik
BALDEKIN, građevinsko ze­
mljište 527 m2, na terenu 
objekt od 33 m2. Infrastruktura 
do terena. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1277026)
BILICE KOD ŠIBENIKA, kod 
spomenika, grad, zemljište 
1955 m2, svi priključci na te­
renu. Mob. 091 543 63 36. 
(1262658)

BILICE, CARI, dva građevin­
ska zemljišta 720 m2 i 2000 
m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra­
struktura, pogled na Prokljan, 
povoljno. Tel. 022/334-087. 
(978322)
BILICE, NOVO NASELJE, 
400 m2, svi priključci uz te­
ren, asfaltni put, cijena 19.500 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215235)
BRODARICA, 471 m2, 250 
m od mora, svi priključci u 
neposrednoj blizini, prekra­
san pogled na more, 90 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215231)
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AGENCIJA S LICENCOM ZA POSREDOVANJE U PROMETU NEKRETNINA

ADRIATIC NEKRETNINE
Triglavska 9, Šibenik • tei. 022 215 300 • mob: 095 569 5605 • www.adriatic-nekretnine.com

Naš agent osobno dolazi do Vas. Maksimalna profesionalnost i 
diskrecija. Javite se, naš tim Vas očekuje! Nazovite: 095 569 5605

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113
22000 ŠIBENIK

BALDEKIN, 2-soban stan u zgradi 55 m2, prizemlje, vrt od 20 m2, kompletno uređen, odličan raspored prostorija. 
Cijena: 1.250 C/m2

VIDICI, 2-soban stan u zgradi, 10. kat, 72 m2, odlično uređen, sunčan, prozračan, blizina škole i vrtića, nova PVC stolarija, useljiv odmah.
Cijena: 1.300 C/m2

ŠUBIĆEVAC, garsonjera u zgradi, 23 m2, novo uređena, PVC stolarija, nove instalacije, vrata, keramika, useljiva odmah.
Cijena: 32.000 €

VIDICI, 1-soban stan u zgradi, 37 m2 sa velikom terasom od 25 m2, dobra lokacija, vrlo sunčan, odličan raspored prostorija. 
Cijena na upit

ŠIBENIK
Dvokatnica 290m2,2 
useljiva stana, prizemlje 
nedovršeno, garaže u 
suterenu, parcela 600m2.

Cijena: 225.000 €

JADRIJA
Zemljište 507m2, 
neizgrađeni dio 
građevinskog područja, 
prilazni put, 1. red do 
mora.
Cijena: 100 €/m2

BILICE
Renovirana kamena kuća 
150m2, lijepo uređena, 
komforne terase, bazen u 
dvorištu, parcela 672ПТ2.
Cijena: 199.000 €

VODICE
Dvosobni stanovi u 
izgradnji 47-51ГП2, 
balkon, parking, do 
plaže 700m, akcijska 
cijena u fazi izgradnje.
Cijena: 1.250 €/m2

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 

Obratite nam se s povjerenjem!
tei: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

PRUŽAMO KOMPLETNU USLUGU DO UKNJIŽBE PRAVA VLASNIŠTVA
www.interservis-bulat.hr

BRODARICA, više grad, ze­
mljišta od 430 m2 do 1300 
m2, pogled na more, blizina 
plaže. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215233)
DRNIŠ, grad, zemljište 450m2, 
Splitska ulica i poslovni prostor 
140 m2, prodajem. Mob. 095 
809 02 26. (1280670)
PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­
ce, Martinska, Dubine, Lupac, 
Zmajpn, Mali Mišnjak, Krč, Sri- 
ma, Šimerino, veliki broj parce­
la uz more. Tel. 00 32 471 475 
509. Belgija. (845204)
SRIMA, VODENA JAMA, 
10.847, 40 m2 uz more, po­
godno za poslovnu izgradnju 
(hoteli) ili slično. Tel. 00 32 471 
475 509. Belgija. (845202)
ŠIBENIK, u centru grada, 
770 m2, svi priključci uz te­
ren. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215236)

VRPOLJE, DONJE POLJE, 
40 m od magistrale, gr. parcela 
1000-2000 m2, vrlo povoljno. 
Mob. 098 265 780. (1136342)

GRAĐEVNO 
ZEMLJIŠTE
kupujem

Šibenik
OD PRIMOŠTENA DO MUR- 
TERA, do 1000 m2, za oz­
biljnog kupca. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215230)

AUTOMOBILI
kupujem

ALFA

Split
AKO AUTA alfa bilo koji model 
prodajete povoljno, ja ih ku­
pujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (720394)

AUDI

Split
0 - 24 AUDI AUTA A3, A4, A6, 
itd .. ispravna, neispravna, ka- 
rambolirana ili stranih tablica, 
NAJBOLJE PLAĆAM Mob. 
091/253-98-38 i 099/347- 
59-85. (108154)

0-24 AKO AUDI auta proda­
jete ja ih kupujem. NAZOVITE 
S POVJERENJEM, ISPLATA 
ODMAH. Mob. 098 521 856. 
(809395)

0-24 AKO AUDI auta prodaje­
te ja ih kupujem. NAZOVITE S 
POVJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 9444, 
098 521 856. (720395)

AKO AUTA AUDI prodajete po­
voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­
TE S POVJERENJEM, ISPLA­
TA ODMAH. Mob. 091 985 
9444, 098 521 856. (691941)

BMW

Split
0-24 AKO AUTA BMW proda­
jete povoljno, ja ih kupujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(691943)

AKO AUTA BMW prodajete 
povoljno, ja ih kupujem. NA­
ZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 098 
521 856. (809397)

FIAT

Split
0 - 24 AKO AUTA FIAT brava, 
bravo, punto prodajete po po­
voljnoj cijeni ja ih plaćam naj­
bolje. Mob. 095 54 65 589. 
(829651)

0 - 24 AKO AUTA fiat brava, 
bravo, punto ... prodajete po­
voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­
TE S POVJERENJEM, ISPLA­
TA ODMAH. Mob. 098 521 
856. (809406)

0-24 AKO AUTA fiat punto, 
brava, bravo ... prodajete po­
voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­
TE S POVJERENJEM, ISPLA­
TA ODMAH. Mob. 091 985 
9444, 098 521 856. (691939)Šibenik
0-24 IAKO AUTA FIAT punto, 
bravo, itd. prodajete iste kupu­
jem. ISPLATA ODMAH I! Mob. 
095 899 63 90, 099 410 60 
37. (1133749)

FORD

Split

AKO AUTA FORD fiestu ili 
neko drugo prodajete, ja ih 
plaćam najbolje. NAZOVITE 
S POVJERENJEM, ISPLATA 
ODMAH. Mob. 098 521 856. 
(831643)

AKO AUTA FORD prodajete 
povoljno, NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (831651)

HYUNDAI

Split
AUTOMOBILE HYUNDAI ku­
pujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (915035)

MERCEDES

Split
0-24 AKO AUTA mercedes 
prodajete povoljno, ja ih ku­
pujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (691936)

0-24 AUTA MERCEDES po 
povoljnoj cijeni kupujem. Može 
ispravan, karamboliran ili nei­
spravan. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (851566)

PEUGEOT

Split
0-24 AKO PEUGEOT 106, 
206, 307 prodajete povoljno, 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(831654)

AKO PEUGEOT prodajete po­
voljno, NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 098 521 856. (831653)Šibenik
0-24IAKO AUTA PEUGEOT 
106, 206, 207 itd. prodajete 
iste kupujem javite se dolazak 
i isplata odmah !! Mob. 099 
410 60 37, 095 8996 390. 
(1133745)

RENAULT

Split

0 - 24 AKO AUTA dio, lagunu 
ili twingo prodajete, ja ih pla­
ćam najbolje, ODMAH!!! Mob. 
095 54 65 589. (950052)

0-24 AKO AUTA renault elio, 
twingo ... prodajete povoljno, 
ja ih kupujem. NAZOVITE S 
POVJERENJEM, ISPLATA OD­
MAH. Mob. 091 985 9444, 
098 521 856. (691940)Šibenik
0-24! AKO AUTA RENAULT 
elio twingo i si. prodajete iste 
kupujemo ISPLATA ODMAH !! 
Mob. 099 410 60 37, 091 163 
97 45. (1133746)

SEAT

Split
0-24 AKO AUTA Seat pro­
dajete, ja ih plaćam najbolje. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(915029)

ŠKODA

Split
0 - 24 AUTA ŠKODA do 14 
god starosti po povoljnoj cijeni 
kupujem. Može karamboliran 
ili neispravan. Mob. 091/253- 
98-38 i 099/347-59-85. 
(884933)
0-24 ŠKODA AUTOMOBILE 
fabia, octavia, po povoljnim ci­
jenama. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 098 521 856. (809399)

VW GOLF

Split
0-24 AKO AUTA GOLF 1,2,3, 
4, 5, prodajete povoljno, ja ih 
kupujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (680325)

GOLF I, II, III, IV i V kupujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 098 
521 856. (809401)Šibenik
0-24 ! AKO AUTA GOLF 3, 
4, 5, 6 prodajete ista kupujem 
NAJBOLJE PLAĆAM !! Mob. 
099 410 60 37, 091 163 97 
45. (1133747)

KARAMBOLIRANA

Split
AKO AUTA bilo koje marke 
karambolirana prodajete, NA­
ZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 098 
521 856. (831655)

OSTALO

Split
0-24 AUTOMOBILE novijeg 
i starijeg godišta otkupljujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(720042)

A AKO AUTOMOBILE bilo koje 
marke prodajete, javite se ja ih 
kupujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (760424)

AKO PRODAJETE bilo koju 
marku vozila po povoljnoj cijeni 
nazovite s povjerenjem. Mob. 
095 54 65 589. (694052)

AUTOMOBILI
ostalo

Split
0-24 AUTOMOBILE novijeg 
i starijeg godišta otkupljujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(711828)

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split
MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (764883)

ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)

ZA PEUGEOT 406 97. god., 
dijelove limarije i mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785956)

ZA VW T4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4 
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (783490)

DODATNA OPREMA

Split
ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)

ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

POLJODJELSTVO 
prodajem

POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE

Šibenik
ŠIBENSKA DUBRAVA, ze­

mljište 23.000 m2. Mob. 
091/547-1107. (1269232)

OSTALO

Šibenik
STARE KAMENICE za ulje od 
1400 I, za 14.000 kn, 1650 I 
za 16.000 kn. Mob. 091 543 
6336. (1270645)

POLJODJEUSTVO 
kupujem

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik
!O - 24 AGRIJE, freze dizel pri­
kolice, traktore, kosilice, itd., 
ispravno i neispravno, otkuplju­
jem, isplata odmah! Mob. 099 
410 60 37. (1120640)

!0-24 OTKUPLJUJEM FRE­
ZE traktore, prikolice, kosilice 
Tomo Vinković i si., isprav­
no i neispravno, isplata od­
mah. Mob. 095 899 63 90. 
(1120641)

http://www.adriatic-nekretnine.com
http://www.interservis-bulat.hr
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U Crnici olujna Bura!
Težak poraz doživjele su djevojke Viktorije na startu 1. 

lige vaterpolistica. Ako je suditi prema otvaranju se­

zone Viktoriju čekaju teška iskušenja. U Crnici su u 1. 

kolu 'udari' splitske Bure bili prejaki za njih. Izgubile 

su Šibenčanke s velikih 252 (6:0,4:1,7:0,8:1). Izosta­

nak čak pet standardnih igračica protiv favoritkinja za 

naslov prvakinja, pojačanih Brazilkom Paladino, glavni 
je razlog visokoga poraza, pa je trener Marijo Ćaleta 

morao Splićankama suprotstaviti mahom kadetkinje. 

Sastav Viktorije: Mikas, Badžim, Barić, Karega, Lordan 

(2), Mušćet, Pelicarić, Milišić, Ujević, Bujaš, Barišić, Mar- 

lena Skelin, Erak, Matea Skelin.

U drugome kolu, u petak šibenske cure gostuju u Za­

grebu, gdje ih očekuje sastav Mladosti (bazen na Savi, 
početak u 20.30 sati). J.ČC.

Murterima 
najbolje juniore
Juniori malonogometnog kluba Murter uvjerljivom 

su pobjedom nad Splitom BSI osvojili naslov prvaka 

Dalmacije u futsalu, i stekli pravo nastupa na držav­

noj završnici. Doduše na završnicu će i Splićani, jer su 

prve dvije ekipe izborile pravo nastupa, no sigurno je 

ugodnije putovati na skup najboljih sa naslovom. Mur- 

terini su u odlučujućem susretu slavili rezultatom 7:4, 

a posebno se istaknuo Dino Meić koji je postigao pet 

pogodaka. Zanimljivo da dva najbolja strijelca lige do­

laze upravo iz Murtera, to su već spomenuti Dino Meić 

i Renato Kožulić koji su postigli po dvanaest pogodaka. 

Murterini su ligu završili sa pet pobjeda i jednim neri­

ješenim rezultatom, bez ijednog poraza, što im daje 

pravo na optimizam pred završnicu prvenstva Hrvatske 

koja je na programu u travnju. J.ČC.

NOGOMET Šibenčani na pripremama

Opstanak klub
Je li Ante Rukavina spasilac šibenskog prvoligaša? Pitanje je 

koje se postavlja nakon navodne odluke arbitražne komisije 

koja je u sporu između Hajduka i Šibenika oko podjele sred­

stava od njegova transfera u grčki Panathinaikos presudila u 

korist Šibenčana. Prema toj odluci Splićani bi Šibeniku trebali 

platiti oko 350.000 eura, čime bi narančasti uvelike mogli 

sanirati dugove vezane za odluku arbitražne komisije. Pitanje 

koje se sada postavlja do pravomoćnosti te presude je, može 

li se skinuti suspenzija šibenskom prvoligašu, a navedena 

sredstva uzeti kao garancija da će se te obveze ispuniti. Uz 

ta sredstva Šibenčani će dobiti i sredstva za razvoj mladog 

igrača prilikom odlaska Antonija Jakoliša. Doduše, HNS je i 

ove godine 'nagradio' male klubove koji stvaraju igrače, sma­

njenjem stope na svega deset tisuća eura po godini, čime je 

izravno pogodovao onim bogatijima. No u slučaju da Jakoliš 

ode u inozemstvo, što je prema svemu izglednija opcija, onda 

bi ta cifra od 66 tisuća eura, koju bi za njega platio hrvatski 

prvoligaš bila udvostručena. Eto u moru loših vijesti barem 

jedna dobra koja budi nadu da će Šibenčani ipak krenuti u 

borbu za ostanak u prvoligaškom društvu.

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKŠibenski nogometni ponos ove bi godine trebao proslaviti svoj osamdeseti rođendan. No sve je izglednije da će se umjesto sve­čane sjednice u kazalištu održati komemoracija, s obzirom na to da je uteg zvani dugovanja sve teži, te je opstanak kluba sve ne- izvjesniji.
Arbitraže prijete 
klubu gašenjemŠibenski nogometaši bez obzi­ra na situaciju koja vlada nastav­ljaju s treninzima, i nakon dva tjedna rada trener Goran Tomić vrlo je zadovoljan atmosferom koja vlada u svlačionici i na trav­njaku. U to smo se mogli i sami uvjeriti: dok smo prolazili hodni­kom iz svlačionice se čula glasna glazba i dobro raspoloženje, no na katu je atmosfera komorna.

Unatoč radnoj atmosferi na travnjaku Goran Tomić nema pravih prigoda za provjeru igra­ča koji su pristigli iz nižerazred- nih klubova sa željom da se po­kušaju nametnuti, s obzirom na to da zbog suspenzije Šibenčani nemaju pravo igrati prijateljske utakmice. -Neke od momaka smo provjerili na zajedničkom trenin­gu s Raštanima, i već nakon to­ga donijeli odluke, no utakmice nam jednostavno nedostaju, žali se Gogo. Šibenčani trenutno pla­ćaju danak zaostalim obvezama prema Željku Malčiću, Adnanu Likiću i Mladenu Jurčeviću. Sva trojica su arbitražne dobila odu- ku prema kojoj im šibenski klub mora isplatiti zaostala sredstva, o tih sredstava jednostavno nema. Zanimljivo da dio suspenzije ot­pada i na NK Dalmatinac iz Cr­nog, koji potražuje dio sredstava za Marka Jordana, koji je Šubiće- vac napustio kao slobodan igrač,

: Direktor šibenskog prvoligaša Marko Karađole nikako se ne 

; može oteti dojmu da je štrajk šibenskih nogometaša tempi- 

; ran upravo za utakmicu protiv Hajduka.

; -Zašto baš pred taj susret u kojem smo mogli doći do važnih 

; bodova, ja sada nemam odgovor na to pitanje, ali jednoga 

; dana kada odem iz nogometa sigurno ću doznati pravu istinu. 

; Previše je slučajnosti u toj priči, istaknuo je direktor, aludi- 

; rajući kao su neki od predvodnika usko povezani sa splitskim 

; prvoligašem, a na kraju krajeva kapetan i glasnogovornik 

; štrajkaša Goran Blažević završio je u Hajduku.

http://www.sibenski-listhr
mailto:sport@sibenski-list.hr
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jer se nije uklapao u koncepciju ondašnjeg trenera Vjekoslava Lokice. Agonija se iz dana u dan produbljuje, pa tako svoju isplatu čekaju i 'štrajkaši' koji su u među­vremenu dobili odluku o isklju­čenju iz kluba i novčanim kazna­ma, ali sve to ne odgađa isplatu zaostalih dugovanja. Šibenska je blagajna u ovom trenutku prazna, i samo čudo je može napuniti da bi narančasti do 18. veljače, kada započinje proljetni dio prvenstva mogli krenuti u borbu za ostanak. Ako HNS pokaže barem jednom karakter, Šibenčani bi drugi dio prvenstva jednostavno mogli sa­mo gledati, bez nastupa.
Tko će preuzeti 
odgovornost?Krivicu za jadno stanje u ko­jem se našao šibenski nogomet netko mora snositi. Jesu li to dva prva čovjeka kluba ili kompletan upravni odbor, ostaje da se vidi.

Činjenica je da je uprava vukla pomalo nerazumne poteze, koji su je koštali igrača i sredstava. Ono što šibensku sportsku jav­nost najviše peče jesu slučajevi Ademi i sada Jakoliš, kojima tre­ba pridodati i Husmanija, koji je prema neslužbenim informacija­ma odlučio klubu oprostiti dugo­vanja za čiste papire, pa će tako još jedan igrač, ponikao u klubu, otići bez odštete.-Uprava sigurno snosi dio od­govornosti, no moramo reći da se to događa i u drugim većim klubovima. Dinamo smanjuje broj zaposlenih, ugovori igrača idu na reviziju, dakle recesija je zahvatila i one bogate, objašnja­va direktor Karađole, i ostavlja nas iznenađenima. Zaista nismo izdržali da ne pitamo, a tko je ši­benskim čelnicima zabranio na početku prošle sezone da smanji broj igrača, i njihove ugovore. Oni koji ne bi pristali dobili bi odri­

ješene ruke, a Šibenik bi imao čistu situaciju s kudikamo manje nebuloza. Osim pregovaranja s igračima oko smanjenja ugovora, nesposobnost čelništva potvrđe­na je u prodaji igrača od koje bi narančasti morali živjeti, jer pro­računska sredstva nisu dostatna da bi pokrila troškove natjecanja kadeta i juniora, a ostale mlađe kategorije niti ne spominjemo, budući da njihova putovanja i igranje uglavnom organiziraju i plaćaju sami roditelji. Još uvijek se sjećamo riječi čelnika kako Ali- spahića neće dati za podcjenjivač- ki iznos, koji je tada nudio Dina­mo, da bi samo nekoliko mjeseci kasnije Alispahić otišao bez lipe.-Da, ali on je nama dosta zna­čio u borbi za ostanak, pravdali su se čelnici, iako igre samog Ali- spahića u tom dijelu sezone nisu bile na razini dotadašnjih, a bla­gajna je zjapila prazna. Blažević je bio podcrtan kao igrač koji je 

klubu trebao donijeti određena sredstva, no i on je otišao bez kune odštete, uz obvezu ispla­te zaostalih plaća, pa je tako i ta opcija propala, jednako kao i ona sa Antonijom Jakolišem, ko­jem je klub u konačnici ponudio isplatu zaostataka za odustajanje od arbitražnog postupka. Mladi napadač nije na to pristao, pa i on odlazi sa Šubićevca bez odštete, a Šibeniku će pripasti samo na­knada za razvoj mladog igrača. Te greške uz dovođenje igrača koji po nikakvim kriterijima nisu trebali završiti na Šubićevcu, po­put Cerića, Amaurija, i pogotovo Aračića potvrda su nesposobnosti čelnika, koji bi dobro trebali raz­misliti imaju li dovoljno sposob­nosti da izvuku klub iz situacije u kojoj se našao. Ako se ne osjećaju sposobnima red bi bio ponuditi ostavke, jer za sve ostvareno do posljednjih godinu dana imaju pravo na častan uzmak. «

g E moj svitu, vake zime ja
upantija nišan. Evo kapot 
nišan njanka vadija iz 
armeruna a već je veljača 
prid vratin. Malo smo se 
rugali kako je odeka ka u 
Australiji u iste zemane 
lito, samo šta se nami vrati 
jopet okolo maja. Niki dan 
san se diga ranije nego šta 
se inače dižen nediljon i 
šija na štekat, jerbo u ove 
zemane pravo guštan sisti 
na rivu i piti kafu u miru, 
ali kad god je tako brzo mi 
vrag odnese mir. Taman 
šta san šija i naručija kafu, 
eto ti Dunka. Na njemu 
veštit, bila košuja ka snig, 
uglanca postole ka nove 
i još metija kolarinu. -E 
Dunko, da ti to ne ideš kući 
sa maturalnog, tija san ga 
malo ubost, jerbo je bilo 
rano okolo sedan i kvarat, 
a on je doša pogleda na 
sat, kojeg je ovon turon 
metija na ruku i šija. -Sa­
mo se ti zajebaji, moj vaki 
naki, ja iđen izvršit svoju 
građansku dužnost, ititi, 
da razumiš iđen glasat, 
reka je značajno. Ma di te 
vrag nosi glasat pa nije ovo 
da se bira jopet novi sabor, 
to ti je za Europsku uniju, 
a to će bit kako vlast reče, 
pokuša san mu objasniti 
da mu ne triba njanka ići, 
ali nije se da, nego je reka 
kako je to njegova duž­
nost. Nišan moga izdurati 
pa san ga mora pitati, za 
šta će glasat, on ka stari 
euroskeptik, virova san 
da će sad iznit čilu teoriju 
kako ne triba ić u Uniju, 
ali ono čudo gospino. -Ja 
ću glasat za, jerbo je to 
za nas najbolje, reka je 
značajno, a ondak zaliza 
kosu rukon i nastavlja: -Ovi 
sade uza sve pizdarije koje 
su nam napravili mogu 
nas izbacit iz prve lige, ali 
kad mi uđemo u Europsku 
uniju, ondak ćemo mi igrati 
europsku ligu, i svi mi koji 
smo se napatili radi razni 
Markovića, Srebrića, Širića 
i ostali, bićemo rehabili­
tirani, znači da ćemo brez 
kvalifikacija odmak ić i eu­
ropsku ligu, jerbo smo bili 
zakinuti odeka, je I ti sad 
jasno zašta triba glasat za, 
tutušu jedan, završija je 
Dunko. Eto i ti sad budi pa­
metan, on je za, oni livi su 
kontra, ma muko isukrsta 
lutava svita u ovoj našoj 
državi, sve bi tirbaio polit 
petrujon i užgat, evo već 
su mi digli tlak, ajte evala 
van bilo...
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Kaznene i
Šibenika :Najjeftiniji servis 

računala u gradu

Administracija i 
podržavanje mreža

Wireless mreže s 
tarifiranjem prometa

VOIP telefonski sustavi

Video nadzorni sustavi

!T-Lab HR-22000 Šibenik, Zagrebačka 2

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr

Nogometni sindikat je velikim koracima zakoračio u hrvatsko no­gometno blato. Svakim danom sve više je nogometaša koji se obraćaju čelnicima te udruge, gdje je jedan od vodećih Mario Jurić, igrač koji je nogometnu afirmaciju stekao upravo na Šubićevcu, gdje je da­nas najalarmantnije stanje. Mario je u Šibenik došao na posudbu iz Dinama 2001. godine. Nakon uspješne polusezone i dobrih klu- bskih rezultata vraća se u Dina­mo, da bi 2004. godine otišao u Rusiju. Tri godine kasnije, nakon propalih pregovora sa Hajdukom i Dinamom, ponovno se vraća na Šubićevac, da bi iste godine prešao u Slaven Belupo.-Nakon isteka ugovora u Slaven Belupu želja mije bila završiti kari­jeru u Šibeniku. Iako sam htio igrati besplatno ta želja mi se nije ostvari­la pa sam igračku karijeru završio u Istri iz Pule, ističe u prvom kontaktu taj šibenski zet i sigurno danas oso­ba koju čelnici posrnulih klubova ne spominju baš rado
Direktor Karađole na posljed­

njoj je pressici istaknuo kako 

je razočaran vašim postupkom 

i najavom kaznenih prijava za 

sebe i predsjednika, jer je, kako 

je sam istaknuo, baš vama uvijek 

pružao ruku.-Želim reći kako mi je Marko Karađole drag čovjek i kako pro­tiv njega osobno nemam ništa. Me­đutim njegov rad u HNK Šibeniku lako je mjerljiv i to je ono što ne možemo podržati. Igrači nisu dobi­li plaću dvanaest mjeseci i on je za to jedan od najodgovornijih, stoga treba odvojiti osobnost od funkcije koja se obnaša.
Spomenuli ste kako ćete po­

krenuti kaznene prijave protiv 

čelnika šibenskog prvoligaša. Na 

čemu to kao sindikat temeljite?

S obzirom na to 

da ste šibenski 

zet hoćete li, 

kada budete do­

lazili, navraćati 

u klub ili ćete ga 

zaobilaziti dok je 

ova garnitura?

-Za Šibenik me 

vežu posebne 

emocije. HNK 

Šibenik je odigrao 

važnu ulogu u 

mojoj igračkoj 

karijeri. Šibenski 

sam zet i tog se 

razdoblja rado 

sjećam. Šibenik je 

moj klub u kojem 

sam stekao igrač­

ku afirmaciju, 

tužan sam zbog 

trenutnog stanja 

u klubu. Još jed­

nom ponavljam 

da protiv čelnih 

ljudi u HNK-u Šibe­

nik nemam ništa 

osobno, međutim 

neću podržati 

nerad i neznanje.

Osobno sanjam 

daješibenikna 

1. mjestu u ligi, i 

iskreno se nadam 

kako to neće 

ostati samo nedo- 

sanjan san. Sada 

je najvažnije saču­

vati klub i igrače 

koji doslovce bježe 

sašubićevca.

Mnogi klubovi su u financijskim problemima, sindi­

kat sigurno štiti igraće, no prema svemu situadja 

vodi u amaterizam. Može li se taj proces zaustaviti?

■Za takvo su stanje uz HNS krivi i klubovi, igračima se 

mora nuditi ono što može ispuniti. Ako to znači dvije 

tisuće kuna, neka tako i bude. Tako bi u budućnosti 

imali izbor žele li igrati za taj novac ili ne. Ovako ih 

se zavlači i vara. Ukradu im se najbolje godine života,

-Gledajte o takvim stvarima ne­ozbiljno bi bilo govoriti u medijima i ulaziti u detalje kaznene prijave. Ono što vam sada mogu reći je da će javnost uskoro biti upoznata sa svime, a što se tiče samih kaznenih prijava one su u pripremi.
Sindikat je osnovan za 
dobrobit nogometa

Samom svojom pojavom sindi­

kat je postao 'neprijatelj' HNS-a, 

mislite li da igrači preko vas mo­

gu zaštititi svoja prava i donijeti 

boljitak hrvatskom nogometu?-Mi smo prijatelji transparen- tnosti, poštovanja zakona, akata i pravilnika. Stoga držim da smo tu na dobrobit hrvatskog nogometa. Ako ćemo iskreno, HNS je glavni generator katastrofalnog stanja u hrvatskom nogometu. HNS ured­no naplaćuje klubovima od prve do zadnje lige članarinu, brisovni- ce, dio od inozemnih transfera, čak naplaćuje žute i crvene kartone, a kada klubovima treba pomoći onda kažu kako to nije njihov pro­blem, pa ako je tako što se onda ne odreknu svih primanja od strane klubova.
Vratimo se Šubićevcu. Šibenik 

ove godine slavi 80 godina po­

stojanja, a ujedno je ovo najte­

ža godina u njegovoj povijesti. 

Vjerujete li da narančasti mogu 

opstati?-Žalostan sam zbog stanja u klubu koji mije duboko u srcu, ali moram jasno reći da najveću od­govornost snose čelni ljudi kluba koji su svojom nesposobnošću klub doveli u ovakvu situaciju. Klub je normalno mogao funkcionirati da nije 'zaboravljeno' produžiti ugo­vor Ademiju, da je uprihodovana odšteta za Alispahića i da Blažević nije otišao bez odštete, a serija se nastavlja s Jakolišem, ponovno igračem koji je ponikao na Šubi­ćevcu. I s tog razloga čelni ljudi Šibenika nemaju pravo govoriti o

namijenjene za školovanje. Poražavajuća činjenica je 

da na prste ruke možemo nabrojiti fakultetski obra­

zovane nogometaše, a nerjetki su oni koji nemaju 

ni srednjoškolsko obrazovanje. Uza sve navedeno 

igrači opraštaju dugove, svjesni da ih nikada neće 

moći naplatiti i idu dalje trbuhom za kruhom, dok u 

mirovinu idu u tridesetim godinama, većina bez osi­

gurane egzistencije. Ovakav način rada HNS-a stvara 

socijalne slučajeve i to treba spriječiti.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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-Iskreno, bio bih tužan ukoliko se dogodi stečaj Šibenika, 
no ako do toga zaista dođe, u tom slučaju čelnici kluba 
imaju i dodatnu odgovornost i bit če glavni krivci tog 
sunovrata koji je zadesio Šubičevac

recesiji, nego isključivo o svojoj od­govornosti i neznanju. Ali postav­ljamo pitanje tko su ti ljudi koji ih i dalje drže na čelnim mjestima u njihovim foteljama? To je nečuve­no, i stoga pozivamo Ministarstvo sporta da po članku 84 Zakona o sportu provede nadzor nad zakoni­tosti poslovanja u klubu i po član­ku 85 provede inspekcijski nadzor.
Prvenstvo nije regularno

Uz velike financijske proble­

me klubova, dosta je povika na 

suđenje i sve oko nogometa. 

Mislite li da je ovo prvenstvo 

regularno?-Naravno, kada sve sagledamo vidimo da prvenstvo nije regular­no. I tu je HNS glavni krivac, on je odgovoran za izdavanje licenci klu­bovima koji očito nisu imali uvjeta za to, a o suđenju dovoljno govori podatak da o njima postupak vode mjerodavne državne institucije.
Postoji li po vama odgovor­

nost i kod igrača, konkretno u 

slučaju Šibenika kada su odbili 

nastupiti u dva posljednja kola i 

tako nanijeli štetu klubu?-Kod nas se stvari uvjek krivo postavljaju. Naše pitanje glasi ka­kva je odgovornost onih koji dva­naest mjeseci nisu davali igračima plaću? Postoji zakon o obveznim odnosima u kojem piše: -Ukoliko jedan strana ne izvršava svoju oba­vezu iz ugovora, ni druga strana to nije dužna činiti. Pa nisu čelni ljudi HNK Šibenika iznad zakona, a s druge strane onaj tko potpisu­je ugovore koje ne može poštovati čini kazneno djelo prevare. I zami­slite apsurda, oni koji nisu davali plaće godinu dana kažnjavaju ove koji su rekli tom trpljenju dosta. Umjesto da preispitaju svoju od­govornost oni čuvaju svoje fotelje, a krivci su oni koji su se usudili pi­tati za svoje plaće. Nažalost u hr­vatskom je nogometu nenormalno ponašanje postalo standardno.
Mislite li da hrvatski klubovi 

žive u bivšim vremenima, jer 

većina ima ugovore s igračima 

koje ne može poštovati, i na ko­

ji način bi sindikat to regulirao. 

Odnosno kako bi zaštitio igrače 

ali i klubove?

-Naša uloga je prvenstveno šti­titi interese i prava nogometaša, ali smo i te kako zainteresirani da sustav dobro funkcionira, što sad nije slučaj. HNS gura probleme pod tepih dugi niz godina, pa iz tog razloga imamo potpuni kaos u 1. HNL. Hrvatski nogometni klubovi se trebaju svesti u realne okvire. Kvalitetnim radom u izra­di poslovnih planova, praćenjem bilanci, planiranjem može se puno toga postići. Međutim klubovi im­proviziraju, daju nerealna obeća­nja i žive iznad svojih mogućnosti.
Čelni ljudi HNS-a ne znaju 
kako riješiti probleme

Kako predviđate razvoj situa­

cija u HNS-u, i hoće li se sindi­

kat u slučaju promjena u vrhu 

organizacije aktivno uključiti u 

rad saveza?-Prije osam mjeseci kada smo bili na razgovoru u HNS-u prosjek kašnjenja plaća je bio tri mjeseca, danas je šest mjeseci. Imali smo sto novih arbitražnih postupaka, danas imamo sto i šezdeset. Znači stanje se evidentno pogoršalo. Jasno je da čelni ljudi u HNS-u ne znaju kako riješiti probleme, i iz tog razloga moraju otići sa svojih funkcija, jer su zanemarivanjem nacionalnog prvenstva doveli nogomet u ova­kvo stanje. Nanijeli su veliku štetu hrvatskom nogometu. HUNS će podržati sve one koji budu imali kvalitetan program za spas našeg nogometa i sigurno će im dati pot­poru te pružiti ruku suradnje.
Vjerujete li da će vas klubovi 

priznati kao legitimne, s obzi­

rom na to da ste samozvani' ili 

ćete rastom organizacije organi­

zirati legalne izbore za neki veći, 

jači sindikat?-Mi ne tražimo priznanje, mi imamo svoj statut, imamo 400 članova među kojima su svi re- prezentativci, registrirani smo pri gradskom uredu za opću upravu, pridruženi smo član FIFPro orga­nizacije što nam daje reprezenta- tivnost pred nacionalnim savezom (HNS-om). Dakle, mi postojimo i za postojanje nam ne treba ničije priznanje, a potpora igrača je sva­kim danom sve veća. «
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S-BUDGET sada još jeftiniji!

Dodatno sniženo!
više odEElS na našim policama • proizvodi koji pomažu vašem kućnom budžetu
više od • kupovinom S-BUDGET proizvoda
proizvodi po diskontnim cijenama • možete ih kupiti
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Ponuda vrijedi od 25.01. do 31.01.2012. ili do prodaje zaliha osim ponude štednih žarulja i posuda koja vrijedi do 07.02.2012. ili do prodaje zaliha.
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SPAR Supermarket Šibenik, SC Supernova, Put Vida 6 • Info telefon: 022 247-420 • Radno vrijeme: pon. - sub. od 08 do 21h, ned. od 08 do 18h
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KOŠARKA A-1 liga 14Àolo

Bankari ugasili Svjetlost

Između 
fada i utrka 
magaraca

Kao u stara, dobra vremena košarkaši iz Zadra, Splita i Šibe­

nika su jedan do drugoga na vrhu prvoligaške ljestvice. Uz 

dvije bitne napomene. Prva, koja govori kako je dalmatinska 

košarka ne samo daleko od nekadašnje europske slave, već 

su je i u novoj, hrvatskoj državi preskočila čak tri zagrebačka 

kluba. Druga, koja govori kako je dobru staru Šibenku zami­

jenio mlađahni Jolly.

Sviđalo se to nekome ili ne, Jolly je trenutačno najuspješniji 

šibenski sportski kolektiv. Dakako, vrijedi uvažiti i (polu)d- 

ničnu primjedbu jednog šibenskog sportskog kroničara „kako 

i nije problem biti prvi u aktualnoj šibenskoj konkurenciji"! 

Šubićevac je mjesecima u agoniji. Jednako zbog štrajka, bes­

parice i odlazaka najboljih igrača. U Crnici je, makar se o tome 

nerijetko govori, situacija tek nešto bolja. Prema dnu tone i 
bočari Solarisa, a Šibenski se boćarski savez još jučer mogao 

pohvaliti s dva prvoligaša (op.p. Croatia).

Odavno su „nestali" malonogometaši Croatie iz Perkovića, koji 

su godinama predstavljali hrvatski vrh. Samo trener Paškval 

Skelin zna na koji se čudesan način održavaju odbojkaši Šibe­

nika, koji su, priznali mi to ili ne,„vječno" pastorče šibenskog 

sporta.

Mogu li sva objašnjenja za spomenuta i ina (prvoligaška) poto- 

nuća stati u već otrcanu tezu „kako je sve u šoldi ma"? Ne traže 

li precizne odgovore i nekoliko drugih aktualnih pitanja?

Može li se ozbiljan sportski koncept, kakvim se Šibenik mogao 

podičiti u doba, nažalost pokojnih, Ante Pamukovića i Mlade­

na Radića, zamijeniti frazetinama u stilu kako„politika nema 

što tražiti u sportu"!?

Treba li šibenskom sportu vratiti značajke zajedništva s ma­

lim, ali lijepim primjerima

poput onih, kad je Šubićevac od transfera svojih najboljih 

igrača (Zec, Rukavina...) dijelio, istina male, komade kolača i 

veslanju i vaterpolu!?

Može li već netko provesti u praksu davno proklamirani stav 

kako šibenski sport ne smije imati paralelne pogone u istom 

sportu?

Za odgovore na spomenuta pitanja valjaju za isti stol sjesti 

svi ozbiljni ambenid. Ne samo sportaši! Kao onomad, kad je 

pokojni Rade Bego, potpredsjednik Šibenke prije trideset J 

nešto" godina okupio sve predsjednike ondašnjih društveno- 

političkih organizacija kako bi politika Šibenke oko dovođenja 

Zorana Slavnića i ostalih pojačanja bila ne samo svojina Bal- 

dekina, već i djelog grada.
Šibenski političari svih boja i zastava silno su se mjesecima 

trošili oko rješavanja kadrovske križaljke u kazalištu. Kad bi 

upola manje napora i vremena izdvojili za sport, vjerujemo 

da bi bili prepolovljeni problemi na Šubićevcu, Baldekinu, u 

Cmid...

Ili je, kako nam reče već spomenuti dežurni dnik, bolje za­

pinjati nogu najboljemu (Joliiju), pa da budemo svi jednaki 

i-nikakvi!

P.S. Kadje nadarena pjevačica Jelena Radan, koja voli pjevati 

ne baš popularni portugalski fado, zapitala Arsena Dedica što 

misli o tome, dočekala je odgovor:

■Pjevajte, kolegice, svoj fado, ali vodite računa o tome da utrke 

magaraca u Tribu nju nemaju nikakvu umjetničku vrijednost, 

no da svejedno privuku lOtisuča gledatelja.

A šibenski je sport, nemojte se ljutiti Tribunjci, barem nešto 

iznad utrke magaraca!

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKKošarkaški san na Baldekinu traje i dalje, nova pobjeda nad Svjetlosti od 80:59 pokazuje da su Šibenčani u odličnoj formi. Još od kraja studenoga ‘bankari’ ne znaju za poraz, a kako izgledaju na parketu s razlogom mogu vje­rovati da če se ta serija nastaviti i u Sinju, gdje idu pod obruč Al­karima, koji su im veliki dužnici iz kupa Krešimira Ćosiča.
Svjetlost pala 
u deset minutaNisu domaćini razmišljali o sljedećem gostovanju prije nego je završila utakmica sa Svjetlosti, jer poznato je da Hrvoje Vlašić uvijek razmišlja o nadolazećem susretu. Popriličnu neizvjesnost kod šibenskog stratega izazvale su određene igračke promjene u redovima protivnika koji su u Šibenik stigli jači za Andreja Štimca, Kamaldina Gammu i slo­venskog playa Tadeja Kostomaja. Gosti su počeli igru poprilično od­lučno kako bi iznenadili favorizi­ranog domaćina, i u prvih deset minuta uspjeli u tome. Ponovno je prvi dio protekao u traženju igre domaćih košarkaša, što su gosti iskoristili i na odmor otišli sa +3(16:19). Nije tada niti slu­tio Mladen Erjavec što ga čeka u nastavku. Šibenčani su furiozno ušli u nastavak i serijom od 18:1 u potpunosti preokrenuli igru. Ula­skom Režića i Kature igra ‘ban­kara’je dobila na agresiji i brzini čemu gosti jednostavno nisu mo­gli parirati. Obrana je napravila veliki posao u tih deset minuta o čemu najbolje govori podatak da su gosti uspjeli ubaciti svega četi­ri poena. Nakon velikog odmora prednost Jolly Jadranske banke je otišla i do velikih +29(54:25), nakon čega su se Šibenčani od­lučili dati malo oduška i igrati za publiku koja je imala prigodu vi­djeti nekoliko atraktivnih zakuca­vanja, pa gosti u niti jednom tre­nutku nisu bili ni blizu da zaprije­te domaćinima. Ovom pobjedom u kojoj je dominirao Ronald Ross, uz odličnu partiju Kature, Režića i mladog Vlaića ‘bankari’ su širom otvorili vrata Lige za prvaka, pa će šibenska publika prema svemu sudeći nakon dugo godina ponov­no moći na Baldekinu vidjeti Ci- bonu, Cedevitu i Zagreba.
U Sinj bez opterećenjaSada slijedi jedno teško gosto­vanje, ali vjerujemo za sve igrače vrlo atraktivno, jer igranje u Sinju uvijek ima posebnu draž, s obzi­rom na to da su sinjski navijači, popularni ‘Maligani’ vjerni prati­telji svoga kluba i kući i u gostima uvijek grlati. No Šibenčani ovaj put ne putuju sami. -Prema sa­znanjima jedan autobus navijača

Netko će možda na apotekarskoj vagi vagati 

kvalitetu A-1 lige, no zanimljivost i izjednače- 

nost joj nitko ne može osporiti. Zadar, Split i 

Jolly Jadranska banka i donekle Zabok nekako 

jedini mogu relativno mirno dočekati završnih 

osam kola. Kvarner koji trenutno drži poziciju 

koja vodi u Ligu za prvaka ima svega jednu po­

bjedu više od pretposljednje Svjetlosti, pa tako 

sve ekipe do posljednjeg Dubrovnika ravnoprav-

putuje u Sinj, mi ga volimo zvati Veseli autobus’ još iz kvalifikaci­ja kada se putovalo u Križevce, istaknuli su iz kluba. Usto veliki je broj i onih koji će put cetinske krajine krenuti svojim automobi­lima. Sinjani su teško stradali u posljednjem kolu na gostovanju kod Zadra, stoga riječi njihova trenera Damira Domazeta, kako će se svojim vjernim navijačima odužiti na utakmici protiv Joll- уја zvuče upozoravajuće. Ipak, Šibenčani u Sinj putuju posve mirno, svjesni svojih mogućnosti i kvalitete koju su odličnim partija­ma donijeli igrači s klupe, koji su u odličnoj formi i time omogućili veći izbor treneru Vlašiću. Izbor šibenskog stratega dodatno je proširen, jer se u fokus momčadi vratio i Denis Vrsaljko, igrač koji je sporazumno napustio klub, ali je u dogovoru s trenerom i upra­vom dobio još jednu prigodu. Denis je ovih dana radio odlič­

no konkuriraju za Ligu za prvaka.

-Mislim daje liga zaista izjednačena, odskače 

kvalitetom Zadar, a odmah do njega i Split, koji 

već u kontinuitetu igra sa ovim sastavom, dok 

Jolly ima kvalitetu, svi ostali su ravnopravni i 

zbog toga imamo dosta iznenađujućih rezulta­

ta. Ali to je dobro za košarku, istaknuo je na­
kon poraza u Šibeniku Mladen Erjavec, trener 

Svjetlosti.

Košarkaši Jolly 

Jadranske banke 

Šibenik, odigrali 

su još jednu do­

bru utakmicu, u 

kojoj su se, već po 

tradiciji, tražili u 

prvih deset mi­

nuta, da bi u na­

stavku potpuno 

'razbili'goste koji 
su u Šibenik stigli 

s određenim 

promjenama u 

sastavu, od kojih 

svakako moramo 

izdvojiti dolazak 

Andreja Štimca

no i pokazao da ova šok terapija može imati pozitivan rezultat. Njegovim povratkom momčad je osnažena na centarskoj poziciji, a o njegovu eventualnom nastupu u Sinju će odlučiti stručni stožer.-Mislim da sada imamo širinu i da svi igrači reagiraju odlično, nama samo preostaje da ovu uta­kmicu koja će sigurno biti teška odigramo mirno svjesni svoje kvalitete, jasan je Hrvoje Vlašić. Nakon Sinja slijedi serija doma­ćih utakmica uz jedno kolo pau­ze. Doduše, Šibenčani će imati tri tjedna pauze, s obzirom na to da im se uz 17. kolo kada su slobodni nadovezala i završnica kupa, pa će tako nakon Darde 4. veljače na parket tek 24. Veljače, kada im u goste stiže vodeća momčad prvenstva, Zadar. Do tada ima još dosta vremena, a krenimo od Si­nja i susreta koji je na rasporedu ove subote s početkom u 19.30 sati. «
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KOŠARKA A-1 liga za žene

Jolliete u ritmu toplo-hladno
Šibenske košarkašice nakon odlične partije protiv aktualnih prvakinja ponovno su 

unatoč uvjerljivoj pobjedi nad Agrarnom iz Zagreba od 82:53 odigrale jednu anemičnu 
utakmicu bez previše želje, što nije zadovoljilo trenera Edija Dželaliju

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKKošarkašice Jolly JBS-a su pobijedile nedoraslu ekipu Agra­rna iz Zagreba, koja očito nije za ovaj rang natjecanja. Očito je da su to znale i šibenske košar­kašice koje su u utakmicu ušle pomalo opušteno što je stajalo živaca sve navijače, ali i njihova trenera Edija Dželaliju. -Moram priznati da je susret bio pomalo mučan, jer jednostavno nismo se postavili kako treba. Izostao je pristup kod djevojaka, i mislim da ovakva pristup može otvori­ti mnoga pitanja u utakmicama koje budu kudikamo značajnije, realan je šibenski strateg. Jollie­te su u igru ušle podosta mlako, pa je to bio razlog da su gošče ni krive ni dužne prvu četvrtinu ri­ješile u svoju korist. Domaće su u nastavku dodale nešto gasa i preokrenule rezultat, no sve to je bilo poprilično mlako do kraja treće četvrtine koja je završila sa + 16(57:31). U posljednjih deset 

minuta Dželalija je na parket poslao one najmlađe koje su po­kazale starijim kolegicama, koje su im sportski uzor, kako se igra sa srcem, što se odmah osjetilo i na rezultatu koji je u konačnici iznosio velikih +29(82:53). Tre­ba spomenuti da je šibenski šut za tri bio više nego katastrofalan.
Na Novi Zagreb 
se ovako ne možeOd osam pokušaja niti jedna lopta nije prošla kroz obruč, a dominaciju su Šibenčanke imale u skoku, gdje su čak 25 puta više skočile od inferiornih gošći. Naj­efikasnija je bila Luca Ivanković sa 17, a priključila joj se Antonija Mišura sa 16 koševa.

Šibenske košarkašice ovoga vikenda imaju to teško gostovanje u Zagrebu, nakon 

čega slijedi slobodan tjedan, pa će Edi Dželalija imati više vremena za uigravanje 

ekipe pred završnicu. Naime, 4. veljače na rasporedu je prvo kolu kupa 'Ružice 

Meglaj-Rimac'u kojem su šibenske košarkašice slobodne. -Moramo još dosta raditi 

i zbog toga nam je ova pauza dobrodošla, ističe šibenski trener.

Istina je da je ova ekipa još uvijek u slaganju, no borba za klupski dres ne smije imati kom­promisa bez obzira na to kakve je kvalitete protivnik. Sljedeće kolo već donosi vrlo teško gosto­vanje kod pojačane ekipe Novog Zagreba, koja je u prethodnom kolu uvjerljivo pobijedila sa 14 poena razlike, aktualne prvaki­nje, sastav Gospića. Jolliete će put Zagreba znatno oslabljene izostankom Antonije Mišure, koja je ozlijedila gležanj na tre­ningu. Inače, stručni stožer traži pojačanja i pokušava složiti eki­pu za završnicu koja bi se trebala nositi sa Zagrčpčankama i ‘ličan- kama’ kako u prvenstvu tako i u kupu. «

NEDJELJOM
ShOBOĐN*

PRILOG ZA ŽENE I 
ONE KOJI IH VOLE
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dwensKisponsKiODjeKu gutaju око milijun euragouisnje

Čovjek iz bazena vrijedi 
kao četiri nogometaša!

BORISLAV JURAS 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKAko zimi dođeš pogledati uta­kmicu na bazen - znojiš se na plus 32. Ako dođeš u dvoranu - smr­zavaš se na dvadesetak stupnjeva manje! Može li se smanjiti takva razlika? Odgovor je - gotovo pa ne­moguće. Stvari postaju jasnije kad se pokuca na vrata Zlatka Jurića, ravnatelja Javne ustanove 'Športski objekti', kad se otkriju brojke koje govore da bazeni u Crnici 'proguta­ju' polovicu, pa čak i više godišnjeg budžeta (koji iznosi sedam i pol milijuna kuna) namijenjenog toj ustanovi. Troškovi funkcioniranja bazena u odnosu na, primjerice, stadion na Šubićevcu su 4:1. Tako ispada da Grad Šibenik jedan pli­vač ili vaterpolist košta kao četiri nogometaša!'S obzirom na tehnologiju, ba­zen je najzahtjevniji za održavanje, time i najskuplji. Kad vidite da vam ispod novinarskih kabina svijetle 32 stupnja, nije u pitanju nekon­trolirano loženje, nego potreba da bazen može normalno funkcioni­rati. U kontinuitetu ga tokom tjed­na koristi oko 400 članova kluba te još stotinjak građana. Od toga, samo ga građani i klubovi sa sje­dištem izvan županije koriste na komercijalnoj osnovi. Tako ispada da nas, odnosno gradski proračun, jedan vaterpolist ili plivač košta oko 11 tisuća i 700 kuna godišnje - veli ravnatelj Jurić, koji je na toj funkciji još od 2004. godine.
Bazene je teško 
komercijaliziratiDakle, bazeni puno troše, a ma­lo daju?!-Zimski je tokom radnoga tjed­na u pogonu od 7 do 23 sata. Otvoreni radi manje od tri mjeseca godišnje, i opet je neisplativ. Teško ih je komercijalizirati, ostvariti ne­kakve značajnije prihode, jer služe sportašima, osim jednog termina dnevno za građane. U prizemlju zimskog bazena, duže vrijeme

Neovisno o sportskim objektima, usko­

ro bi, vjerojatno do ljeta, trebala osva­

nuti jedna opsežna sportska priča, i to 

baš uradak Zlatka Jurića!

-Riječ je o vodiču kroz povijest sporta 

grada Šibenika. Stavio sam na papir 

sve emisije koje sam pripremao za radio 

Šibenik, i planiram dvojezično izdanje, 

na hrvatskom i engleskom.

je u najmu jedan kafić, a tek u osmoj godini smo uspjeli dobiti najmoprimca za drugi prostor ugostiteljskog tipa. Dosad to nije ljudima bilo atraktivno. Moguće je da ih buduća plaža Banj privuče u ovaj dio.Bazeni u Crnici su jedna od pet cjelina o kojima se 'skrbi' Javna ustanova 'Športski objekti', odno­sno njezinih tridesetak djelatnika, a koje koriste preko 50 sportskih klubova i četiri srednje škole. Dvo­rane na Baldekinu i na Mimincu (bivši Partizan) su zasebna cjelina, baš kao i sportski centar Šubićevac s kuglanom (ustupljena na uprav­ljanje kuglačkome klubu), boćali- štem, teniskim terenima (koji su pod koncesijom) i trim-stazom. Pod sportskim centrom 'Ljubica' je dvorana za borilačke sportove, nogometno i otvoreno igralište, a peta je cjelina nogometni stadi­on na Šubićevcu, s pripadajućim

U kontinuitetu, bazen 
tokom tjedna koristi oko 
400 članova kluba te još 

stotinjak građana. Od 
toga, samo ga građani 
i klubovi sa sjedištem 

izvan županije koriste na 
komercijalnoj osnovi. Tako 

ispada da nas, odnosno 
gradski proračun, jedan 

vaterpolist ili plivač košta 
oko 11 tisuća i 700 kuna 
godišnje-veli ravnatelj 

Jurić 

objektima i pomoćnim igralištem. Zanimljivo je da pod kontrolom 'Športskih objekata' nije veslački dom u Docu!-To je bio gradski objekt, ali je nizom okolnosti predan na uprav­ljanje veslačkome klubu, oni su ga dobili pravnim putem - objašnjava Jurić.
Za ozbiljnije rekonstrukcije 
-nema novcaNema više ni stare dvorane u Mandalini, koja je bila namijenje­na za borilačke sportove. Danas je tu državni arhiv. Tako je dvorana Miminac, koja je u funkciji još od 1932. godine (tada kao sokolski centar), najstariji sportski objekt u gradu. Otprilike, 'duplo mlađa' je dvorana na Baldekinu, koja zimi ljudima tjera 'led u kosti'...-Rađena je još 1973. godine kao dio škole, mediteranska dvorana, za koju praktički nije planirano 

grijanje. Možemo ju samo preko škole Jurja Šižgorića dogrijati. Zbog toga, a i njezina volumena, 42x56x14 metara, teško je tu po­stići temperaturu od 16 do 18 stup­njeva, optimalnu za igru'.Ipak, ta bi dvorana ove godine trebala doživjeti neke preinake...-U fazi smo izmjene električnih instalacija, kako bismo dobili po­trebnu kvalitetu rasvjete, količinu luksa koja će zadovoljiti potrebe televizijskih prijenosa iz dvorane'.Jačanje rasvjete u dvorani jedi­no je što ravnatelj može najaviti u 2012. godini. Za nešto ozbiljnije - nema novca!-Iako su postojali određeni projekti za novu dvoranu, nema objektivnih mogućnosti za njihovu realizaciju. Stoga nam je primamo omogućiti normalno funkcionira­nje objekata koji postoje, te infra­strukture koja gradu daje sportsku kulturu - kazao je Zlatko Jurić. «
MALI NOGOMET

Mirlović Zagora ponovno u Njemačkoj
Malonogometaši Mirlović Za­gore i ove su godine pozvani na veliki malonogometni turnir u Stuttgartu na kojem će nastupiti 32 ekipe naših radnika iz cijele Europe, a MNK Mirlović Zagori je 

ovo šesti poziv na kojem će braniti prošlogodišnji pobjednički trofej. Turnir će trajati pet dana, od 26. do 31. siječnja, a na put trener i voditelj Ive Nakić vodi Zvonimira Cigića, Maria Gaćinu, Josipa i Ivu 

Maleša, Ivu Sarajlića, Davora Ma- tića, Antu i Josipa Bačelića i Stipu Bralića.Da bi osigurali sredstva za pu­tovanje iz kluba su odaslali pozive za pomoć, jer je proračun Općine 

Unešić znatno smanjen. Posebno je vapaj upućen čelnicima župani­je, koji već 12 godina nisu dodije­lili ni lipe ovom klubu.Inače, voditelj Ive Nakić vje­ruje da se i ove godine klub 

može iz Njemačke vratiti s me­daljom.-Moji igrači su dobro motivi­rani i mogu se vratiti s uspjehom premda je konkurencija na ovom turniru vrlo jaka. «к.м.
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BOĆANJE

Solaris tone sre niže
BORISLAV JURAS 
sport@sibenski-list.hr

Prvoligaška su gostovanja postala mućna za boćare Solarisa. Iznimka nije bilo ni ono u Rijeci, gdje ih je domaći Vargon (bivši Benčić) 'počastio' s tek dva poena. Nakon što su prethodno izgubili sve discipline, osvojila ih je trojka na sa­mome izdisaju utakmice 7. kola. U ostat­ku dvoboja, gotovo da i nije bilo prilike. Loše otvaranje, po običaju, donosi brzo potonuće...

7. koto: Vargon - Solaris 24:2Rezultati po disciplinama, pojedi­načno: Klarić - Prtenjača 13:4, par: Sa. Gulja, Knežević - Milatić, Sunara 13:3, trojka: Cuculiò, Kraljić, Rumac - Samar- džić, Brajković, Šimunović 9:6, bližanje i izbijanje u krug: Šestan - Kesić 24:21, brzinsko izbijanje: Si. Gulja - Šimunović 37:28, Brnić - Galešić 39:26, precizno izbijanje: Sa. Gulja - Prtenjača 28:16, Rumac - Milatić 15:8, štafetno izbijanje: Brnić, Kraljić - Šimunović, Galešić 44:31, pojedinačno: Brnić-Kesić 13:4, par: Ru­

mac, Šestan - Prtenjača, Brajković 10:4, trojka: Sa. Gulja, Si. Gulja, Kraljić - Sa- mardžić, Galešić, Vrankulj 9:10, bližanje i izbijanje u krug: Klarić - Milatić 24:21.Rasplet utakmice izravnih im rivala u Metkoviću (pobjeda Marinića), Solarisu je dodatno otežao situaciju u borbi za opstanak. Trenutno im pripada pretpo­sljednje, deveto mjesto na ljestvici, uz četiri osvojena boda. Subota šibenskim boćarima donosi novo gostovanje, i to u Pazinu, kod Usluge, jedine momčadi koja je lošije plasirana od njih. «

KUGLANJE

Na Šubićevcu 
padali rekordi

Uvjerljiva pobjeda (7:1) i rekordi, obilježili su nastup kuglačica Šubićevca u 8. kolu 2. lige (jugozapad). Za čak 217 čunjeva su nadmašile sastav Goranina iz Delnica na stazama Šubi­ćevca. Pritom, oborile su ekipni rekord kugla­ne (računa se nakon obnavljanja, u posljednjih godinu dana). Starije držao sastav Splita (3162 srušena čunja), a novi, šibenski je - 3271. Pao je i pojedinačni rekord, koji je prije iznosio 565 čunjeva. Nadmašile su ga obje igračice Šubićevca u drugome paru, a nova je rekorderka Danira Beer-Krnić (591).Rezultati, ukupno: Šubićevac - Goranin 2:0 (3271:3054, u setovima 18:6), pojedinačno: Jurko- vić-Pezerović 1:0 (539:512,3:1), Smolić-Grgurić 1:0 (529:492, 3:1), Barić - Vojnović (Valentić) 1:0 (566:474), Beer-Krnić - Jelinek 1:0 (591:506,4:0), Miškić- Donkovac 1:0 (523:514,3:1), Samardžić- Lisac0:l (523:556,1:3).-Nastavljamo sve boljim partijama. Ova je bila čak i odlična, bez ijedne slabe točke u sastavu, što je dobra najava uoči nedjeljnoga gostovanja u Ogulinu. Tamo igramo s vodećim Policajcem, koji nam bježi jedan bod - veli Milan Mikuličin, trener kuglačica Šubićevca.Muški im kolege iz istoga kluba, koji se natječu među trećeligašima, ostali su tako u sjeni žena. No, i oni su uspješni u svome prvenstvu, vodeći su na ljestvici. Nakon pobjeda na gostovanju kod Poličnika u Zadru (6:2), potom i kontra splitskog Prometa na Šubićevcu (5:3), imaju 12 bodova iz sedam odigra­nih susreta. « bj.

ODBOJKA Prvaliga

Šibeniku druga ‘trica’
Drugu ovosezonsku pobjedu vrijednu maksimalna tri boda (treću ukupno) izvo- jevali su odbojkaši Šibenika. Na Baldekinu je, u 14. kolu 1. A lige, pala momčad Zagre.- ba. Bilo je 3:1 (25:18,29:27,23:25,25:22). Sve do završnice trećega seta, izgledalo je da će to biti lak posao za igrače trenera Paška Skelina. No, sami su ga, kako često znaju, zakomplicirali. Prosuli su prednost 22:18 i 23:20 u trećem setu. Repriza se spremala i u četvrtome, kad su im gosti anulirali vodstvo od 16:9. Ipak, potpune drame nije bilo, puni plijen je ostao domaćinu.

Momčad Šibenika: Rastovčan, Hanžić, Perić, Jurčević, Jurlin, Vrcić, Banovac, Rak, Mišura, T. Skelin i Jakoliš.S osvojenih 13 bodova, Šibenik je u gu­žvi, pri dnu prvoligaške ljestvice, trenutno na 11. mjestu. Ima bod manje od Zadra, koji u subotu gostuje na Baldekinu (poče­tak u 18 sati).U suprotnome smjeru, prema Zadru će odbojkašice Šibenika. One, nakon sedam tjedana stanke, 10. kolom nastavljaju natje­canje u 1. B ligi (Višnjik, subota u 17 sati), gdje bez poraza drže prvo mjesto. « bj.
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NOGOMET Pregled stanja u županijskim klubovima

Trećeligaši se pripremaju, 
ostali drijemaju

Klubovi iz naše županije unatoč recesiji uspijevaju zadržati visoku kvalitetu. Dinara 
i Zagora drže se zlatne sredine u 3. ligi, dok Krka ima uvjerljivu prednost u 4. ligi i već 

razmišljao višem rangu

KRSTE MUJAN 

sport@sibenski-list.hr

Unatoč lijepom vremenu osim prvoligaša Šibenika te trećeligaša Dinare i Zagore svi ostali klubovi naše županije još nisu počeli s pri­premama.
Proračun nikoga 
ne zadovoljavaZa sada samo razmišljaju o izglasanom proračunu te sredstvi­ma koje če dobiti za ovu godinu i koja če mnoge klubove staviti pred svršen čin Jer neće moći plaćati ni putovanja na utakmice, a kamoli davati igračima za gorivo. Nogo­metaši Zagore kompletirali su svo­je redove. Odlazak četvorice stan­dardnih nadomjestili su pridošlice iz Solina (Rajčić, Topić, Goreta), a iz Krke je došao napadač Krešimir Makarin. Trener Siniša Turković zadovoljan je odazivom na trenin­ge, a već ovoga četvrtka Zagora će u Splitu igrati svoj prvi susret

s juniorima Hajduka, vodećim klubom u 1. HNL za juniore. Ova se utakmica u upravi očekuje s velikim nestrpljenjem, budući da se želi uvjeriti koliko je u ovom trenutku jaka Zagora, koju čeka težak zadatak, osigurati ostanak u društvu trećeligaša juga. Dinara je odmah nakon tri treninga igrala svoju prvu pripremnu utakmicu protiv juniora Šibenika na igrali­štu u Vodicama. Kninjani su lako došli do pobjede rezultatom od 3:1 (strijelci: mladi Darko Palavra dva gola a Ercegovac jedan). Već ove subote trener Miroslav Čalić povest će svoje nogometaše u Ka­štel Stari, protiv Vala.
Krka se sprema 
za ispit zrelostiDok trećeligaši treniraju, če- tveroligaši (Krka, DOŠK, Vodice, SOŠK i Rudar) drijemaju i čekaju ljepše dane. Kako smo informira­ni svi klubovi počet će pripreme oko 1. veljače, pa će do početka

proljetnog dijela imati pet tjeda­na. U Drnišu pripremaju sazivanje izborne skupštine, koja bi mogla dati novi putokaz tom najstarijem klubu 4. lige, a hoće li biti nekih značajnijih promjena u vodstvu, za sada ne predviđamo. U Ruda­ru su prilično nezadovoljni dota­cijom za ovu godinu, no zasigurno će kao i uvijek biti u prvim redovi­ma ove lige. Krka iz Lozovca ima veliku, rekli bismo, i nedostižnu prednost i samo čudo može je spriječiti da ponovo ne sudjeluje u kvalifikacijama za 3. HNL, ovaj put znamo spremnija, pametnija i igrački mnogo jača. Vodice imaju šansu da kao drugoplasirani klub također steknu pravo da igraju kvalifikacije za popunu 3. lige, no odlazak Marka Bašića zasigurno najboljeg igrača i istinskog vođu teško će trener Vodica nadomjesti­ti. SOŠK će kao i do sada igrati za svoj gušt, ali neće lako prodavati bodove. Skradinjani će u zlatnoj sredini dočekati kraj prvenstva. «

KOŠARKA A-2 liga-jug 1 l.kolo

Šibenik juriša 
prema vrhu,
DOŠK tone
Šibenčani su nastavili seriju kojom se približavaju vrhu, 
pogotovo nakon posrtanja Kaštela na svom parketu 
protiv Solina, dok je DOŠK porazom od Metkovića još 

više zakomplicirao situaciju

KRSTE MUJAN 
sport@sibenski-list.hr

Nakon nove proljetne pobjede, ovaj put u Omišu, košarkaši GKK Šibenik došli su na samo bod manjka od vodećeg dvojca Polič- nika i Metkovića. Omiš Galeb je bio nejak suparnik koji su Šiben­čani lako pobijedili sa 26 koševa razlike podarivši im 'stotku' na nji­hovom parketu. Petković, Drezga, Vukičević, Maleš i ostali poigrava­ti su se sa suparnikom i u pravoj ekshibiciji završili susret. Inače je pitanje pobjednika riješeno već u prvom poluvremenu, pa je drugi dio protekao u laganom poigra­vanju s nemoćnim domaćinom. Susret je bio samo uvertira za ono što 'građane' očekuje u nedjelju kada gostuju u Poličniku. Naime, sada za Šibenik slijedi najvažniji susret u borbi za vrh, gostovanje kod lidera Poličnika, ekipe koja je ostala upamćena po neviđenom

ekscesu kada je njihov igrač Šime Buterin baš u utakmici ovih dvaju klubova na Baldekinu loptom ga­đao suca Damira Basarića, no Po- ličnik je do sada pokazao i najveću konstantnost u igri. Sigurno je da će utakmica biti puna uzbuđenja, a to potvrđuje i veliki broj navija­ča koji se sprema krenuti prema Ravnim kotarima.Dok su se Šibenčani radovali, u Drnišu opet tuga. Metković se do poluvremena poigravao s igrači­ma DOŠK-a pa se na odmor otiš­lo rezultatom 29:54. Potom su se košarkaši Metkovića 'smilovali' te u nastavku igrali s pola snage pa je DOŠK izbjegao znamo teži po­raz. Opet je Jelenčić bio najefika­sniji (17 koševa), te Roko Pavelić (14 koševa) i Barišić (11 koševa). Ostali nisu pružili ono što mogu. Drnišani gostuju na ušću Cetine u Omišu i teško je očekivati uspjeh s obzirom na igru u dva proljetna kola i poraze. «
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Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipieksa CineStar Šibenik u 

ponedjeljak 30.01.2012. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D i eXtreme) po izboru 
za navedeni datum. Vidimo se u CineStaru!

KINA S PET ZVJEZDICA * * * * * www.blitz-cinestar.hr

Košarka
KOŠARKAŠKI SAN NA 
BALDEKINU TRAJE 
I DALJE-POBJEDA 
NAD SVJETLOSTI 
OD 80:59 POKAZUJE 
DA SU ŠIBENČANI U 
ODLIČNOJ FORMI

Intervju
OTVORENO SMARIOM
JURIČEM 0 STANJU U 

2^3^ NOGOMETU:
KAZNENE PRIJAVE 
PROTIV ČELNIKA 
ŠIBENIKA SU U 
PRIPREMI!

list

Hrvatske rukometne trupe marširaju prema Beogradu! Odličnom 

igrom u odlučujućoj utakmici protiv Francuske, hrvatski 'kauboji' 

izborili su polufinale europskog prvenstva u beogradskoj Areni. 

Na tom putu igrači Slavka Goluže imali su veliku pomoć u hrvat­

skim navijačima, koji su, unatoč upozorenjima, u velikom broju 

pohodili Novi Sad. Više od četiri tisuće hrvatskih navijača s pre­

poznatljivim rekvizitima napravili su pravu južnjačku atmosferu 

u dvorani SPENS-a. Nažalost, događanja nakon susreta ne idu na 

čast organizatoru niti srpskoj policiji koja nije uspjela spriječiti or­

ganizirane napade na 'šahovničare' kako su srpski mediji nazvali 

hrvatske navijače. Zapaljen kombi, kamenovanje, napadi nožem, 

sve to su događanja koja su dočekala naše navijače pri povratku 

kući s ovog prvenstva. Skupine huligana tako su uništile i ono malo 

međusobnog povjerenja koje se stvorilo nakon nastupa u prvom 

krugu kada je Hrvatska igrala u Vršcu, gdje se nije dogodio niti naj­

manji incident. Beogradska Arena nudi novi izazov organizatoru 

i srpskoj policiji, ali i hrvatskim navijačima koji bez obzira na sve 

poručuju kako u još veće broju dolaze u Beograd. «K.G.

Draženu postumno nagrada 
za sport i kulturu mira
U Zagrebu je održana svečanost dodjela nagrade Zlatna povelja 

za sport i kulturu mira 'Juan Antonio Samaranch'. Nagradu je 

primio proslavljeni kenijski atletičar Kipchoge Keino. Također, 

nagrada je postumno dodijeljena i našem Draženu Petrovi- 

ću. Riječ je o nagradi koja se dodjeljuje na svjetskoj razini i to 

sportašu koji se, pored vrhunskih sportskih rezultata, dokazao 

i značajnim doprinosom svjetskoj kulturi mira i humanizma 

na sportskim terenima, ali i izvan njih. Nagradu je utemeljila 

Internacionalna liga humanista, a Grad Zagreb odabran je za

njezino sjedište. 0 dobitniku te iznimne nagrade odlučivao je 

žiri vrhunskih sportaša i osvajača svjetskih olimpijskih odličja. 

Stručni žiri prve Zlatne povelje 'Juan Antonio Samaranch' činili 

su Miroslav Cerar, Marlene Ottey, Stojko Vranković, Perica Bukić, 

Igor Milanović i Mirna Jukić. Nagradu je uručila Elisabeth Rehn, 

predsjednica Internacionalne lige humanista i doajenka svjetske 

diplomacije, koja je odlučila da Zagreb, kao rodni grad osnivača 

Lige akademika Ivana Supeka, postane sjedište nagrade koja 

veliča sportaša - čovjeka. «j.ćx.

http://www.blitz-cinestar.hr

